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ZĆZNAM O ZMŉNĆCH x)

ZmŊna PŚedpis
ļ²slo
ļ.j.

¼ļinnost od opravil dne podpis

1
56572/98-O18 19.7.1998 ï ï zapracov§na

2
60494/99-O11 28.5.2000 ï ï zapracov§na

3
59960/2001-O11 1.7.2002 ï ï zapracov§na

x) Drģitel tohoto vĨtisku je odpovŊdnĨ za vļasn® a spr§vn® proveden² schv§-
lenĨch zmŊn a proveden² z§znamu na t®to str§nce.
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ROZSAH ZNALOSTĉ
Pracovn² zaŚazen² Znalost:

ï zamŊstnanci, kteŚ² Ś²d² nebo
kontroluj² vĨkon dopravn²
sluģby nebo prov§d² ġkolen²

podle rozsahu znalost² zamŊstnancŢ, kter® Ś²d², kontroluj²
nebo ġkol².

ï zamŊstnanci, kteŚ² se pod²lej²
na pŚedpisov® ļinnosti pro
organizov§n² a provozov§n²
dr§ģn² dopravy nebo
stanovuj² odbornou
zpŢsobilost
ï zamŊstnanci s odbornou
zkouġkou D-09

¼pln§: celĨ pŚedpis kromŊ pŚ²lohy 1, 3, 4;
Informativn²: pŚ²lohy 1, 3, 4.

ï diriguj²c² dispeļer
ï dispoziļn² vĨpravļ²
ï vĨpravļ² pŚilehl® stanice

¼pln§: celĨ pŚedpis kromŊ pŚ²lohy 1, 2, 3, 4;
Informativn²: pŚ²lohy 1, 2, 3, 4.

ï zamŊstnanci s odbornou
zkouġkou vlakov§ ļeta
ï zamŊstnanci s odbornou
zkouġkou posunov§ ļeta

¼pln§: ļl§nky 1-16, 18-20, 22-25, 29-32, 34-36, 41, 50, 51,
58, 59, 63, 68-83, 87-89, 94, 96-98, 100, 101, 108, 110-112,
119, 120, 131, 145-147, 153, 177, 192, 210, 211, 219,
221-227, 246, 256, 270, 280, 283, 289, 295, 296, 301, 303,
307-321, 329, 342, 343, 348-350, 358, 359, 361, 363, 365,
370, 371, 373-375, 383, 385, 401, 402, 434-441 a pŚ²loha 5;
Informativn²: pŚ²lohy 1, 2, 4.

ï zamŊstnanci s odbornou
zkouġkou z§vor§Ś

¼pln§: ļl§nky 1-16, 18-20, 22, 25, 29-32, 34, 35, 41, 58, 59,
63, 131, 141, 162, 175, 176, 186, 192, 228, 280, 295, 320,
321, 333, 339, 348-350, 401-403, 408, 415, 417, 418, 425,
428, 441, 442, 449;
Informativn²: pŚ²loha 2.

ï strojvedouc² ¼pln§: ļl§nky 1-20, 22-27, 29-45, 50-94, 96-112, 114-133,
141-239, 241-392, 394-402, 407-415, 417-450, 452, 457 a
pŚ²loha 5;
ļl§nky 220, 221 a 226 pŚedpisu ĻD D2;
Informativn²: pŚ²lohy 1, 2, 3, 4.

ï zamŊstnanci, udrģuj²c²
zabezpeļovac² a sdŊlovac²
zaŚ²zen²
ï zamŊstnanci, kteŚ² kontroluj²
technick® parametry
zabezpeļovac²ho a
sdŊlovac²ho zaŚ²zen²

¼pln§: ļl§nky 1-16, 18-20, 22, 23, 27-32, 34, 35, 41-43,
49-53, 58-63, 65, 68-83, 87, 89, 92-98, 100-102, 108-112,
119, 131-133, 153, 207, 246, 280, 334, 339-351, 358, 359,
363, 370-372, 374, 401, 402, 409, 441-449, 451-457;
Informativn²: pŚ²lohy 2, 3, 4.

Pro zamŊstnance v pracovn²ch zaŚazen²ch zde neuvedenĨch mŢģe rozsah znalost² stanovit
pŚedpis ĻD Ok2/1 nebo ĻD Ok2/2.

Pokud je vyģadov§na znalost nŊkolika za sebou n§sleduj²c²ch ļl§nkŢ, mŢģe bĨt
rozsah znalost² uveden vļetnŊ pŚ²padnĨch neobsazenĨch ļl§nkŢ.
VĨġe uvedenĨ rozsah znalost² se tĨk§ jen zamŊstnancŢ, kteŚ² se pod²l² na orga-
nizov§n² a provozov§n² zjednoduġen® dr§ģn² dopravy, nebo pŚi jejichģ pracovn²
ļinnosti doch§z² k ovlivŔov§n² provozov§n² zjednoduġen® dr§ģn² dopravy.
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SEZNAM POUĢITħCH ZNAĻEK A ZKRATEK

ĻD ï Ļesk® dr§hy, s. o.
DDC ï Divize dopravn² cesty
DKV ï Depo kolejovĨch vozidel
DOP ï Divize obchodnŊ provozn²
Gř ï Gener§ln² Śeditelstv² ĻeskĨch drah
GVD ï grafikon vlakov® dopravy
OPř ï ObchodnŊ provozn² Śeditelstv²
OZOV ï odpovŊdnĨ z§stupce objednavatele vĨluky
PMD ï posun mezi dopravnami
PND3 ï Prov§dŊc² naŚ²zen² k pŚedpisu ĻD D3
Pv ï p²semnĨ rozkaz PŚ²kaz vlaku
PvD3 ï p²semnĨ rozkaz PŚ²kaz vlaku pro traŠ se zjednodu-

ġenĨm Ś²zen²m dr§ģn² dopravy
PZS ï pŚejezdov® zabezpeļovac² zaŚ²zen² svŊteln®
PZZ ï pŚejezdov® zabezpeļovac² zaŚ²zen²
ROV ï rozkaz o vĨluce
ROVZZ ï rozkaz o vĨluce zabezpeļovac²ho zaŚ²zen²
SDC ï Spr§va dopravn² cesty
SJř ï seġitovĨ j²zdn² Ś§d
SROV ï souhrnnĨ rozkaz o vĨluce
Sř ï staniļn² Ś§d
SV ï vĨhybky vybaven® samovratnĨm pŚestavn²kem
Telefonn² z§pisn²k D3 ï Telefonn² z§pisn²k pro traŠ se zjednoduġenĨm Ś²ze-

n²m dr§ģn² dopravy
TraŠ D3 ï traŠ se zjednoduġenĨm Ś²zen²m dr§ģn² dopravy
TTP ï Tabulky traŠovĨch pomŊrŢ
VR ï vĨlukovĨ rozkaz (souhrnnĨ n§zev pro ROV, SROV,

ROVZZ a VĨlukovĨ rozkaz pŚednosty stanice)
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ĻĆST PRVNĉ
ZĆKLADNĉ USTANOVENĉ

Kapitola I
Đvodn² ustanoven²

1. PŚedpis ĻD D3 ï PŚedpis pro zjednoduġen® Ś²zen² dr§ģn² dopravy (d§le
jen pŚedpis ĻD D3) obsahuje ustanoven² pro zjednoduġenĨ vĨkon dopravn²
sluģby na jednokolejnĨch trat²ch ĻeskĨch drah s jednoduchĨmi provozn²mi
pomŊry, na nichģ nen² dovolena rychlost vŊtġ² neģ 90 km/h. Zaveden² vĨkonu
dopravn² sluģby podle tohoto pŚedpisu povoluje Śeditel OPř.

2. Organizov§n² dr§ģn² dopravy na trat²ch se zjednoduġenĨm Ś²zen²m dr§ģn²
dopravy (d§le jen tratŊ D3) se prov§d²:

1) dirigov§n²m;
2) bez dirigov§n².

ZpŢsob organizov§n² dr§ģn² dopravy se uvede v TTP a v Prov§dŊc²m naŚ²zen²
k pŚedpisu ĻD D3 (d§le jen PND3).

3. PŚedpis ĻD D3 plat² jen v n§vaznosti na pŚ²sluġn§ ustanoven² pŚedpisŢ
ĻD D1 a ĻD D2.
Odchyln§ ustanoven² od pŚedpisu ĻD D1 a pŚedpisu ĻD D2 jsou souļ§st² to-
hoto pŚedpisu.

 4. PŚedpis ĻD D3 je z§vaznĨ pro:
ï vġechny zamŊstnance ĻeskĨch drah, kteŚ² se jakĨmkoliv zpŢsobem pod²lej²
na organizov§n² nebo provozov§n² zjednoduġen® dr§ģn² dopravy;

ï vġechny zamŊstnance ĻD, kteŚ² se pod²lej² na provozov§n² dr§hy a pŚi jejich
pracovn² ļinnosti doch§z² k ovlivŔov§n² provozov§n² zjednoduġen® dr§ģn²
dopravy,

ï ostatn² ciz² pr§vnick® a fyzick® osoby, kter® na z§kladŊ smluvn²ho vztahu
s ĻeskĨmi dr§hami vyuģ²vaj² jimi provozovanou dopravn² cestu na trat²ch D3
a t²mto smluvn²m vztahem jsou k tomu v§z§ny (d§le jen extern² dopravci);

ï ostatn² ciz² pr§vnick® a fyzick® osoby, kter® na z§kladŊ smluvn²ho vztahu
s ĻeskĨmi dr§hami vykon§vaj² pro Ļesk® dr§hy pr§ce nebo jinou ļinnost,
v dŢsledku kter® doch§z² k ovlivŔov§n² provozu dr§hy nebo dr§ģn² dopravy
na trat²ch D3, kterou zajiġŠuj² ĻD a t²mto smluvn²m vztahem jsou k tomu v§-
z§ny.

Pokud ustanoven² tohoto pŚedpisu naŚizuj² pŚi organizov§n² a provozov§n² dr§ģ-
n² dopravy dodrģovat ustanoven² jinĨch vnitŚn²ch pŚedpisŢ ĻD (provozovatele
dr§hy), mus² tato ustanoven² plnit i extern² dopravci.
Pokud ustanoven² tohoto pŚedpisu naŚizuj² pŚi organizov§n² a provozov§n² dr§ģ-
n² dopravy dodrģovat ustanoven² vnitŚn²ch pŚedpisŢ ĻD (dopravce), mus² exter-
n² dopravci dodrģovat ustanoven² svĨch obdobnĨch vnitŚn²ch pŚedpisŢ.

5. Vġechna opatŚen² tĨkaj²c² se dopravn² sluģby na trati D3 mus² bĨt v soula-
du s ustanoven²mi tohoto pŚedpisu. Ustanoven² tohoto pŚedpisu mŢģe mŊnit ne-
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bo doplŔovat jen gener§ln² Śeditel ĻD. Ten tak® mŢģe povolovat vĨjimky, ne-
n²-li u pŚ²sluġnĨch ustanoven² uvedeno jinak, kromŊ ustanoven², kter§ vyplĨvaj²
z obecnŊ z§vaznĨch pr§vn²ch pŚedpisŢ.

6. Z§vazn§ slovn² znŊn² rozkazŢ, hl§ġen² apod., kter§ maj² z§sadn² vĨznam
pro zajiġtŊn² bezpeļnosti ģelezniļn² dopravy, jsou v tomto pŚedpisu vytiġtŊna
kurz²vou a nesmŊj² bĨt mŊnŊna, vyjma n§zvŢ dopraven, pŚ²jmen² osob, pŚedlo-
ģek, ļ²sel vlakŢ, kolej², kilometrickĨch a ļasovĨch ¼dajŢ.
KromŊ z§kladn²ch pojmŢ, uvedenĨch v ¼vodn² ļ§sti tohoto pŚedpisu, jsou dalġ²
pojmy a jejich vysvŊtlen² uvedeny v jednotlivĨch ustanoven²ch tohoto pŚedpisu.

7. Dnem ¼ļinnosti tohoto pŚedpisu se ruġ²:
ï pŚedpis D 3 platnĨ od 29. 12. 1987
ï vġechny vztaģn® vĨnosy a naŚ²zen² vydan® ¼tvary Gř, Śeditelstv²mi diviz²
a stŚedn²ch ļl§nkŢ Ś²zen² vļetnŊ vġech vydanĨch vĨjimek.

8. ï 11. Neobsazeno.

Kapitola II
Z§kladn² pojmy

12. Z§kladn² pojmy jsou pŚevzat® z Dopravn²ho Ś§du drah a pŚedpisŢ ĻD
a pro ¼ļely tohoto pŚedpisu se d§le rozum²:
 TraŠ se zjednoduġenĨm Ś²zen²m dr§ģn² dopravy ï traŠ, na kter® se vykon§v§
dopravn² sluģba podle tohoto pŚedpisu (d§le traŠ D3) a kter§ je vymezena vjez-
dovĨmi n§vŊstidly diriguj²c², pŚilehl® nebo dispoziļn² stanice nebo ukonļen²m
koncov® dopravny D3;
 Organizov§n² dr§ģn² dopravy dirigov§n²m ï Ś²zen² dr§ģn² dopravy podle
GVD prostŚednictv²m pokynŢ diriguj²c²ho dispeļera;
Organizov§n² dr§ģn² dopravy bez dirigov§n² ï Ś²zen² dr§ģn² dopravy pouze
podle GVD;
Prov§dŊc² naŚ²zen² k pŚedpisu ĻD D3 (PND3) ï souhrn opatŚen² k pŚedpisu
ĻD D3 pro vĨkon dopravn² sluģby pro konkr®tn² traŠ D3;
Dispoziļn² stanice ï dopravna obsazen§ dispoziļn²m vĨpravļ²m pro organizo-
van² dr§ģn² dopravy bez dirigov§n²;
Diriguj²c² stanice ï m²sto, ze kter®ho je Ś²zena dr§ģn² doprava diriguj²c²m dis-
peļerem na urļen® trati D3, je zpravidla dopravnou;
Dopravna D3 ï m²sto na trati D3, urļen® k Ś²zen² j²zdy vlakŢ a PMD, kter® ne-
n² obsazeno vĨpravļ²m;
PŚilehl§ stanice ï dopravna, kde se vykon§v§ dopravn² sluģba podle pŚedpisu
ĻD D2, kter§ pŚil®h§ k trati (trat²m) D3;
ProstorovĨ odd²l ï ļ§st trati, ohraniļen§ dopravnami D3, diriguj²c², dispoziļn²
nebo pŚilehlou stanic²; jeho ohraniļen² je stanoveno Prov§dŊc²m naŚ²zen²m
k pŚedpisu ĻD D3;
Diriguj²c² dispeļer ï osoba odbornŊ zpŢsobil§, kter§ m§ pravomoc Ś²dit dr§ģn²
dopravu na urļen® trati s organizov§n²m dr§ģn² dopravy dirigov§n²m;
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Dispoziļn² vĨpravļ² ï osoba odbornŊ zpŢsobil§, kter§ m§ pravomoc Śeġit mi-
moŚ§dnosti na urļen® trati s organizov§n²m dr§ģn² dopravy bez dirigov§n²;
Technologick§ pŚest§vka ï ļasov® ¼dob², kdy nen² organizov§na a provozo-
v§na pravideln§, pl§novan§ dr§ģn² doprava; mŢģe bĨt pevn§, tj. stanoven§
GVD, nebo mimoŚ§dn§, jej²ģ ļasov® vymezen² urļ² dispoziļn² vĨpravļ²;
Ohlaġovac² povinnost ï hl§ġen² pŚ²jezdu vlaku do dopravny D3 (pŚilehl® stani-
ce), o uvolnŊn² prostorov®ho odd²lu a ģ§dost o svolen² k j²zdŊ do n§sleduj²c²ho
prostorov®ho odd²lu (n§sleduj²c²ch prostorovĨch odd²lŢ);
VĨchoz² dopravna ï kromŊ dopravny, ve kter® vlak zaļ²n§ j²zdu, je to i dirigu-
j²c² (pŚilehl§, dispoziļn²) stanice, do n²ģ vlak pŚijel z jin® trati a pokraļuje po
pŚ²sluġn® trati D3;
 Mezilehl§ dopravna D3 ï dopravna D3, ve kter® vlak nezaļ²n§ ani nekonļ² j²zdu;
 Koneļn§ dopravna ï kromŊ dopravny, ve kter® vlak konļ² j²zdu, je to i dirigu-
j²c² (pŚilehl§, dispoziļn²) stanice, kde vlak opouġt² pŚ²sluġnou traŠ D3;
 Zah§jen² dopravn² sluģby strojvedouc²ho ï okamģik, kdy strojvedouc² poģ§-
d§ o svolen² k posunu v dopravnŊ D3 pro obsazen² dopravn² koleje pŚed odjez-
dem vlaku;
 Ukonļen² dopravn² sluģby strojvedouc²ho ï okamģik, kdy strojvedouc² ohl§s²
ukonļen² posunu v dopravnŊ D3 po uvolnŊn² dopravn² koleje;
 ZajiġtŊn§ vĨhybka ï vĨhybka, u kter® je spr§vn® pŚestaven² kontrolov§no pŚe-
loģen²m z§vŊrn®ho h§ku vĨmŊnov®ho z§mku do svisl® polohy. Pro j²zdu vlaku
mus² bĨt vĨhybka buŅ stŚeģena, nebo uzamļena. VĨhybka se povaģuje za stŚe-
ģenou, mŢģe-li ji zamŊstnanec vidŊt ze sv®ho stanoviġtŊ a chr§nit proti neopr§v-
nŊnĨm z§sahŢm;
M²sto s kolejovĨm rozvŊtven²m ï m²sto, kde z traŠov® koleje odboļuje jin§
kolej a kter® nen² dopravnou D3, diriguj²c², dispoziļn² nebo pŚilehlou stanic² ani
odboļkou;
 Sled vlakŢ ï ļasov® poŚad² vlakŢ, jedouc²ch ve stejn®m smŊru.
.

13. ï 15. Neobsazeno.

Kapitola III
Obecn§ ustanoven²

A. ZĆKLADNĉ USTANOVENĉ

16. OPř mus² vydat pro kaģdou traŠ D3 PND3, ve kter®m mus² ustanoven²
pŚedpisu ĻD D3 rozpracovat na m²stn² podm²nky.

17. TraŠ D3 mŢģe navazovat na jinou obdobnou traŠ ve stanici (odboļce). Je-
li vġak doprava na v²ce trat²ch D3 Ś²zena z jedn® diriguj²c² stanice, mohou tyto
tratŊ na sebe navazovat i v dopravnŊ D3.

18. Pro kaģdou traŠ D3, na n²ģ je organizov§na dr§ģn² doprava dirigov§n²m,
se urļ² jen jedna diriguj²c² stanice, kter§ se uvede v PND3. Z jedn® diriguj²c²
stanice mŢģe bĨt organizov§na doprava i na v²ce trat²ch D3.
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Nen²-li diriguj²c² stanice dopravnou, mus² bĨt PND3 urļena stanice, jej²ģ pŚed-
nosta pln² povinnosti dan® t²mto pŚedpisem pŚednostovi diriguj²c² stanice.

19. Pro kaģdou traŠ D3, na n²ģ je organizov§na dr§ģn² doprava bez dirigov§n²,
mus² bĨt PND3 stanovena dispoziļn² stanice. Pro v²ce trat² D3 mŢģe bĨt urļena
jedna dispoziļn² stanice.

20. Sluģba diriguj²c²ho dispeļera mŢģe bĨt spojena se sluģbou vĨpravļ²ho
v diriguj²c² stanici. Nevykon§v§-li diriguj²c² dispeļer z§roveŔ sluģbu vĨprav-
ļ²ho v diriguj²c² stanici, mus² bĨt vz§jemn® vztahy diriguj²c²ho dispeļera
a vĨpravļ²ho stanoveny v PND3. VĨkon sluģby vĨpravļ²ho v diriguj²c² stanici
se pak Ś²d² ustanoven²mi tohoto pŚedpisu pro pŚilehlou stanici.
Sluģba dispoziļn²ho vĨpravļ²ho se vģdy spojuje se sluģbou vĨpravļ²ho v dispo-
ziļn² stanici.
Povinnosti vlakov®ho dispeļera vykon§v§ na trati D3 diriguj²c² dispeļer (dispo-
ziļn² vĨpravļ²).

21. VĨpravļ² pŚilehlĨch stanic rozhoduj² samostatnŊ jen o dopravn²ch ¼ko-
nech tĨkaj²c²ch se vlastn² stanice, popŚ. o tŊch ¼konech, kter® jsou jim pŚ²sluġ-
nĨmi ustanoven²mi tohoto pŚedpisu povoleny a jsou povinni prov®st opatŚen²
podle pokynŢ diriguj²c²ho dispeļera, kter§ se tĨkaj² trati D3.

22. Dopravny na trati D3, vyjma diriguj²c²ch, dispoziļn²ch nebo pŚilehlĨch
stanic, se neobsazuj² vĨpravļ²mi. Jejich povinnosti pŚech§zej² v tŊchto doprav-
n§ch na diriguj²c²ho dispeļera nebo dispoziļn²ho vĨpravļ²ho a strojvedouc²ho
podle dalġ²ch ustanoven² tohoto pŚedpisu.

23. KŚiģov§n², pŚedj²ģdŊn² a dostiģen² je na trati D3 povoleno jen v doprav-
n§ch s kolejovĨm rozvŊtven²m, stanovenĨch v PND3.
Pro Ś²zen² j²zd n§slednĨch vlakŢ mŢģe bĨt v PND3 urļena i dopravna D3
bez kolejov®ho rozvŊtven². Hranice t®to dopravny D3 urļ² schvalovatel PND3.

 24. Pro vjezd pravideln®ho vlaku do dopravny D3 mus² bĨt tabel§rn²m j²zd-
n²m Ś§dem stanoveno ļ²slo vjezdov® koleje a poŚad² vjezdu vlaku, pŚi povolen²
souļasnĨch vjezdŢ jen ļ²slo vjezdov® koleje.
 Vjezdovou kolej pro mimoŚ§dnĨ vlak nebo jej² zmŊnu pro pravidelnĨ vlak ur-
ļuje a strojvedouc²mu naŚizuje diriguj²c² dispeļer nebo dispoziļn² vĨpravļ² p²-
semnĨm rozkazem. StejnŊ tak postupuje diriguj²c² dispeļer pŚi urļen² nebo
zmŊnŊ poŚad² vjezdu vlaku do dopravny D3.
 Za to, ģe vlak vjede na urļenou kolej, odpov²d§ strojvedouc² vedouc²ho
hnac²ho vozidla. Zjist²-li, ģe vĨhybky nesmŊŚuj² na urļenou kolej, mus²
vlak co nejdŚ²ve zastavit!
 M§-li vlak prvn² nebo vlak v dopravnŊ D3 s dovolenĨmi souļasnĨmi vjezdy urļe-
nou tabel§rn²m j²zdn²m Ś§dem nebo p²semnĨm rozkazem jinou vjezdovou kolej, neģ
na kterou jsou vĨhybky v z§kladn² poloze postaveny, mus² strojvedouc² vģdy vlak
pŚed krajn² vĨhybkou zastavit. Strojvedouc² nebo j²m urļenĨ ļlen doprovodu vlaku
mus² pŚestavit vĨhybky na urļenou kolej (pŚ²padnŊ sklopit vĨkolejky) a vĨhybky
poj²ģdŊn® proti hrotu mus² v t®to poloze zajistit. V j²zdŊ sm² pokraļovat, aģ se osob-
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nŊ pŚesvŊdļ², ģe vĨhybky (vĨkolejky) jsou spr§vnŊ pŚestaveny a popŚ. zajiġtŊny nebo
aģ obdrģ² pokyn k dalġ² j²zdŊ od urļen®ho ļlena doprovodu vlaku. Po vjezdu na ur-
ļenou kolej strojvedouc² nebo j²m urļenĨ ļlen doprovodu vlaku pŚestav² vĨhybky
do z§kladn² polohy a v t®to poloze je uzamkne (zapne do samovratn®ho reģimu).

25. Na trat²ch D3, na nichģ je organizov§na dr§ģn² doprava dirigov§n²m,
se nesmŊj² zav§dŊt n§sledy vlakŢ!

26. Na trat²ch D3 se nepouģ²vaj² povolenky.

27. Na trat²ch D3 nen² dovoleno pouģ²vat VĨstraģnĨ terļ.

28. V GVD trat² D3 mus² bĨt zapracov§ny trasy sluģebn²ch vlakŢ, kter® jsou
nutn® pro ¼drģbu trat² a trakļn²ho veden². Poģadavky uplatn² pŚ²sluġn® organi-
zaļn² sloģky pŚi sestavŊ GVD.

29. Vġichni zamŊstnanci, kteŚ² maj² konat dopravn² sluģbu podle ustanoven²
tohoto pŚedpisu, mus² m²t odbornou zpŢsobilost podle pŚedpisu ĻD Ok 2/1.
Po ¼spŊġn®m vykon§n² zkouġky obdrģ² zamŊstnanec ZmocnŊn² k vĨkonu sluģby
pro traŠ se zjednoduġenĨm Ś²zen²m dr§ģn² dopravy (d§le jen ZmocnŊn²) [viz
pŚ²loha 2].

30. MimoŚ§dnou zkouġku pro vĨkon dopravn² sluģby na trati D3 mus² vykonat
zamŊstnanci, kteŚ² na trat²ch D3 nekonali dopravn² sluģbu d®le neģ 13 mŊs²cŢ.
ZamŊstnanci, kteŚ² nevykon§vali na urļit® trati D3 dopravn² sluģbu d®le neģ 13
mŊs²cŢ, mus² pŚed opŊtovnĨm n§stupem dopravn² sluģby na t®to trati vykonat
mimoŚ§dnou zkouġku z PND3 pro tuto traŠ.
PŚi zmŊnŊ PND3 rozhodne jeho schvalovatel o pŚ²padn® mimoŚ§dn® zkouġce
z PND3.

31. ZamŊstnanec, kterĨ urļuje zamŊstnance k vĨkonu dopravn² sluģby na trati
D3, se mus² pŚed jejich zaŚazen²m vģdy pŚesvŊdļit, zda splŔuj² podm²nky od-
born® zpŢsobilosti. RovnŊģ tak i zamŊstnanec, kterĨ dostal rozkaz k vĨkonu do-
pravn² sluģby (funkce, pracovn² ļinnosti) na trati D3 a pŚitom nesplŔuje pod-
m²nky pŚedchoz²ho ļl§nku, je povinen na tuto skuteļnost upozornit ihned toho,
kdo mu d§v§ takovĨ rozkaz.

32. KaģdĨ zamŊstnanec mus² m²t pŚi vĨkonu dopravn² sluģby u sebe (na sv®m
pracoviġti) platn® ZmocnŊn² pro pŚ²sluġnou traŠ s oznaļen²m, zda je opr§vnŊn
k pŚevzet² soupravy hlavn²ch kl²ļŢ.
U zamŊstnance, kterĨ k tomu nen² opr§vnŊn, mus² bĨt pŚedn² strana ZmocnŊn²
oznaļena ļervenĨm pruhem smŊŚuj²c²m z lev®ho doln²ho rohu do prav®ho hor-
n²ho rohu.

33. M§-li jet na traŠ D3 vlak a strojvedouc² vedouc²ho hnac²ho vozidla nem§
pro tuto traŠ ZmocnŊn² (napŚ. j²zda vlaku odklonem), mus² mu bĨt pŚidŊlen prŢ-
vodce (pilot) s kvalifikac² strojvedouc²ho, kterĨ pro tuto traŠ m§ platn® Zmoc-
nŊn². Tento prŢvodce pŚevezme vġechny dopravn² ¼kony a povinnosti.
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34. Strojvedouc² a vĨpravļ² pŚilehl® stanice mus² hl§sit diriguj²c²mu dispeļe-
rovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu) kaģdou mimoŚ§dnost, kter§ m§ nebo by mohla
m²t vliv na bezpeļnost a pravidelnost dopravy. Toto hl§ġen² mŢģe zprostŚedko-
vat i jinĨ zamŊstnanec.

35. Kaģdou poruchu na telekomunikaļn²m a zabezpeļovac²m zaŚ²zen²
v dopravn§ch D3, na hnac²m vozidle nebo stanoviġt²ch na trati D3 ohl§s² za-
mŊstnanec, kterĨ poruchu zjistil, diriguj²c²mu dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨ-
pravļ²mu). Hl§ġen² o poruġe na tŊchto zaŚ²zen²ch v dopravn§ch D3 nebo stano-
viġt²ch zap²ġe diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) do Z§znamn²ku poruch
na sdŊlovac²m a zabezpeļovac²m zaŚ²zen² (d§le jen Z§znamn²k poruch).

36. Odchod strojvedouc²ho z vedouc²ho hnac²ho vozidla k traŠov®mu telefo-
nu za ¼ļelem splnŊn² ohlaġovac² povinnosti, kontroly nebo obsluhy PZZ nebo
jin®ho provoznŊ nezbytn®ho ¼konu, se nepovaģuje za vzd§len² se z hnac²ho vo-
zidla. Strojvedouc² pŚed odchodem z hnac²ho vozidla toto zajist² jako pŚi vzd§-
len² se z kabiny strojvedouc²ho s t²m, ģe za dostateļn® zajiġtŊn² hnac²ho vozidla
proti vstupu ciz² osoby se povaģuje uzamļen² stanoviġtŊ strojvedouc²ho.
U vlaku n§kladn² dopravy, kterĨ stoj² na sp§du vŊtġ²m neģ 2,5 ă nebo u nŊhoģ
strojvedouc² pŚedpokl§d§ sv® vzd§len² se z kabiny strojvedouc²ho na dobu v²ce
neģ 20 minut vġak mus² strojvedouc² zajistit vlak jako pŚi vzd§len² se od hnac²-
ho vozidla.
Dopravny D3, leģ²c² i jen ļ§steļnŊ na sp§du vŊtġ²m neģ 2,5 ă, se uvedou v PND3.

37. Na trat²ch, kde je dovolena rychlost vyġġ² neģ 60 km/h, se na vzd§lenost
700 m pŚed lichobŊģn²kovou tabulku um²st² tabulka s kŚ²ģem. V tomto pŚ²padŊ
tabulka s kŚ²ģem upozorŔuje strojvedouc²ho, ģe na tuto vzd§lenost n§sleduje n§-
vŊst Hranice dopravny.

38. ï 40. Neobsazeno.

B. OBSAZENĉ DOPRAVEN D3, ODBOĻEK A STANOVIĠş

41. Dopravny D3 a stanoviġtŊ na trati D3 se dopravn²mi zamŊstnanci neobsa-
zuj², pokud schvalovatel PND3 nestanov² jinak. Je zak§z§no obsadit dopravnu
D3 vĨpravļ²m.

42. Odboļka, ve kter® odboļuje traŠ D3, mŢģe bĨt obsazena jen staniļn²m
dozorcem s odbornou zpŢsobilost² vĨhybk§Śe a str§ģn²ka odd²lu, je-li zabezpe-
ļovac² zaŚ²zen² odboļky z§visl® na staniļn²m zabezpeļovac²m zaŚ²zen².
V takov®m pŚ²padŊ se mus² v PND3 a v obsluhovac²m Ś§du odboļky uv®st:
ï jakĨm zpŢsobem a kdo staniļn²mu dozorci na odboļce ohlaġuje pŚ²jezd vla-
ku do prvn² dopravy D3;

ï jakĨm zpŢsobem a komu staniļn² dozorce na odboļce ohlaġuje pŚ²jezd vlaku
z tratŊ D3.
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V obsluhovac²m Ś§du odboļky mus² bĨt uveden rozsah znalosti pŚedpisu ĻD D3
pro staniļn²ho dozorce na odboļce.
Jinak se mus² odboļka obsadit vĨpravļ²m, kterĨ pak m§ ve vztahu k trati D3
stejn® povinnosti jako vĨpravļ² pŚilehl® stanice, pokud odboļka nen² diriguj²c²
nebo dispoziļn² stanic².

43. V diriguj²c² nebo dispoziļn² stanici mŢģe bĨt zavedena vĨluka sluģby di-
riguj²c²ho dispeļera nebo dispoziļn²ho vĨpravļ²ho pouze v dobŊ, kdy na trati
D3 nepojedou ģ§dn® vlaky.

44. V pŚilehl® stanici mŢģe bĨt zavedena vĨluka sluģby vĨpravļ²ho za pod-
m²nky, ģe koleje urļen® pro j²zdy na traŠ nebo z trati D3 jsou oddŊleny odvrat-
nou vĨhybkou, pŚ²p. vĨkolejkou od kolej², po kterĨch jezd² jin® vlaky. D§le mu-
s² bĨt v t®to stanici zajiġtŊna bezpeļnost cestuj²c²ch pŚi n§stupu a vĨstupu. Po-
tŚebn§ opatŚen² se uvedou v PND3 i v Sř.
V dobŊ vĨluky sluģby vĨpravļ²ho pŚilehl® stanice m§ v t®to stanici strojvedouc²
ohlaġovac² povinnost jako v dopravnŊ D3.
Nebude-li v dobŊ trv§n² vĨluky sluģby vĨpravļ²ho v pŚilehl® stanici j²zdou vla-
ku nebo PMD obsazen prostorovĨ odd²l mezi pŚilehlou stanic² a sousedn² do-
pravnou D3, nemus² bĨt podm²nka prvn²ho odstavce dodrģena.

45. Hovory s diriguj²c²m dispeļerem (dispoziļn²m vĨpravļ²m), kter® jsou
pŚedeps§ny t²mto pŚedpisem strojvedouc²mu, vede v pŚilehl® stanici vĨpravļ²
t®to stanice.

46. ï 48. Neobsazeno.

C. VYBAVENĉ DIRIGUJĉCĉ STANICE, DISPOZIĻNĉ STANICE,
DOPRAVEN D3, STANOVIĠş A HNACĉCH VOZIDEL

49.  Diriguj²c² stanice a dispoziļn² stanice mus² m²t kromŊ pŚedepsanĨch po-
mŢcek pro kaģdou stanici jeġtŊ:
a) jednoduchĨ n§ļrtek cel® tratŊ D3 um²stŊnĨ na pracovn²m stole diriguj²c²ho
dispeļera (dispoziļn²ho vĨpravļ²ho); kde je to tŚeba, uprav² se n§ļrtek tak,
aby se na nŊm mohlo zn§zornit vhodnĨmi pomŢckami obsazen² prostorovĨch
odd²lŢ a kolej² v dopravn§ch D3, vĨluky kolej², pomal® j²zdy a aby se na nŊj
mohly zavŊġovat varovn® ġt²tky;

b) seznam pŚejezdŢ s vyznaļen²m kilometrick® polohy, zpŢsob jejich zabezpe-
ļen² a obsluhy;

c) Z§znamn²k poruch, urļenĨ pro tratŊ D3;
d) svazek rozkazŢ PvD3 s jedn²m prŢpisem;
e) svazek rozkazŢ PvD3 bez prŢpisu.

50.  Poļet kl²ļŢ od dopraven D3, stanoviġŠ, telefonn²ch stanoviġŠ na ġir® trati
apod., jejich oznaļen² a rozm²stŊn² se uvede v PND3.
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51. V dopravn§ch D3 se mus² pobl²ģ telefonu um²stit:
• seznam vlakŢ pro staniļn² zamŊstnance schv§lenĨ pŚednostou diriguj²c² sta-
nice (dispoziļn² stanice);

• telefonn² z§pisn²k D3 [viz pŚ²loha 4];
• svazek rozkazŢ PvD3 s jedn²m prŢpisem;
• seznam volac²ch znaļek zapojenĨch hovoren.
Vġechny tyto pomŢcky se mus² opatŚit raz²tkem diriguj²c² (dispoziļn²) stanice
nebo stanice, jej²ģ pŚednosta pln² povinnosti pŚednosty diriguj²c² stanice
a n§zvem dopravny D3, ve kter® jsou um²stŊny.
V dopravn§ch D3 s kolejovĨm rozvŊtven²m mus² bĨt uloģen alespoŔ jeden pŚe-
nosnĨ uzamykatelnĨ vĨmŊnovĨ z§mek a dvŊ pŚenosn§ n§vŊstidla s n§vŊst² StŢj.
M²sto uloģen² se stanov² v PND3.
V PND3 mŢģe bĨt stanovena povinnost vybavit dopravny D3 kovovĨmi uza-
mykatelnĨmi podloģkami.

52. Na hnac²m vozidle, vybaven®m r§diovĨm zaŚ²zen²m pro spojen² s dirigu-
j²c²m dispeļerem (dispoziļn²m vĨpravļ²m) mus² bĨt Telefonn² z§pisn²k D3
a svazek rozkazŢ PvD3 bez prŢpisu.

53. U vlakŢ, doprov§zenĨch pouze strojvedouc²m, mus² bĨt vedouc² hnac²
vozidlo vybaveno zaŚ²zen²m pro kontrolu bdŊlosti strojvedouc²ho a r§diovĨm
zaŚ²zen²m pro spojen² s diriguj²c²m dispeļerem (dispoziļn²m vĨpravļ²m).

54. ï 57. Neobsazeno.

D. TELEKOMUNIKAĻNĉ ZAřĉZENĉ

58. Pro Ś²zen² dopravn² sluģby se pouģ²v§ telekomunikaļn² zaŚ²zen² pro spo-
jen² mezi diriguj²c²m dispeļerem, (dispoziļn²m vĨpravļ²m) a strojvedouc²m ve-
douc²ho hnac²ho vozidla.
PND3 mŢģe bĨt stanoveno, ģe u vlakŢ vedenĨch v²ce hnac²mi vozidly m§ nŊ-
kter® dopravn² povinnosti, urļen® pŚedpisem ĻD D3 strojvedouc²mu vedouc²ho
hnac²ho vozidla (kr§tk§ j²zda ¼vrat², pŚ²pŚeģ apod.), strojvedouc² jin®ho ļinn®ho
hnac²ho vozidla, zaŚazen®ho do vlaku. V tomto pŚ²padŊ mus² bĨt v PND3 urļe-
ny povinnosti jednotlivĨch strojvedouc²ch a zpŢsob jejich vz§jemn® komunika-
ce.

59. PŚed kaģdĨm rozhovorem se ohl§s² ¼ļastn²ci n§zvem dopravny D3 nebo
m²sta na trati, odkud se hovoŚ², sluģebn² funkc² a pŚ²jmen²m (strojvedouc²
ozn§m² t®ģ ļ²slo vlaku) napŚ²klad takto:
ĂZde Havlovice, strojvedouc² vlaku 17505 Bouda.ñ
Diriguj²c² dispeļer (vĨpravļ² dispoziļn², pŚilehl® stanice) se ohl§s² napŚ²klad
takto:
ĂZde diriguj²c² dispeļer Budkyn.ñ (ĂZde Prachatice, vĨpravļ² Chaloupka.ñ).
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60. ï 62. Neobsazeno.

E. ZABEZPEĻOVACĉ ZAřĉZENĉ

PŚejezdov® zabezpeļovac² zaŚ²zen²

63. V PND3 se uvede seznam pŚejezdŢ a jejich zabezpeļen², kdo a jakĨm
zpŢsobem prov§d² obsluhu nebo kontrolu ļinnosti PZZ, zpŢsob zjiġtŊn² poru-
chov®ho stavu a postup pŚi poruġe.

64. Neobsazeno.

65. NaŚizuje-li PND3 strojvedouc²mu obsluhu nebo kontrolu ļinnosti PZS,
mus² se strojvedouc² vģdy pŚesvŊdļit o tom, ģe PZS nen² v poruchov®m stavu.
Pokud je PZS v poruchov®m stavu, ozn§m² to strojvedouc² diriguj²c²mu dispe-
ļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu), kterĨ o poruġe PZS zprav² strojvedouc²ho
p²semnĨm rozkazem. V pŚ²padŊ nemoģn®ho dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļe-
rem (dispoziļn²m vĨpravļ²m) jedn§ strojvedouc² pŚi j²zdŊ pŚes dotļenĨ pŚejezd
tak, jako by byl zpraven rozkazem Op, ļ§st A.
Pokud strojvedouc² zjist², ģe PZS je v nouzov®m stavu, ozn§m² tuto skuteļnost
diriguj²c²mu dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu).

66. ï 67. Neobsazeno.

N§vŊstidla

68. V PND3 se uvede um²stŊn² hlavn²ch n§vŊstidel a jejich pŚedvŊsti, kromŊ
hlavn²ch n§vŊstidel diriguj²c², dispoziļn² a pŚilehl® stanice a jejich pŚedvŊst².
D§le se zde uvede, kdo je sm² obsluhovat, zpŢsob jejich obsluhy a postup pŚi
poruġe.

69. Neobsazeno.

Zabezpeļen² vĨhybek

70. V dopravn§ch D3 a na stanoviġt²ch se mus² ruļnŊ pŚestavovan® vĨhybky
opatŚit vĨmŊnovĨmi z§mky tak, aby se mohly uzamykat pro j²zdy vlakŢ.
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Pro vĨhybky se samovratnĨm pŚestavn²kem plat² ustanoven² pŚedpisu ĻD Z 1.
Seznam vĨhybek, jejich z§kladn² poloha a zajiġtŊn², ļ²slo a typ kl²ļe se uvede
v PND3.

71. Manipulaļn² koleje se mus² zabezpeļit proti n§hodnĨm pohybŢm vozidel
smŊrem k dopravn²m kolej²m uzamļen²m odvratnĨch vĨhybek v odvratn® polo-
ze, vĨkolejkami nebo uzamykatelnĨmi kovovĨmi podloģkami. Poj²ģdŊn§
a odvratn§ vĨhybka nebo vĨkolejka mus² bĨt na sobŊ z§visl® kontroln²m z§m-
kem.

72. ï 74. Neobsazeno.

Hlavn² kl²ļe

75. Hlavn² kl²ļe od z§mkŢ vĨhybek a vĨkolejek a kl²ļ od stavŊdlov®ho pŚ²-
stroje, ze kter®ho se obsluhuj² kryc² n§vŊstidla, nejsou-li drģeny v kontroln²ch
(¼stŚedn²ch nebo elektromagnetickĨch) z§mc²ch, jsou v souprav§ch hlavn²ch
kl²ļŢ. Poļet souprav hlavn²ch kl²ļŢ, m²sto jejich ¼schovy nebo uloģen² a poļet
hlavn²ch kl²ļŢ v soupravŊ je urļen v PND3.

76. V souprav§ch hlavn²ch kl²ļŢ mus² bĨt t®ģ Ś§dnŊ oznaļen® kl²ļe od m²st-
nost², v nichģ jsou telefony, vļetnŊ kl²ļŢ od vnŊjġ²ch skŚ²nŊk s telefonem,
od skŚ²nŊk pro ¼schovu souprav hlavn²ch kl²ļŢ, od ovl§dac²ch skŚ²nŊk PZS a od
m²stnost², kde jsou uloģeny pŚenosn® vĨmŊnov® z§mky a n§hradn² kl²ļe.
D§le mus² bĨt v soupravŊ hlavn²ch kl²ļŢ kl²ļ od uzamykatelnĨch pŚenosnĨch
vĨmŊnovĨch z§mkŢ a kl²ļ od z§mkŢ uzamykatelnĨch kovovĨch podloģek.

77. Aby se zmenġil poļet hlavn²ch kl²ļŢ v soupravŊ, mus² se uspoŚ§dat z§mky
vĨhybek a vĨkolejek ve vġech dopravn§ch D3 a m²stech s kolejovĨm rozvŊtve-
n²m tak, aby se kl²ļŢ t®hoģ ozuben² mohlo pouģ²t ve vġech dopravn§ch D3 a
m²stech s kolejovĨm rozvŊtven²m, avġak jen pro vĨmŊnovĨ z§mek jedn® vĨ-
hybky nebo vĨkolejky anebo pro ¼stŚedn² z§mek, popŚ. pro stavŊdlovĨ pŚ²stroj,
ze kter®ho se obsluhuj² kryc² n§vŊstidla.
RovnŊģ kl²ļe od pŚenosnĨch uzamykatelnĨch vĨmŊnovĨch z§mkŢ a z§mkŢ
uzamykatelnĨch kovovĨch podloģek jsou pro celou traŠ D3 stejn®.
Typ kl²ļŢ z§mkŢ, kter® zprostŚedkov§vaj² jakoukoliv z§vislost, se nesm² shodo-
vat se ģ§dnĨm typem kl²ļe v soupravŊ hlavn²ch kl²ļŢ.

78. Hlavn² kl²ļe od z§mkŢ vĨhybek, vĨkolejek, elektromagnetickĨch z§m-
kŢ, vĨsledn® kl²ļe ¼stŚedn²ch z§mkŢ a kl²ļe od stavŊdlovĨch pŚ²strojŢ, ze kte-
rĨch se obsluhuj² kryc² n§vŊstidla, jeģ jsou v souprav§ch hlavn²ch kl²ļŢ, maj²
kruhov® ġt²tky. Kl²ļe jsou oznaļeny na l²ci ġt²tku Ś²mskĨm ļ²slem poļ²naje
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ļ²slem I. Pro rozliġen² hlavn²ch kl²ļŢ podle souprav se oznaļ² kaģdĨ kl²ļ na ru-
bu ġt²tku velkĨm p²smenem poļ²naje p²smenem A. Podle potŚeby se mohou
kromŊ toho oznaļit t®ģ zkratkou pŚ²sluġn® trati.

79. Kl²ļe od z§mkŢ vĨhybek a vĨkolejek, kter® jsou v z§kladn² poloze drģeny
ve vĨmŊnovĨch, kontroln²ch, elektromagnetickĨch nebo ¼stŚedn²ch z§mc²ch,
maj² ġt²tky jako na trat²ch, na nichģ se nevykon§v§ sluģba podle tohoto pŚedpi-
su.

80. Soupravy hlavn²ch kl²ļŢ sm² m²t v ¼schovŊ diriguj²c² dispeļer, dispoziļn²
vĨpravļ² a vĨpravļ² pŚilehlĨch stanic. PND3 mŢģe dovolit uloģen² souprav
hlavn²ch kl²ļŢ i na hnac²m vozidle. Tyto soupravy si strojvedouc² pŚed§vaj².
Diriguj²c² dispeļer, dispoziļn² vĨpravļ² a vĨpravļ² pŚilehlĨch stanic, smŊj² vy-
dat soupravy hlavn²ch kl²ļŢ:
a) strojvedouc²mu;
b) zamŊstnancŢm pŚi ¼drģb§ch, oprav§ch a prohl²dk§ch;
c) pŚednostovi diriguj²c² stanice (dispoziļn² stanice) nebo jeho z§stupci;
d) zamŊstnanci pro Ś²zen² sledu pŚi vĨluce;
e) zamŊstnanci, urļen®mu PND3 k doruļov§n² souprav hlavn²ch kl²ļŢ.
ZamŊstnanci, uveden² v odstavc²ch a) ï d), se mus² prok§zat platnĨm ZmocnŊ-
n²m, kter® je opravŔuje k pŚevzet² souprav hlavn²ch kl²ļŢ.

 81.  Diriguj²c² dispeļer, vĨpravļ² pŚilehl® stanice nebo dispoziļn² vĨpravļ²
vydaj² soupravu hlavn²ch kl²ļŢ na potvrzen² v Z§pisn²ku o pouģit² souprav
hlavn²ch kl²ļŢ [viz pŚ²loha 3].
 Strojvedouc²mu doruļuje soupravu hlavn²ch kl²ļŢ diriguj²c² dispeļer, vĨpravļ²
pŚilehl® stanice, dispoziļn² vĨpravļ², nebo je moģno zajistit jej² doruļen² i pro-
stŚednictv²m jin®ho zamŊstnance stanice nebo obsluhy vlaku (obdobnŊ i jejich
vr§cen²). Nen²-li tento zpŢsob doruļen² moģnĨ, lze stanovit strojvedouc²mu po-
vinnost vyzvednut² a vr§cen² soupravy hlavn²ch kl²ļŢ po projedn§n² s pŚ²sluġ-
nĨm DKV; tato povinnost vġak mus² bĨt uvedena v PND3.
 V z§pisu mus² bĨt uvedeno kdy (datum) a komu byla vyd§na souprava hlavn²ch
kl²ļŢ, jej² oznaļen² a poļet kl²ļŢ v soupravŊ. Nebyla-li souprava hlavn²ch kl²ļŢ
vyd§na strojvedouc²mu, uvede se i ļas vyd§n².
 PŚijet² a vr§cen² soupravy hlavn²ch kl²ļŢ potvrd² zamŊstnanec podpisem
v Z§pisn²ku o pouģit² souprav hlavn²ch kl²ļŢ. ZamŊstnanci uveden² v ļl§nku 80,
odst. b), c) a d) zap²ġ² do sloupce Vlak ļ²slo svou funkci.
 ZamŊstnanec povŊŚenĨ ¼schovou souprav hlavn²ch kl²ļŢ a zamŊstnanec, kterĨ
pŚevzal soupravu hlavn²ch kl²ļŢ, odpov²d§ za jej² ¼plnost.
 Ustanoven² tohoto ļl§nku plat² i pro ¼schovu, vyd§v§n² a vracen² samostatnĨch
kl²ļŢ od dopraven D3, stanoviġŠ, ovl§dac²ch skŚ²nŊk PZZ a telefonn²ch stano-
viġŠ na ġir® trati apod.

82. ZamŊstnanec, urļenĨ PND3 k doruļov§n² souprav hlavn²ch kl²ļŢ, sm²
soupravu hlavn²ch kl²ļŢ pŚedat pouze zamŊstnancŢm, uvedenĨm v ļl§nku 80,
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odst. a), b) a d) s platnĨm ZmocnŊn²m, kter® je opravŔuje k pŚevzet² souprav
hlavn²ch kl²ļŢ.

83. Vġichni zamŊstnanci mimo strojvedouc²ho smŊj² pouģ²t soupravu hlav-
n²ch kl²ļŢ jen se svolen²m diriguj²c²ho dispeļera (dispoziļn²ho vĨpravļ²ho),
v j²m urļen® dopravnŊ D3 nebo m²stŊ s kolejovĨm rozvŊtven²m a jen na j²m
stanovenou dobu. Svolen² diriguj²c²ho dispeļera (dispoziļn²ho vĨpravļ²ho) za-
p²ġe jak diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²), tak i zamŊstnanec, ģ§daj²c²
o svolen² do Telefonn²ho z§pisn²ku D3.
Skonļen² manipulace a uzamļen² vĨhybek (vĨkolejek) v z§kladn² poloze mus²
zamŊstnanec ohl§sit neprodlenŊ diriguj²c²mu dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨ-
pravļ²mu). Z§znam o tom provede podle ustanoven² pŚedchoz²ho odstavce.

 84. Jestliģe diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) neobdrģ² hl§ġen²
o ukonļen® manipulaci a uzamļen² vĨhybek (vĨkolejek) ve stanoven® dobŊ,
zprav² strojvedouc²ho vlaku jedouc²ho do t®to dopravny D3 (m²sta s kolejovĨm
rozvŊtven²m) p²semnĨm rozkazem, ve kter®m mu naŚ²d² zastavit vlak pŚed kraj-
n² vĨhybkou. Strojvedouc² sm² pokraļovat v j²zdŊ, aģ se pŚesvŊdļ² o spr§vn®m
pŚestaven² a uzamļen² vĨhybek (vĨkolejek) podle ustanoven² pŚedpisu ĻD Z1
osobnŊ nebo prostŚednictv²m ļlena doprovodu vlaku, kter®mu tento ¼kon naŚ²d².
Nebylo-li moģno po vjezdu do dopravny D3 zjistit ukonļen² manipulace s hlav-
n²mi kl²ļi, postupuje se jako pŚi jejich ztr§tŊ.

85. Konļ²-li strojvedouc² dopravn² sluģbu v nŊkter® dopravnŊ D3, uloģ² sou-
pravu hlavn²ch kl²ļŢ do uzamykateln® skŚ²Ŕky ve sluģebn² m²stnosti; pŚi n§stu-
pu sluģby z n² soupravu hlavn²ch kl²ļŢ vyjme. Vloģen² a vyjmut² zap²ġe strojve-
douc² do Z§pisn²ku o pouģit² souprav hlavn²ch kl²ļŢ, kterĨ je uloģen ve skŚ²Ŕce.
Kl²ļek od skŚ²Ŕky m§ strojvedouc² v ¼schovŊ u sebe.
PŚi pŚeruġen² smŊny si strojvedouc² mŢģe soupravu hlavn²ch kl²ļŢ ponechat
u sebe.

86. PŚed§vaj²-li si strojvedouc² soupravu hlavn²ch kl²ļŢ osobnŊ, uļin² tak na
vz§jemn® potvrzen² (v Knize pŚed§vky hnac²ho vozidla, jehoģ strojvedouc² sou-
pravu hlavn²ch kl²ļŢ odevzd§v§), kter® mus² obsahovat: datum, ļas, n§zev do-
pravny, oznaļen² soupravy hlavn²ch kl²ļŢ, poļet hlavn²ch a ostatn²ch kl²ļŢ,
podpis odevzd§vaj²c²ho a pŚeb²raj²c²ho zamŊstnance.
Vzor:
Ă11. 12. 1996 ve 20:15 hod v dopravnŊ Volary soupravu hlavn²ch kl²ļŢ A,
3/5 kl²ļŢ, odevzdal ř²man, pŚevzal Dragoun.ñ

87. V dopravn§ch D3 a m²stech s kolejovĨm rozvŊtven²m je odpovŊdnĨ
za spr§vn® pŚestaven² a zajiġtŊn² vĨhybek a vĨkolejek ten zamŊstnanec, kterĨ je
pŚestavoval.
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Strojvedouc² vlaku i PMD je odpovŊdnĨ za to, ģe po odjezdu z dopravny D3
nebo z m²sta kolejov®ho rozvŊtven², jakoģ i po ukonļen² sv® dopravn² sluģby
jsou vĨhybky a vĨkolejky uzamļeny v z§kladn² poloze a ģe j²m pŚevzat§ sou-
prava hlavn²ch kl²ļŢ je ¼pln§, nen²-li v tomto pŚedpise stanoveno nebo diriguj²-
c²m dispeļerem (dispoziļn²m vĨpravļ²m) urļeno jinak. Stejnou odpovŊdnost
m§ po ukonļen² posunu v dopravnŊ D3 nebo po vjezdu do dopravny D3, ne-
byl-li v t®to dopravnŊ D3 dovolen posun.

88. Mus²-li bĨt vĨjimeļnŊ poj²ģdŊna vlakem nezajiġtŊn§ vĨhybka proti hrotu,
mus² se strojvedouc² vlaku pŚesvŊdļit na m²stŊ, zda je vĨhybka spr§vnŊ pŚesta-
vena, mus² ji zajistit pŚenosnĨm vĨmŊnovĨm z§mkem a teprve potom pŚes n²
sm² vlak jet.
Strojvedouc² tyto ¼kony mŢģe naŚ²dit ļlenu doprovodu vlaku.

89. Zjist²-li zamŊstnanec rozŚ²znut² nebo poġkozen² vĨhybky, ohl§s² to stroj-
vedouc²mu. Strojvedouc² provede prohl²dku vĨhybky a zjist², zda vĨhybka ne-
byla zjevnŊ poġkozena a zda vĨhybkovĨ z§vŊr zakles§v§.

90. Zjist²-li strojvedouc² rozŚ²znut² nebo poġkozen² vĨhybky, nebo je-li mu to
ohl§ġeno, zprav² neprodlenŊ diriguj²c²ho dispeļera (dispoziļn²ho vĨpravļ²ho) a
strojvedouc² ostatn²ch vlakŢ v dopravnŊ D3.

91. Diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) naŚ²d² p²semnĨm rozkazem
strojvedouc²m vġech vlakŢ nebo PMD, kter® maj² poj²ģdŊt rozŚ²znutou vĨhybku,
aby pŚed n² vlak nebo PMD zastavili a pokraļovali v j²zdŊ teprve tehdy, aģ se
pŚesvŊdļ² na m²stŊ, zda je vĨhybka spr§vnŊ pŚestavena a zajiġtŊna.

92. Zjist²-li strojvedouc² pŚi prohl²dce, ģe je vĨhybka zjevnŊ poġkozena, sm²
se vĨhybka poj²ģdŊt jen se svolen²m odpovŊdn®ho zamŊstnance SDC, kterĨ
svolen² a pŚ²padn® podm²nky pro poj²ģdŊn² vĨhybky zap²ġe do Telefonn²ho z§-
pisn²ku D3 a ohl§s² je diriguj²c²mu dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu).

93. NemŢģe-li strojvedouc² ohl§sit rozŚ²znut² nebo poġkozen² vĨhybky diri-
guj²c²mu dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu) pro nemoģn® dorozumŊn², za-
Ś²d² jej² zajiġtŊn² uzamykatelnĨm pŚenosnĨm vĨmŊnovĨm z§mkem. NemŢģe-li
to uļinit, zajist² kryt² vĨhybky pŚenosnĨm n§vŊstidlem s n§vŊst² StŢj, um²stŊ-
nĨm pŚed vĨhybkou ve smŊru oļek§van® j²zdy n§sledn®ho vlaku a provede z§-
znam do Telefonn²ho z§pisn²ku D3.
Strojvedouc² zprav² strojvedouc² vġech vlakŢ, kter® stihne za sv® dalġ² j²zdy
a kterĨch se mŢģe rozŚ²znut² nebo poġkozen² vĨhybky tĨkat, p²semnĨm rozka-
zem Pv.
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StejnŊ je tŚeba postupovat, nelze-li uzamknout vĨhybku pro poruchu vĨmŊno-
v®ho z§mku.

94. Dojde-li k rozŚ²znut² odvratn® vĨhybky nebo k poġkozen² vĨkolejky,
zprav² o tom zamŊstnanec, kterĨ toto zjistil, ihned diriguj²c²ho dispeļera (dispo-
ziļn²ho vĨpravļ²ho). Ten zaŚ²d² vġe potŚebn®, aby se zabr§nilo ujet² vozidel.
NemŢģe-li bĨt rozŚ²znut² odvratn® vĨhybky nebo poġkozen² vĨkolejky ohl§ġeno
diriguj²c²mu dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu), pŚeb²r§ tyto povinnosti
zamŊstnanec, kterĨ toto zavinil nebo zjistil.

95. Diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) je ve vġech pŚ²padech povinen
zajistit, aby z§vada byla odstranŊna co nejdŚ²ve.

96. Poġkozen² nebo poruchu z§mku vĨhybky nebo vĨkolejky, nemoģn® nebo
obt²ģn® odemyk§n² z§mkŢ vĨhybek, vĨkolejek, ¼stŚedn²ch z§mkŢ a z§mkŢ sta-
vŊdel kryc²ch n§vŊstidel v dopravn§ch D3 a v m²stech s kolejovĨm rozvŊtven²m
mus² strojvedouc² ohl§sit diriguj²c²mu dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu).

97. Zapomene-li strojvedouc² hlavn² kl²ļ ze soupravy, je povinen co nejdŚ²ve
tuto okolnost ohl§sit diriguj²c²mu dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu). Ten
zaŚ²d², aby zapomenutĨ hlavn² kl²ļ nemohl bĨt zneuģit a aby byl strojvedouc²mu
co nejdŚ²ve vr§cen. O zapomenut² hlavn²ho kl²ļe zprav² diriguj²c² dispeļer (dis-
poziļn² vĨpravļ²) p²semnĨm rozkazem strojvedouc²ho prvn²ho vlaku, kterĨ do
dopravny D3 nebo na m²sto s kolejovĨm rozvŊtven²m, kde byl kl²ļ zapomenut,
nejdŚ²ve dojede a naŚ²d² mu, aby vlak pŚed dotļenou vĨhybkou zastavil. Stroj-
vedouc² sm² pokraļovat v dalġ² j²zdŊ aģ po zjiġtŊn², ģe vĨhybka je spr§vnŊ pŚe-
stavena a uzamļena. Strojvedouc² vezme zapomenutĨ kl²ļ s sebou. Nalezen²
zapomenut®ho kl²ļe jsou vġichni zamŊstnanci povinni ohl§sit diriguj²c²mu dis-
peļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu).

98. PŚi nemoģn®m dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem (dispoziļn²m vĨ-
pravļ²m) je povinen strojvedouc², kterĨ zapomnŊl hlavn² kl²ļ v dopravnŊ D3
nebo v m²stŊ kolejov®ho rozvŊtven², uļinit nutn§ opatŚen² s§m. O zapomenut²
hlavn²ho kl²ļe zprav² pŚ²mo strojvedouc² ostatn²ch vlakŢ a vĨpravļ² pŚilehlĨch
stanic, popŚ. i jin® zamŊstnance, pokud se s nimi mŢģe dorozumŊt.
Ten strojvedouc², kterĨ pŚijede do dopravny D3 nebo na m²sto s kolejovĨm roz-
vŊtven²m, kde byl hlavn² kl²ļ zapomenut, postupuje stejnĨm zpŢsobem, jako
kdyby byl zpraven diriguj²c²m dispeļerem (dispoziļn²m vĨpravļ²m) p²semnĨm
rozkazem. Nenalezne-li zapomenutĨ hlavn² kl²ļ, mus² strojvedouc² postupovat,
jako kdyby ho s§m ztratil.

99. Neobsazeno
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100. Ztr§tu hlavn²ho kl²ļe nebo nalezen² ztracen®ho hlavn²ho kl²ļe mus² za-
mŊstnanec, kterĨ kl²ļ ztratil nebo nalezl, rovnŊģ neprodlenŊ ohl§sit diriguj²c²mu
dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu). Dokud nen² ztracenĨ hlavn² kl²ļ nale-
zen nebo nahrazen kl²ļem jin®ho ozuben², je diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨ-
pravļ²) povinen zpravovat p²semnĨm rozkazem o ztr§tŊ kl²ļe strojvedouc² vġech
vlakŢ a z§roveŔ jim naŚ²dit, aby zastavili pŚed vĨhybkou, od n²ģ byl kl²ļ ztra-
cen. Strojvedouc² jsou pak povinni pŚed dalġ² j²zdou pŚes tuto vĨhybku se pŚe-
svŊdļit o jej² poloze a zajiġtŊn².
PŚi nemoģn®m dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem (dispoziļn²m vĨpravļ²m)
uļin² strojvedouc² stejn§ opatŚen² s§m a zprav² pŚ²mo strojvedouc² ostatn²ch
vlakŢ a vĨpravļ² pŚilehlĨch stanic, popŚ.i jin® zamŊstnance, pokud se s nimi
mŢģe dorozumŊt.

101. ZamŊstnanec, kterĨ hlavn² kl²ļ ztratil, zap²ġe ztr§tu do Telefonn²ho z§pis-
n²ku D3 v pŚ²sluġn® dopravnŊ D3 (m²stŊ s kolejovĨm rozvŊtven²m) s uveden²m
oznaļen² soupravy hlavn²ch kl²ļŢ a ļ²sla hlavn²ho kl²ļe.

102.  Strojvedouc², kterĨ ztr§tu zjistil, je povinen zapsat ztr§tu hlavn²ho kl²ļe
ve vġech dopravn§ch D3 (m²stech s kolejovĨm rozvŊtven²m) ve smŊru j²zdy
vlaku. Z§roveŔ mus² zpravit pŚ²mo strojvedouc²ho vlaku, se kterĨm se nejdŚ²ve
setk§, o ztr§tŊ kl²ļe a povinnosti zapsat ztr§tu hlavn²ho kl²ļe v Telefonn²m z§-
pisn²ku D3 ve vġech dopravn§ch D3 (m²stech s kolejovĨm rozvŊtven²m), kde
ztr§ta kl²ļe nen² dosud zaps§na. Strojvedouc² vġech vlakŢ postupuj² pŚi j²zdŊ,
jako kdyby byli zpraveni o ztr§tŊ kl²ļe diriguj²c²m dispeļerem. Na trat²ch bez
dirigov§n² se z§pis neprov§d².
ObdobnŊ se postupuje pŚi nalezen² ztracen®ho kl²ļe.

103. ï 107. Neobsazeno.

N§hradn² kl²ļe

108. N§hradn² kl²ļe od z§mkŢ vĨhybek a vĨkolejek jsou opatŚeny ġt²tky jako
na trati, na n²ģ se nevykon§v§ sluģba podle tohoto pŚedpisu. Na rubu ġt²tku n§-
hradn²ho kl²ļe se mus² vyrazit t®ģ zkratka n§zvu dopravny D3 nebo m²sta
s kolejovĨm rozvŊtven²m. N§hradn² kl²ļe od z§mkŢ vĨhybek a vĨkolejek
v dopravn§ch D3 nebo v m²stech s kolejovĨm rozvŊtven²m se uloģ² ve skŚ²Ŕce,
opatŚen® patentn²m z§mkem (typu FAB, dozickĨm apod.), kter§ se um²st²
v uzamykateln® sluģebn² m²stnosti..

109. Jsou-li hlavn² kl²ļe od z§mkŢ vĨhybek a vĨkolejek drģeny v z§mc²ch
vĨhybek nebo vĨkolejek, popŚ. v ¼stŚedn²ch z§mc²ch, mus² se jednotlivŊ za-
peļetit jejich n§hradn² kl²ļe. Ostatn² n§hradn² kl²ļe nen² tŚeba peļetit. N§-
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hradn² kl²ļe a kl²ļek od uzamļen® skŚ²Ŕky n§hradn²ch kl²ļŢ peļet² pŚednosta di-
riguj²c² stanice (dispoziļn² stanice) nebo j²m urļenĨ zamŊstnanec.
M²sto a zpŢsob ¼schovy n§hradn²ch kl²ļŢ i zapeļetŊn®ho kl²ļku od skŚ²Ŕky
s n§hradn²mi kl²ļi se stanov² pro vġechny dopravny D3 a m²sta s kolejovĨm
rozvŊtven²m v PND3.

110. N§hradn² kl²ļe se sm² pouģ²t jen se souhlasem diriguj²c²ho dispeļera (dis-
poziļn²ho vĨpravļ²ho), vyjma pŚ²padŢ nebezpeļ² z prodlen² nebo za nemoģn®ho
dorozumŊn².
N§hradn² kl²ļe sm² pouģ²t zamŊstnanci opr§vnŊn² pŚevz²t soupravu hlavn²ch kl²-
ļŢ.
Za nemoģn®ho dorozumŊn² nesm² pouģ²t n§hradn² kl²ļe zamŊstnanci SDC
k ļiġtŊn² a maz§n², pŚi oprav§ch a prohl²dk§ch.

111. Chce-li opr§vnŊnĨ zamŊstnanec pouģ²t n§hradn² kl²ļe, mus² diriguj²c²mu
dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu) ozn§mit dŢvod a pravdŊpodobnou dobu
jejich pouģit².
Diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) urļ², do kdy nejpozdŊji mus² bĨt vr§-
ceny n§hradn² kl²ļe.

112. Kdo pouģije zapeļetŊn® n§hradn² kl²ļe, je odpovŊdnĨ za to, ģe budou
ihned po pouģit² vr§ceny a uzamļeny ve skŚ²Ŕce. Kl²ļek od skŚ²Ŕky uloģ² v za-
lepen® ob§lce, na kter® uvede datum a ļas vr§cen² kl²ļku a podep²ġe se. Po za-
lepen² ob§lky ohl§s² diriguj²c²mu dispeļerovi (dispoziļn²mu vĨpravļ²mu) vr§-
cen² n§hradn²ch kl²ļŢ a kl²ļku od skŚ²Ŕky.
Telefonn² hovory tĨkaj²c² se pouģit² n§hradn²ch kl²ļŢ se zapisuj² doslovnŊ
do Telefonn²ho z§pisn²ku D3 (Telefonn²ho z§pisn²ku), a to i tehdy, jsou-li za-
znamen§ny na z§znamov®m zaŚ²zen².

113. Diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) mus² pouģit² n§hradn²ch kl²ļŢ
uv§dŊt v odevzd§vce sluģby do doby jejich opŊtovn®ho zapeļetŊn². O pouģit²
n§hradn²ch kl²ļŢ informuje pŚednostu diriguj²c² (dispoziļn²) stanice diriguj²c²
dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²).
PŚednosta diriguj²c² (dispoziļn²) stanice zajist² zapeļetŊn² kl²ļŢ do 72 hodin od
jejich pouģit².

114. Diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) sm² dovolit j²zdu smŊrem k do-
pravnŊ D3 nebo m²stu s kolejovĨm rozvŊtven²m, kde dovolil pouģit² n§hradn²ch
kl²ļŢ, jedinŊ tehdy, jestliģe mu bylo hl§ġeno, ģe n§hradn² kl²ļe jsou uschov§ny
na pŚedepsan®m m²stŊ.
V pŚ²padŊ, ģe diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) nedostane hl§ġen², ģe po-
uģit® n§hradn² kl²ļe jsou uschov§ny na pŚedepsan®m m²stŊ, sm² dovolit j²z-
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du smŊrem k dopravnŊ D3 nebo k m²stu s kolejovĨm rozvŊtven²m aģ po zpra-
ven² strojvedouc²ho p²semnĨm rozkazem napŚ²klad takto:
 ĂV dopravnŊ Havlovice nebyly vr§ceny vydan® n§hradn² kl²ļe.ñ
 Strojvedouc², nebo j²m urļenĨ ļlen doprovodu vlaku je povinen se po zastaven²
pŚed krajn² vĨhybkou pŚesvŊdļit o spr§vn®m pŚestaven² vĨhybek (vĨkolejek)
pro j²zdu na urļenou kolej a jejich zajiġtŊn².
 ObdobnŊ postupuje diriguj²c² dispeļer i strojvedouc² pŚi dovolen² odjezdu vlaku
z dopravny, v n²ģ diriguj²c² dispeļer dovolil pouģit² n§hradn²ch kl²ļŢ.

115. ï 118. Neobsazeno.

F. PĉSEMN£ ROZKAZY

 119. Na trat²ch se zjednoduġenou dopravou se pouģ²v§ tŊchto p²semnĨch roz-
kazŢ:
− PŚ²kaz vlaku pro traŠ se zjednoduġenĨm Ś²zen²m dr§ģn² dopravy (b²l§
barva, pŚedtisk pro traŠ D3), zkr§cenŊ PvD3; pouģ²v§ se ve svazc²ch s jedn²m
prŢpisem nebo bez prŢpisu [viz pŚ²loha 1];

− VġeobecnĨ rozkaz (b²l§ barva), zkr§cenŊ V;
− VġeobecnĨ rozkaz pro PMD (b²l§ barva), zkr§cenŊ V PMD;
− Rozkaz k opatrn® j²zdŊ (ģlut§ barva nebo b²l§ barva se ģlutĨm pruhem),
zkr§cenŊ Op;

− PŚ²kaz vlaku Pv (b²l§ barva), zkr§cenŊ Pv.
 

 120. Rozkaz PvD3 se pouģ²v§, diktuje-li diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨ-
pravļ², vĨpravļ² pŚilehl® stanice popŚ. jinĨ strojvedouc²) p²semnĨ rozkaz stroj-
vedouc²mu. Pouģ²v§ se rovnŊģ pro zpraven² strojvedouc²ho v diriguj²c², dispo-
ziļn² nebo pŚilehl® stanici. Nen²-li potŚebnĨ text v rozkazu pŚedtiġtŊn, zap²ġe jej
zamŊstnanec do ļ§sti Jin® pŚ²kazy; v t®to ļ§sti je dovoleno pouģ²vat n§lepky za
podm²nek stanovenĨch pŚedpisem ĻD D2 pro rozkazy V.
 Svazek rozkazŢ PvD3 bez prŢpisu se pouģ²v§ na hnac²m vozidle a v diriguj²c²
(dispoziļn²) stanici, je-li rozkaz diktov§n. SepsanĨ rozkaz se ze svazku nevyj²-
m§.
 Rozkaz PvD3 s jedn²m prŢpisem se pouģ²v§, je-li prŢpis rozkazu vyd§v§n stroj-
vedouc²mu v diriguj²c² (dispoziļn², pŚilehl®) stanici nebo je-li sepisov§n
v dopravnŊ D3. PŚevzet² prŢpisu rozkazu PvD3 strojvedouc² potvrd² podpisem
na prvopisu, kterĨ zŢstane ve svazku.
 Pro zpraven² strojvedouc²ho v diriguj²c², dispoziļn² nebo pŚilehl® stanici se mo-
hou pouģ²vat tak® rozkazy V, Op a V PMD.
 Rozkaz Pv pouģ²v§ strojvedouc² pro zpraven² jin®ho strojvedouc²ho nebo ļlena
doprovodu vlaku.
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 121. V PND3 mŢģe bĨt stanoveno, ģe se pro kaģdou traŠ D3 vedou samostatn®
svazky p²semnĨch rozkazŢ, kter® jsou odliġeny p²smennĨm indexem.
 U dopraven s dlouhĨm n§zvem mŢģe PND3 povolit pouģ²v§n² jejich zkr§ce-
nĨch n§zvŢ pŚi dopravn²ch hovorech, hl§ġen²ch, zpr§v§ch a v rozkazech Op,
PvD3 a Pv. Povolen® zkr§cen® n§zvy mus² bĨt uvedeny v PND3.

122. Diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) zprav² strojvedouc²ho s§m nebo
vyzve vĨpravļ²ho pŚilehl® stanice, aby sepsal p²semnĨ rozkaz, anebo seps§n² p²-
semn®ho rozkazu naŚ²d² telekomunikaļn²m zaŚ²zen²m strojvedouc²mu. Diktovat
p²semnĨ rozkaz r§diovĨm zaŚ²zen²m strojvedouc²mu na jeho stanoviġtŊ se sm²,
jen kdyģ vlak stoj².

123. DŚ²ve, neģ diriguj²c² dispeļer (dispoziļn² vĨpravļ²) naŚ²d² strojvedouc²mu
(vĨpravļ²mu pŚilehl® stanice) seps§n² PvD3, sep²ġe tento p²semnĨ rozkaz s§m!
Strojvedouc²ho (vĨpravļ²ho pŚilehl® stanice) vyzve k seps§n² p²semn®ho rozka-
zu takto: ĂSepiġte pŚ²kaz vlaku 19905!ñ. Potom mu zvolna nadiktuje obsah
PvD3. Strojvedouc² (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) pŚeļte obsah PvD3 a po schv§-
len² jej podep²ġe.

124. Strojvedouc² (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) nap²ġe pŚ²jmen² zamŊstnance na-
Śizuj²c²ho seps§n² PvD3 na m²sto urļen® pro podpis diriguj²c²ho dispeļera (vĨ-
pravļ²ho) a dopln² na pŚedepsan® m²sto datum a ļasovĨ ¼daj, kdy byl skonļen
rozhovor. V PvD3 se uvede na urļen®m m²stŊ i n§zev dopravny, v n²ģ byl roz-
kaz seps§n.
Vyd§v§-li rozkaz PvD3 diriguj²c² dispeļer, ļasovĨ ¼daj ukonļen² hovoru neu-
v§d².

125. ZamŊstnanec, naŚizuj²c² seps§n² PvD3, nap²ġe pŚ²jmen² strojvedouc²ho
(vĨpravļ²ho pŚilehl® stanice) na urļen®m m²stŊ p²semn®ho rozkazu, kterĨ se-
psal. Na pŚedepsan® m²sto dopln² n§zev dopravny, do n²ģ byl rozkaz diktov§n,
datum a ļasovĨ ¼daj, kdy byl skonļen rozhovor a rozkaz podep²ġe.

126. Ļ²sla kolej² a poŚad² vjezdu vlakŢ do dopravny D3 se vypisuj² slovy.
Rozhovory o sepisov§n² p²semnĨch rozkazŢ se nezapisuj² do telefonn²ch z§pis-
n²kŢ, nen²-li uvedeno jinak.

127. ï 130. Neobsazeno.
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ĻĆST DRUHĆ

ORGANIZOVĆNĉ DRĆĢNĉ DOPRAVY DIRIGOVĆNĉM

Kapitola I

Spojen² pomoc² telekomunikaļn²ho zaŚ²zen²

131. Do spojen² trati D3 mus² bĨt zapojeny vġechny dopravny D3, pŚilehl® sta-
nice, odboļky, stanoviġtŊ z§vor§ŚŢ, popŚ. i jin§ stanoviġtŊ.
Pro Ś²zen² dopravn² sluģby se pŚednostnŊ pouģ²v§ spojen² r§diovĨm zaŚ²zen²m
mezi diriguj²c²m dispeļerem a vedouc²m hnac²m vozidlem. Jsou-li hovory tĨ-
kaj²c² se dopravn² sluģby veden® na tomto spojen² zaznamen§v§ny na z§znamo-
v®m zaŚ²zen², mus² bĨt z§znam uschov§n po dobu alespoŔ 12 hodin.

132. Bude-li vlak doprov§zen jen strojvedouc²m, mus² bĨt spojen² r§diovĨm
zaŚ²zen²m mezi vedouc²m hnac²m vozidlem a diriguj²c²m dispeļerem vģdy!

133. Nen²-li v konkr®tn²ch pŚ²padech stanoveno t²mto pŚedpisem jinak, zapisuj²
se veġker® hovory, tĨkaj²c² se dopravn² sluģby, do Telefonn²ho z§pisn²ku D3.
Strojvedouc² zapisuje hovory veden® na spojen² r§diovĨm zaŚ²zen²m a tĨkaj²c²
se zajiġtŊn² jeho j²zdy nebo posunu do Telefonn²ho z§pisn²ku D3 na vedouc²m
hnac²m vozidle; jsou-li zaznamen§v§ny z§znamovĨm zaŚ²zen²m, nemus² je za-
pisovat. Ostatn² z§pisy, naŚ²zen® t²mto pŚedpisem, zapisuje strojvedouc² vģdy do
Telefonn²ho z§pisn²ku D3, uloģen®ho v dopravnŊ D3. Diriguj²c² dispeļer (vĨ-
pravļ² pŚilehl® stanice) mus² strojvedouc² vġech vlakŢ a PMD informovat o po-
ruġe z§znamov®ho zaŚ²zen² a o tom, kter® vlaky a PMD nejsou vybaveny r§dio-
vĨm zaŚ²zen²m nebo je maj² v poruġe.
Tabulkou 3 SJř nebo p²semnĨm rozkazem mŢģe bĨt strojvedouc²mu urļit®ho
vlaku (PMD) v urļit® dopravnŊ D3 naŚ²zeno zaznamenat hovory, tĨkaj²c² se za-
jiġtŊn² jeho j²zdy, do Telefonn²ho z§pisn²ku D3, uloģen®ho v dopravnŊ D3,
i kdyģ jsou hovory vedeny na spojen² r§diovĨm zaŚ²zen²m.
Sloupec 1 se vyplŔuje u prvn²ho z§pisu po zmŊnŊ data a u prvn²ho z§pisu na
kaģd® stranŊ.
Sloupec 2 se vyplŔuje u vġech z§pisŢ.
Sloupce 3 a 10 se vyplŔuj² u vġech hovorŢ; n§zev m²sta, odkud se hovoŚ², se
vyplŔuje jen v Telefonn²m z§pisn²ku D3, uloģen®m na hnac²m vozidle.
Sloupec 4 se vyplŔuje u vġech z§pisŢ, tĨkaj²c²ch se vlakŢ, vļetnŊ posunu vlako-
vĨch n§leģitost².
Sloupce 5 ï 9 se vyplŔuj² podle pŚedtisku. PŚes tyto sloupce se rovnŊģ zapisuj²
i jin§ hl§ġen², zpr§vy a z§pisy, tĨkaj²c² se vĨkonu dopravn² sluģby.
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KaģdĨ hovor nebo z§pis mus² bĨt zaps§n na samostatn®m Ś§dku. Na jednom
Ś§dku mŢģe bĨt zaps§no i v²ce ¼dajŢ, pokud byly ohl§ġeny pŚi jednom hovoru
a tĨkaj² se stejn®ho vlaku.
PND3 mŢģe dovolit, aby se v Telefonn²m z§pisn²ku D3 ve sloupc²ch 3 a 9 pou-
ģ²valy zkratky, uveden® v PND3.

134. ZpŢsob dokumentace hovorŢ vĨpravļ²ho pŚilehl® stanice se uvede
v PND3, pŚiļemģ mŢģe bĨt stanoveno, ģe se v pŚilehl® stanici Telefonn² z§pis-
n²k D3 nepouģ²v§. V tomto pŚ²padŊ vĨpravļ² pŚilehl® stanice zapisuje pŚ²sluġn®
¼daje do dopravn²ho den²ku s tŊmito doplŔky:
a) hl§ġen² ļasu pŚ²jezdu vlaku nebo PMD do vlastn² stanice zap²ġe jako danou
odhl§ġku;

b) svolen² diriguj²c²ho dispeļera k odjezdu zap²ġe jako pŚijet²;
c) hl§ġen² pŚ²jezdu vlaku nebo PMD do prvn² dopravny D3 zap²ġe jako doġlou
odhl§ġku.

Ostatn² hovory, pro nŊģ nejsou v dopravn²m den²ku sloupce, zap²ġe do Telefon-
n²ho z§pisn²ku.

135. Diriguj²c² dispeļer zakresluje j²zdy vlakŢ, posun v dopravn§ch D3, PMD
nebo vĨluky podle doġlĨch hl§ġen² v grafikonu splnŊn® vlakov® dopravy, pokud
nen² z§znam prov§dŊn samoļinnŊ z§znamovĨm zaŚ²zen²m.
J²zdu vlakŢ zakresluje diriguj²c² dispeļer modrou nebo ļernou ļarou, ļasov®
vymezen² posunu v dopravnŊ ļervenou vodorovnou ļarou, ļasov® vymezen²
povolen² PMD hnŊdou ļarou a vĨluky koleje modrou vlnovkou.
Za zcela jednoduchĨch dopravn²ch pomŊrŢ se mŢģe v PND3 dovolit, aby diri-
guj²c² dispeļer nevedl grafikon splnŊn® vlakov® dopravy. Đdaje pak zapisuje do
Telefonn²ho z§pisn²ku D3.
Je-li na trati D3 pouze jedna dopravna D3, mŢģe PND3 dovolit zapisov§n²
¼dajŢ jen v dopravn²m den²ku.
Nevede-li diriguj²c² dispeļer grafikon splnŊn® vlakov® dopravy, zap²ġe ļas za-
ļ§tku a trv§n² vĨluky koleje ļervenŊ do Telefonn²ho z§pisn²ku D3 nebo doprav-
n²ho den²ku

136. ï 140. Neobsazeno.

Kapitola II
Zav§dŊn² a odŚ²k§n² vlakŢ

141. Vlaky zaveden® a odŚeknut® provozn²m dispeļerem sm² ohlaġovat jen di-
riguj²c² dispeļer. Ohl§s² je vĨpravļ²m pŚilehlĨch stanic, odboļk§m, z§vor§ŚŢm
a zamŊstnancŢm urļenĨm v PND3.
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142. Strojvedouc² pravidelnĨch i mimoŚ§dnĨch vlakŢ mus² bĨt ve vĨchoz² do-
pravnŊ vlaku zpraveni diriguj²c²m dispeļerem nebo na jeho pŚ²kaz vĨpravļ²m
pŚilehl® stanice p²semnĨm rozkazem o vġech zavedenĨch vlac²ch, kter® stihnou
podle j²zdn²ho Ś§du, a o odŚeknutĨch vlac²ch.
Nen²-li to moģn®, zprav² se strojvedouc² p²semnĨm rozkazem nejpozdŊji
v posledn² dopravnŊ pŚed dopravnou D3, v n²ģ m§ doj²t ke kŚiģov§n², pŚedj²ģdŊ-
n² nebo dostiģen².
Zpravuje-li strojvedouc²ho vĨpravļ² pŚilehl® stanice, mus² ohl§sit diriguj²c²mu
dispeļerovi, ģe strojvedouc² byl zpraven. Jestliģe diriguj²c² dispeļer neobdrģ²
toto hl§ġen², mus² jednat, jako kdyby strojvedouc² nebyl zpraven.
O j²zdŊ zaveden®ho vlaku nen² nutno zpravit strojvedouc² vlakŢ, kter® odjedou
z dopravny v dobŊ, kdy jiģ diriguj²c² dispeļer dostal hl§ġen² o ukonļen² j²zdy
zaveden®ho vlaku.

 143. Jako kŚiģovac² vlaky se v dopravn§ch D3 uv§d² v tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du
pravidelnĨch vlakŢ ve sloupci ĂStihne vlak ļ²sloñ:
• ve vĨchoz² dopravnŊ D3 vġechny pravideln® vlaky, kter® v n² jsou nebo do
n² pŚijedou (odjedou) v dobŊ od zah§jen² dopravn² sluģby strojvedouc²ho do
odjezdu vlaku;

• v mezilehlĨch dopravn§ch D3 vġechny pravideln® vlaky, se kterĨmi se vlak
setk§;

• v koneļnĨch dopravn§ch D3 vġechny pravideln® vlaky, kter® v n² jsou
v dobŊ pŚ²jezdu vlaku nebo do n² pŚijedou (z n² odjedou) v dobŊ neģ strojve-
douc² ukonļ² dopravn² sluģbu.

Omezen² j²zdy vlakŢ, uvedenĨch v tomto sloupci, se uvede v pozn§mce pod ta-
bel§rn²m j²zdn²m Ś§dem. Omezen² j²zdy se neuv§d², jezd²-li vlak uvedenĨ ve
sloupci ĂStihne vlak ļ²sloñ ve vġech dnech, kdy jede vlak, v jehoģ tabel§rn²m
j²zdn²m Ś§du je tento vlak uveden.
Ve sloupci ĂStihne vlak ļ²sloñ se neuv§dŊj² vlaky, jejichģ omezen² j²zdy se na-
vz§jem vyluļuje nebo kter® se setkaj² ve vĨchoz² nebo koneļn® dopravnŊ D3 a
jsou vedeny stejnĨmi vlakovĨmi n§leģitostmi (obrat soupravy).

144. Diriguj²c² dispeļer sm² dovolit odjezd zaveden®ho vlaku z vĨchoz² do-
pravny, aģ kdyģ byly o jeho j²zdŊ zpraveni strojvedouc² vġech vlakŢ opaļn®ho
smŊru a vĨpravļ² pŚilehl® stanice, ze kter® maj² vlaky opaļn®ho smŊru jet. O
tom, ģe byli zpraveni, vyrozum² diriguj²c² dispeļer strojvedouc²ho zaveden®ho
vlaku p²semnĨm rozkazem, v nŊmģ uvede ļ²sla zpravenĨch vlakŢ.
VĨjimeļnŊ mŢģe diriguj²c² dispeļer povolit odjezd zaveden®ho vlaku z vĨchoz²
dopravny tehdy, nenastoupil-li jeġtŊ strojvedouc² vlaku opaļn®ho smŊru sluģbu
nebo nedojel-li dosud vlak opaļn®ho smŊru do pŚilehl® nebo diriguj²c² stanice.
Proto v p²semn®m rozkaze sepsan®m pro zavedenĨ vlak uvede diriguj²c² dispe-
ļer vlaky, jejichģ strojvedouc² nebyli dosud o j²zdŊ zaveden®ho vlaku zpraveni
a souļasnŊ uvede n§zev dopravny, kde bude strojvedouc² zaveden®ho vlaku
zpraven o tom, ģe o jeho j²zdŊ byly jiģ strojvedouc² pŚ²sluġnĨch vlakŢ opaļn®ho
smŊru zpraveni. Tato dopravna se mus² urļit tak, aby do n² zavedenĨ
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vlak dojel jeġtŊ dŚ²ve, neģ vlak opaļn®ho smŊru vyjede z vĨchoz² dopravny.
V dopravnŊ D3, kde m§ bĨt strojvedouc² zaveden®ho vlaku zpraven o tom, ģe
o jeho j²zdŊ byly jiģ strojvedouc² pŚ²sluġnĨch vlakŢ opaļn®ho smŊru zpraveni,
se zaveden®mu vlaku mus² urļit p²semnĨm rozkazem jin§ vjezdov§ kolej, neģ
kter§ je urļena vlaku opaļn®ho smŊru, jehoģ strojvedouc² nebyl o j²zdŊ zavede-
n®ho vlaku dosud zpraven.
Diriguj²c² dispeļer (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) se mus² postarat ihned po n§stupu
strojvedouc²ho do sluģby nebo po pŚ²jezdu vlaku do diriguj²c² nebo pŚilehl® sta-
nice o zpraven² strojvedouc²ho o j²zdŊ zavedenĨch vlakŢ.
Nebude-li v urļen® dopravnŊ D3 strojvedouc² zaveden®ho vlaku zpraven diri-
guj²c²m dispeļerem o tom, ģe strojvedouc² vlakŢ opaļn®ho smŊru byli o jeho
j²zdŊ zpraveni, nesm² ģ§dat diriguj²c²ho dispeļera o souhlas k dalġ² j²zdŊ;
z diriguj²c² stanice nesm² v tomto pŚ²padŊ odjet. Diriguj²c²ho dispeļera upozor-
n², ģe nebyl dosud zpraven o tom, ģe strojvedouc² vġech vlakŢ opaļn®ho smŊru
jsou zpraveni o jeho j²zdŊ.
Zpraven² strojvedouc²ho zaveden®ho vlaku o zpraven² strojvedouc²ch vlakŢ
opaļn®ho smŊru o jeho j²zdŊ provede diriguj²c² dispeļer p²semnĨm rozkazem.
J²zdu zaveden®ho vlaku, o jehoģ j²zdŊ nebyli pŚed jeho odjezdem zpraveni
strojvedouc² vġech vlakŢ opaļn®ho smŊru, sm² diriguj²c² dispeļer dovolit,
jen je-li doprovod tohoto vlaku tvoŚen alespoŔ dvŊma zamŊstnanci.

145. NemŢģe-li bĨt strojvedouc² zaveden®ho vlaku pro nemoģn® dorozumŊn² s
diriguj²c²m dispeļerem zpraven v urļen® dopravnŊ D3 o tom, ģe strojvedouc²
vġech vlakŢ opaļn®ho smŊru byli o jeho j²zdŊ zpraveni, nesm² z dopravny D3
d§le pokraļovat v j²zdŊ. Tento strojvedouc² (j²m urļenĨ ļlen doprovodu vlaku)
mus² pŚestavit vĨhybky na kolej urļenou pro vjezd vlaku opaļn®ho smŊru a
v t®to poloze je zajistit.
Diriguj²c² dispeļer, kterĨ pot®, co zpravil strojvedouc²ho protijedouc²ho vlaku o
j²zdŊ zaveden®ho vlaku, zjistil nemoģn® dorozumŊn² se strojvedouc²m zavede-
n®ho vlaku, zajist² zpraven² strojvedouc²ho zaveden®ho vlaku p²semnĨm rozka-
zem, ve kter®m uvede, ģe strojvedouc² vlaku opaļn®ho smŊru byl o j²zdŊ zave-
den®ho vlaku zpraven. Rozkaz bude strojvedouc²mu zaveden®ho vlaku doruļen
vlakem opaļn®ho smŊru nebo n§slednĨm vlakem, pŚ²padnŊ poslem.

146. Zjist²-li strojvedouc² zaveden®ho vlaku bŊhem j²zdy, ģe nemŢģe z nŊjak®
pŚ²ļiny dojet do nejbliģġ² dopravny D3 10 minut pŚed pravidelnĨm odjezdem
vlaku opaļn®ho smŊru, pŚiļemģ v², ģe jeho strojvedouc² nebyl o jeho j²zdŊ zpra-
ven, ihned vlak na trati zastav² a vyġle zamŊstnance, kterĨ pŢjde do nejbliģġ²
dopravny D3 pŚed vlakem. Tohoto zamŊstnance vybav² potŚebnĨmi n§vŊstidly a
naŚ²d² mu, aby zastavil protijedouc² vlak. Vlak sm² pokraļovat v dalġ² j²zdŊ aģ
za 10 minut po odchodu zamŊstnance, a to rychlost² nejv²ce 5 km/h. Strojve-
douc² mus² za j²zdy d§vat opakovanŊ n§vŊst Pozor a je povinen vģdy zastavit,
pokud bude jeho j²zdou ohroģena bezpeļnost zamŊstnance, jdouc²ho pŚed vla-
kem, nebo pokud zpozoruje protijedouc² vlak.
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Zjist²-li strojvedouc² zaveden®ho vlaku tot®ģ jiģ pŚed odjezdem z dopravny D3,
nesm² z t®to dopravny D3 odjet a jedn§ podle pŚedchoz²ho ļl§nku.

147. Dojde-li k tomu, ģe dva vlaky zastav² na trati proti sobŊ, a nen²-li moģn®
dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem, pak strojvedouc² po vz§jemn® dohodŊ ur-
ļ², kterĨ vlak se z m²sta zastaven² vr§t². PŚitom je tŚeba vz²t v ¼vahu sklonov®
pomŊry, sestavu vlaku, vzd§lenost apod. PŚi n§vratu vlaku mus² bĨt pŚed vla-
kem vysl§n zamŊstnanec, kterĨ pŢjde do nejbliģġ² dopravny pŚed vlakem. Vlak
se sm² zaļ²t vracet aģ za 10 minut po odchodu zamŊstnance, a to rychlost² nejv²-
ce 5 km/h. DruhĨ vlak sm² pokraļovat v j²zdŊ 10 minut po odjezdu pŚedchoz²ho
vlaku rychlost² nejv²ce 5 km/h, pokud nelze oba vlaky na trati spojit.

148. ï 152. Neobsazeno.

Kapitola III
Organizov§n² dr§ģn² dopravy

153. Diriguj²c² dispeļer organizuje dr§ģn² dopravu na trati D3 podle hl§ġen²
vĨpravļ²ch pŚilehlĨch stanic a strojvedouc²ch.
Vlaky se vypravuj² v prostorovĨch odd²lech ohraniļenĨch dopravnami D3, pŚi-
lehlĨmi stanicemi a diriguj²c² stanic². Ohraniļen² prostorovĨch odd²lŢ je uvede-
no v PND3.

154. PŚi nepŚedv²dan®m n§vratu vlaku z trati mus² veġker® povinnosti, dan®
pŚedpisem ĻD D2 vĨpravļ²mu, splnit diriguj²c² dispeļer. Vrac²-li se vlak do
pŚilehl® stanice, mŢģe splnŊn² tŊchto povinnosti pŚevz²t vĨpravļ² t®to stanice.
Podm²nky pro vjezd vlaku do dopravny D3 s ohledem na j²zdu jinĨch vlakŢ ne-
bo posun stanov² diriguj²c² dispeļer.

155. ï 157. Neobsazeno.

A. OHLAĠOVACĉ POVINNOST

158. VĨpravļ² pŚilehl® stanice a strojvedouc² je povinen ohl§sit ļas pŚ²jezdu,
uvolnŊn² prostorov®ho odd²lu a ģ§dat diriguj²c²ho dispeļera o svolen² k odjezdu
vlaku v kaģd® dopravnŊ D3 (pŚilehl® stanici) a pro kaģdĨ vlak, nen²-li strojve-
douc²mu pro pŚ²sluġnĨ vlak v pŚ²sluġn® dopravnŊ D3 (v pŚilehl® stanici v dobŊ
vĨluky sluģby vĨpravļ²ho) zruġena ohlaġovac² povinnost tabel§rn²m j²zdn²m Ś§-
dem nebo p²semnĨm rozkazem.

159. Ohlaġovac² povinnost je dovoleno zruġit tabel§rn²m j²zdn²m Ś§dem nebo
z rozhodnut² diriguj²c²ho dispeļera. Diriguj²c² dispeļer zruġ² strojvedouc²mu
ohlaġovac² povinnost p²semnĨm rozkazem.
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160. Ohlaġovac² povinnost nesm² bĨt zruġena v pŚilehl® stanici, pokud v n² ne-
n² vĨluka sluģby vĨpravļ²ho.
Ohlaġovac² povinnost nesm² bĨt rovnŊģ zruġena v dopravn§ch D3 (v pŚilehl®
stanici v dobŊ vĨluky sluģby vĨpravļ²ho), kter® leģ² pŚed pŚejezdem s PZZ, je-
hoģ obsluhovac² nebo kontroln² zaŚ²zen² je um²stŊno v diriguj²c² (pŚilehl®) stani-
ci nebo je obsluhov§no dopravn²mi zamŊstnanci stanice nebo stanoviġtŊ, pokud
nen² strojvedouc² zpraven p²semnĨm rozkazem o j²zdŊ pŚes dotļenĨ pŚejezd se
zvĨġenou opatrnost².
PND3 mus² bĨt naŚ²zena strojvedouc²mu obsluha PZS, pokud v dopravnŊ D3
(stanoviġti) je um²stŊno zaŚ²zen², kter® slouģ² pro kontrolu nebo obsluhu PZS
pro smŊr j²zdy vlaku. Tato povinnost mus² bĨt dodrģena, i kdyģ v dopravnŊ D3
bude zruġena ohlaġovac² povinnost. Bude-li vġak strojvedouc² zpraven p²sem-
nĨm rozkazem o j²zdŊ pŚes dotļenĨ pŚejezd se zvĨġenou opatrnost², nemus² ļin-
nost PZS kontrolovat.

161. Tabel§rn²m j²zdn²m Ś§dem nesm² bĨt strojvedouc²mu zruġena ohlaġovac²
povinnost v dopravnŊ D3 (v pŚilehl® stanici v dobŊ vĨluky sluģby vĨpravļ²ho),
ve kter®:
a) m§ danĨ vlak ve sloupci ĂStihne vlak ļ²sloñ uvedeno ļ²slo vlaku;
b) je j²zda n§sledn®ho vlaku podm²nŊna uvolnŊn²m prostorov®ho odd²lu pŚed-
choz²m pravidelnĨm vlakem;

c) je jej² zachov§n² naŚ²zeno PND3.
Diriguj²c² dispeļer nesm² strojvedouc²mu zruġit p²semnĨm rozkazem ohlaġovac²
povinnost v dopravnŊ D3 (v pŚilehl® stanici v dobŊ vĨluky sluģby vĨpravļ²ho),
ve kter®:
a) se vlaky budou kŚiģovat, pŚedj²ģdŊt nebo se dostihnou;
b) bude j²zda n§sledn®ho vlaku podm²nŊna uvolnŊn²m prostorov®ho odd²lu
pŚedchoz²m vlakem;

c) je jej² zachov§n² naŚ²zeno PND3.
Je-li strojvedouc²mu zruġena v dopravnŊ D3 (v pŚilehl® stanici v dobŊ vĨluky
sluģby vĨpravļ²ho) ohlaġovac² povinnost, uvede se v tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du
pŚ²sluġn®ho vlaku ve sloupci ĂZvl§ġtn² opatŚen²ñ znaļka ĂOhlaġovac² povin-
nost zruġenañ (Ã). Strojvedouc² tŊchto vlakŢ se budou zpravovat p²semnĨm
rozkazem pouze o mimoŚ§dnŊ naŚ²zen® ohlaġovac² povinnosti. Dojde-li k ne-
moģn®mu dorozumŊn², je tŚeba se Ś²dit ustanoven²m tohoto pŚedpisu.

162. Diriguj²c² dispeļer ohl§s² pŚ²jezd vlaku z pŚilehl® stanice do prvn² do-
pravny D3 vĨpravļ²mu pŚilehl® stanice.
DŚ²ve, neģ d§ diriguj²c² dispeļer strojvedouc²mu svolen² k j²zdŊ do dalġ² do-
pravny, ohl§s² pŚedv²danĨ odjezd vlaku z§vor§ŚŢm.
D§v§-li diriguj²c² dispeļer svolen² k j²zdŊ do pŚilehl® stanice, ohl§s² nejdŚ²ve
pŚedv²danĨ odjezd vĨpravļ²mu t®to stanice. NemŢģe-li tak uļinit pro nemoģn®
dorozumŊn² a obsluhuje-li na trati PZZ zamŊstnanec pŚilehl® stanice, zprav² di-
riguj²c² dispeļer strojvedouc²ho p²semnĨm rozkazem o j²zdŊ pŚes pŚejezdy se
zvĨġenou opatrnost².
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163. Diriguj²c² dispeļer d§ svolen² k j²zdŊ vģdy aģ do dalġ² dopravny, kde nen²
strojvedouc²mu pŚ²sluġn®ho vlaku zruġena ohlaġovac² povinnost. Strojvedouc² ne-
sm² odjet z dopravny D3 dŚ²ve, neģ obdrģ² svolen² od diriguj²c²ho dispeļera.

164. Strojvedouc² (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) ģ§d§ o svolen² k odjezdu takto:
ĂMŢģe odjet vlak 28106 v 5:32 z VodŔan do Bavorova? Mikeġ.ñ
ĂMŢģe odjet vlak 87196 v 10:14 z LitnŊ do km 2,4 a zpŊt do LitnŊ? Fiala.ñ
ĂMŢģe odjet vlak 88792 ve 12:45 z BechynŊ do km 14,1? Benļ.ñ
ĂMŢģe odjet vlak 88793 ve 13:20 z km 14,1 do BechynŊ? Benļ.ñ
Tento dotaz se nezapisuje.
Diriguj²c² dispeļer udŊl² svolen² takto:
ĂAno, vlak 28106 mŢģe odjet v 5:32 z VodŔan do Bavorova. Kokeġ.ñ
ĂAno, vlak 87196 mŢģe odjet v 10:14 z LitnŊ do km 2,4 a zpŊt do LitnŊ. VeselĨ.ñ
ĂAno, vlak 88792 mŢģe odjet ve 12:45 z BechynŊ do km 14,1. Krejcar.ñ
ĂAno, vlak 88793 mŢģe odjet ve 13:20 z km 14,1 do BechynŊ. Krejcar.ñ

165. Z dopravny D3, ve kter® doġlo ke kŚiģov§n², sm² strojvedouc² ģ§dat
o svolen² k odjezdu aģ po pŚ²jezdu vlaku opaļn®ho smŊru. Jsou-li hovory zapi-
sov§ny do Telefonn²ho z§pisn²ku D3, uloģen®ho v dopravnŊ D3, sm² ģ§dat o
svolen² k odjezdu, aģ kdyģ strojvedouc² vlaku opaļn®ho smŊru ohl§s² pŚ²jezd.
VĨpravļ² pŚilehl® stanice sm² ģ§dat o svolen² k odjezdu vlaku, kterĨ bude odj²ģ-
dŊt po pŚ²jezdu vlaku opaļn®ho smŊru, aģ kdyģ ohl§s² jeho pŚ²jezd.
Diriguj²c² dispeļer sm² d§t svolen² k odjezdu z takov® dopravny D3 (pŚilehl®
stanice) jen tehdy, kdyģ mu strojvedouc² (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) ohl§sil pŚ²-
jezd vlaku opaļn®ho smŊru.
Nesm²-li vlak odjet, zak§ģe diriguj²c² dispeļer odjezd takto: ĂNikoliv ļekejte.
Sedl§Ś.ñ Pak ozn§m² dŢvod z§kazu.
NemŢģe-li vlak odjet z dopravny D3 (pŚilehl® stanice) v dobŊ stanoven® dirigu-
j²c²m dispeļerem, mus² to strojvedouc² (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) diriguj²c²mu
dispeļerovi neprodlenŊ ohl§sit.

166. Strojvedouc² (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) ohl§s² pŚ²jezd vlaku do dopravny
diriguj²c²mu dispeļerovi takto: ĂVlak 17505 v TrhanovŊ v 9:25. Naġinec.ñ
Diriguj²c² dispeļer potvrd² pŚ²jem hl§ġen² takto: ĂVlak 17505 v TrhanovŊ
v 9:25. RozumŊl Bek.ñ
Strojvedouc² ohl§s² pŚ²jezd ihned, jakmile se pŚesvŊdļ², ģe celĨ vlak po zastave-
n² uvolnil n§mezn²ky.
NemŢģe-li bĨt zadn² n§mezn²k uvolnŊn, postupuje strojvedouc² i diriguj²c² dis-
peļer podle kapitoly ĂDoprava dlouhĨch vlakŢñ.
NemŢģe-li strojvedouc² (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) pro nemoģn® dorozumŊn²
s diriguj²c²m dispeļerem ohl§sit pŚ²jezd vlaku, uļin² o tom z§pis ve veden® do-
pravn² dokumentaci.

167. Diriguj²c² dispeļer nesm² samotnou ģ§dost o svolen² k odjezdu povaģovat
nikdy za ohl§ġen² pŚ²jezdu vlaku.
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168. V dopravn§ch D3, kde pobyt nen² delġ² neģ 10 minut, mŢģe strojvedouc²
pŚi hl§ġen² pŚ²jezdu z§roveŔ ģ§dat o svolen² k odjezdu. Diriguj²c² dispeļer svo-
len²m k odjezdu vlaku do dalġ² dopravny potvrzuje z§roveŔ i hl§ġen² pŚ²jezdu
vlaku. NeudŊl²-li diriguj²c² dispeļer svolen² k odjezdu vlaku, mus² pŚ²jezd vlaku
potvrdit.
Strojvedouc² (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) mŢģe ģ§dat o souhlas k odjezdu
v ļasov®m rozmez² 1 ï 10 minut pŚed dobou odjezdu vlaku.

169. J²zdu n§sledn®ho vlaku sm² diriguj²c² dispeļer dovolit bez dalġ²ch opatŚe-
n² jen tehdy, m§-li n§slednĨ vlak urļenou jinou vjezdovou kolej, neģ na kter® je
pŚedchoz² vlak, nebo m§-li jistotu, ģe pŚedchoz² vlak jiģ opustil dopravnu D3,
do n²ģ ģ§d§ strojvedouc² n§sledn®ho vlaku o svolen² k odjezdu.
Pokud je v ļase, kdy strojvedouc² n§sledn®ho vlaku ģ§d§ od diriguj²c²ho dis-
peļera svolen² k odjezdu, jeho vjezdov§ kolej v pŚ²ġt² dopravnŊ D3 jeġtŊ ob-
sazena pŚedchoz²m vlakem nebo diriguj²c² dispeļer nem§ jistotu, ģe pŚedchoz²
vlak dopravnu D3 opustil, mŢģe d§t svolen² k odjezdu, avġak mus² strojve-
douc²ho zpravit p²semnĨm rozkazem takto: ĂDo Strunkovic vj²ģdŊjte se zŚete-
lem na pŚedchoz² vlak ļ²slo 28105 podle rozhledovĨch pomŊrŢ.ñ

170. Nastupuje-li strojvedouc² dopravn² sluģbu v dopravnŊ D3, mus² se vģdy
pŚesvŊdļit nahl®dnut²m do telefonn²ho z§pisn²ku D3 (uloģen®ho v dopravnŊ D3)
o tom, zda tam nejsou z§pisy, tĨkaj²c² se jeho vĨkonu dopravn² sluģby.

171. ï 174. Neobsazeno.

B. NEMOĢN£ DOROZUMŉNĉ

175. NemŢģe-li pro nemoģn® dorozumŊn² diriguj²c² dispeļer ohl§sit pŚedv²da-
nĨ odjezd vlaku z§vor§ŚŢm, zprav² strojvedouc²ho p²semnĨm rozkazem, kterĨm
mu naŚ²d² j²zdu pŚes pŚ²sluġn® pŚejezdy se zvĨġenou opatrnost².

176. M§-li odjet vlak do sousedn² pŚilehl® stanice za nemoģn®ho dorozumŊn²
s diriguj²c²m dispeļerem, ģ§d§ strojvedouc² svolen² k odjezdu pŚ²mo od vĨprav-
ļ²ho t®to stanice; ten pak postupuje stejnŊ jako diriguj²c² dispeļer. Z§vor§ŚŢm,
jichģ se j²zda vlakŢ tĨk§, mus² vĨpravļ² ohl§sit pŚedv²danĨ odjezd dŚ²ve, neģ d§
strojvedouc²mu svolen² k odjezdu vlaku z dopravny D3.
Nen²-li dorozumŊn² se z§vor§Śi moģn®, nadiktuje vĨpravļ² strojvedouc²mu roz-
kaz PvD3.

177. Nen²-li moģn® si vyģ§dat pro nemoģn® dorozumŊn² svolen² k odjezdu
vlaku z dopravny, sm² vlak odjet jen tehdy, nen²-li jeho j²zda diriguj²c²m dis-
peļerem (vĨpravļ²m pŚilehl® stanice) nebo pŚedpisy zak§z§na. D§le mus²
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strojvedouc² (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) v tomto pŚ²padŊ nepochybnŊ zjistit po-
rovn§n²m seznamu vlakŢ pro staniļn² zamŊstnance se z§znamy v Telefonn²m
z§pisn²ku D3, uloģen®m v dopravnŊ (v dopravn²m den²ku), ģe vġechny vlaky
opaļn®ho smŊru, kter® mŊly dojet pŚed jeho odjezdem, jiģ dojely. PŚesvŊdļ² se
t®ģ, ģe dojely vġechny mimoŚ§dn® vlaky, jejichģ j²zda mu byla ozn§mena diri-
guj²c²m dispeļerem p²semnĨm rozkazem a zda v dopravnŊ D3 nebyl povolen
posun mezi dopravnami. kterĨ dosud nebyl ukonļen. Chyb²-li v Telefonn²m
z§pisn²ku D3 z§znam o pŚ²jezdu nŊkter®ho z vĨġe uvedenĨch vlakŢ opaļn®ho
smŊru, strojvedouc² nesm² odjet, dokud k tomu neobdrģ² svolen² diriguj²c²ho
dispeļera (vĨpravļ²ho pŚilehl® stanice) nebo dokud nezjist², ģe vlak opaļn®ho
smŊru, o nŊmģ chyb² z§znam, nepochybnŊ dojel (dotazem u jeho strojvedou-
c²ho, dalġ²ch ļlenŢ doprovodu vlaku napŚ. v nocleģn§ch apod.). StejnŊ tak mu-
s² strojvedouc² pŚed odjezdem z dopravny D3 za nemoģn®ho dorozumŊn² s diri-
guj²c²m dispeļerem nepochybnŊ zjistit, ģe byla ukonļena vĨluka koleje anebo
ģe byl ukonļen PMD.

178. Strojvedouc² zap²ġe ve vġech dopravn§ch D3 do Telefonn²ho z§pisn²ku
D3 na nejbliģġ² volnĨ Ś§dek s ļasovĨm ¼dajem: ĂNemoģn® dorozumŊn² s diri-
guj²c²m dispeļeremñ, pokud takovĨ z§znam jiģ nen² proveden. Na dalġ² Ś§dek
zap²ġe ¼daje o sv®m vlaku.
Strojvedouc² mus² pak jet v cel®m prostorov®m odd²lu aģ do sousedn² dopravny
pro nemoģn® dorozumŊn² podle rozhledovĨch pomŊrŢ. PŚi j²zdŊ pŚes pŚejezdy
vybaven® PZZ, nemŢģe-li se pŚesvŊdļit o jejich stavu, mus² jet jako by byl
zpraven p²semnĨm rozkazem Op, ļ§st A.
Strojvedouc² prvn²ho vlaku, jedouc²ho po obnoven² dorozumŊn² s diriguj²c²m dis-
peļerem, zap²ġe v dopravn§ch D3 do telefonn²ho z§pisn²ku D3 na nejbliģġ² volnĨ
Ś§dek s ļasovĨm ¼dajem: ĂDorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem obnovenoñ.

179. Vlak sm² odjet nejdŚ²ve za 10 min po odjezdu pŚedchoz²ho vlaku. NemŢ-
ģe-li strojvedouc² zjistit ļas jeho odjezdu, odjede 10 min po pŚ²jezdu sv®ho vla-
ku nebo po n§stupu sluģby, nejdŚ²ve vġak v dobŊ stanoven® GVD. VĨpravļ²
pŚilehl® stanice nebo diriguj²c² dispeļer pŚi odjezdu vlaku ze sv® stanice za ne-
moģn®ho dorozumŊn² jednaj² obdobnĨm zpŢsobem.

180. KaģdĨ vlak vj²ģdŊj²c² do dopravny D3 za nemoģn®ho dorozumŊn² mus²
jet podle rozhledovĨch pomŊrŢ.

181. Nedostane-li diriguj²c² dispeļer pro nemoģn® dorozumŊn² hl§ġen²
o pŚ²jezdu pŚedchoz²ho vlaku do dopravny, dovol² j²zdu n§sledn®ho vlaku
do t®to dopravny jen s p²semnĨm rozkazem naŚizuj²c²m strojvedouc²mu j²zdu
pro nemoģn® dorozumŊn² podle rozhledovĨch pomŊrŢ.

182. ï 185. Neobsazeno.
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C. JĉZDA S NĆSKOKEM

186. J²zda vlaku s n§skokem je dovolena jen za moģn®ho dorozumŊn² s dirigu-
j²c²m dispeļerem.
Souhlas k j²zdŊ s n§skokem d§ strojvedouc²mu diriguj²c² dispeļer udŊlen²m
svolen² k odjezdu z dopravny D3.

187. J²zdu vlaku s n§skokem dovol² diriguj²c² dispeļer vģdy nejd§le do do-
pravny, ve kter® je naŚ²zena ohlaġovac² povinnost. PŚi urļen² dopravny mus² vz²t
diriguj²c² dispeļer ohled na ohlaġovac² povinnost, kter§ vyplĨv§ z j²zdy dalġ²ch
vlakŢ.
J²zdu vlaku s n§skokem do pŚilehl® stanice sjedn§ diriguj²c² dispeļer
s vĨpravļ²m podle ustanoven² pŚedpisu ĻD D2.

188. ï 191. Neobsazeno.

D. ZPOĢDŉNĉ VLAKš

192. VĨpravļ² pŚilehlĨch stanic a strojvedouc² jsou povinni hl§sit diriguj²c²mu
dispeļerovi zpoģdŊn² vlakŢ (i pŚedpokl§dan®) vġude tam, kde dos§hlo 10 minut
a v²ce nebo kde se jiģ ohl§ġen® zpoģdŊn² zvŊtġilo nebo zmenġilo o 10 min nebo
v²ce. Toto hl§ġen² mŢģe zprostŚedkovat i jinĨ zamŊstnanec.

193. ï 195. Neobsazeno.

Kapitola IV
Ruġen² ohlaġovac² povinnosti

196. PŚi zruġen® ohlaġovac² povinnosti d§v§ diriguj²c² dispeļer strojvedouc²mu
souhlas k j²zdŊ vlaku aģ do dopravny, ve kter® mu nebyla zruġena ohlaġovac²
povinnost.
Diriguj²c² dispeļer zruġ² strojvedouc²mu ohlaġovac² povinnost p²semnĨm rozka-
zem: ĂOhlaġovac² povinnost zruġena v dopravn§ch D3 Havlovice, Trhanov,
Klenļ².ñ
Dopravny D3 se v p²semn®m rozkaze uv§dŊj² v poŚad², jak n§sleduj² ve smŊru
j²zdy vlaku za sebou.

197. Nen²-li z§roveŔ nutn®, aby strojvedouc² zastavil vlak v nŊkter® z dopraven
D3, v n²ģ m§ zruġenu ohlaġovac² povinnost, zprav² ho souļasnŊ diriguj²c² dispe-
ļer o souhlasu k projet² p²semnĨm rozkazem: ĂV Havlovic²ch a TrhanovŊ mŢ-
ģete projet.ñ
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198. Zruġen²m ohlaġovac² povinnosti a udŊlen²m souhlasu k proj²ģdŊn² mŢģe
doj²t u vlaku k j²zdŊ s n§skokem, kterĨ mus² diriguj²c² dispeļer vz²t v ¼vahu
pŚed udŊlen²m souhlasu.

199. V tŊch dopravn§ch D3, ve kterĨch nesm² bĨt strojvedouc²mu zruġena
ohlaġovac² povinnost, nesm² bĨt dovoleno ani proj²ģdŊn² vlakŢ.

200. ï 201. Neobsazeno

202. Je-li strojvedouc², jemuģ byla zruġena ohlaġovac² povinnost, jiģ za sv®
j²zdy vyrozumŊn o nemoģn®m dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem, mus²
v nejbliģġ² dopravnŊ D3 zastavit, i kdyģ v n² m§ zruġenu ohlaġovac² povinnost,
popŚ. z§roveŔ i d§n souhlas k jej²mu projet², a mus² nad§le jednat podle ustano-
ven² ļl§nku177 aģ 180.

203. ï 206. Neobsazeno.

Kapitola V
Vjezd a odjezd vlakŢ

207. Vlak, kterĨ m§ pŚi kŚiģov§n² nebo pŚedj²ģdŊn² (dostiģen²) pŚijet podle gra-
fikonu vlakov® dopravy nebo podle p²semn®ho rozkazu do dopravny D3 dŚ²ve,
nazĨv§ se v tomto pŚedpise vlak prvn² a vlak, kterĨ m§ pŚijet pozdŊji, vlak
druhĨ.
Povinnosti strojvedouc²ho vlaku prvn²ho nebo vlaku druh®ho podle t®to kapi-
toly m§ i strojvedouc² PMD, kter®mu je vģdy naŚ²d² diriguj²c² dispeļer p²sem-
nĨm rozkazem.

208. PŚi kŚiģov§n² nebo pŚedj²ģdŊn² (dostiģen²) pravidelnĨch vlakŢ mus² m²t
vlak druhĨ v tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du ve sloupci ĂZvl§ġtn² opatŚen²ñ znaļku li-
chobŊģn²kov® tabulky. Tato znaļka nebo p²semnĨm rozkazem urļen§ povinnost
jednat jako vlak druhĨ pŚikazuje strojvedouc²mu zastavit ļelo vlaku pŚed licho-
bŊģn²kovou tabulkou dopravny D3.

209. Vlak, kter®mu nen² naŚ²zeno zastaven² znaļkou podle pŚedchoz²ho ļl§nku,
mŢģe vjet do dopravny D3 bez zastaven² pŚed lichobŊģn²kovou tabulkou, nena-
Ś²d²-li diriguj²c² dispeļer p²semnĨm rozkazem strojvedouc²mu, aby jednal jako
vlak druhĨ.
Byl-li strojvedouc² vlaku, kter®mu je naŚ²zeno zastaven² znaļkou podle pŚed-
choz²ho ļl§nku, zpraven diriguj²c²m dispeļerem p²semnĨm rozkazem o tom, ģe
v dopravnŊ D3 jedn§ jako vlak prvn², ruġ² se souļasnŊ strojvedouc²mu tohoto
vlaku i povinnost zastavit vlak pŚed lichobŊģn²kovou tabulkou v t®to dopravnŊ
D3.
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210. Strojvedouc² vlaku druh®ho nemus² zastavit pŚed lichobŊģn²kovou tabul-
kou, d§v§-li mu ļlen doprovodu vlaku prvn²ho ruļn² speci§ln² n§vŊst Souhlas
k posunu tak, aby ji mohl nepochybnŊ zpozorovat. N§vŊst mŢģe bĨt nahrazena
i pokynem danĨm pŚ²mo.
Strojvedouc² vlaku prvn²ho sm² tuto n§vŊst nebo pokyn d§t, kdyģ:
a) je ruġ²c² posun zastaven;
b) u vlakŢ s pŚepravou cestuj²c²ch je urļeno m²sto zastaven² tak, aby nebyla
ohroģena bezpeļnost cestuj²c²ch;

c) vjezdov§ kolej pro vlak druhĨ je voln§ (vyjma pravideln®ho nebo mimoŚ§d-
n®ho vjezdu na kolej obsazenou vozidly);

d) vĨhybky a vĨkolejky jsou postaveny i zajiġtŊny ve spr§vn® poloze.

211. Strojvedouc² sm² naŚ²dit, aby vĨhybky (vĨkolejky) pŚestavil, jejich zajiġ-
tŊn² provedl a pokyn k vjezdu vlaku druh®ho do dopravny D3 dal vedouc² ob-
sluhy vlaku, strojvedouc² jin®ho hnac²ho vozidla ve vlaku nebo vedouc²m ob-
sluhy vlaku urļenĨ ļlen obsluhy vlaku. PŚ²sluġn® kl²ļe sm² vydat za pŚedpokla-
du, ģe jsou splnŊny podm²nky uveden® v odstavc²ch a), b), a c) pŚedchoz²ho
ļl§nku. Za splnŊn² podm²nky spr§vn®ho pŚestaven² a zajiġtŊn² vĨhybek i vĨko-
lejek na urļenou kolej odpov²d§ ļlen doprovodu vlaku, kterĨ bude tŊmito ¼kony
povŊŚen. VĨhybky a vĨkolejky mus² tento ļlen doprovodu vlaku pŚestavit a za-
jistit jeġtŊ pŚed t²m, neģ d§ pokyn k vjezdu vlaku druh®ho.

212. Po odjezdu vlaku prvn²ho z dopravny D3 pŚech§zej² povinnosti strojve-
douc²ho vlaku prvn²ho na strojvedouc²ho toho vlaku, kterĨ ze zbylĨch vlakŢ
dojel nejdŚ²ve anebo kter®mu tyto povinnosti naŚ²dil diriguj²c² dispeļer p²sem-
nĨm rozkazem.
Strojvedouc², kter®mu urļil diriguj²c² dispeļer p²semnĨm rozkazem povinnosti
strojvedouc²ho vlaku prvn²ho, mus² o tomto pŚ²mo vyrozumŊt strojvedouc²
ostatn²ch vlakŢ v dopravnŊ D3.

213. Znaļka lichobŊģn²kov® tabulky se v tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du neuv§d²:
a) u vlaku pŚij²ģdŊj²c²ho do dopravny D3, v n²ģ konļ² j²zdu dŚ²ve jedouc² vlak
t®hoģ smŊru nebo opaļn®ho smŊru, jehoģ strojvedouc² jiģ ukonļil dopravn²
sluģbu;

b) u vlaku, po jehoģ pŚ²jezdu do dopravny D3 zaļ²n§ j²zdu jinĨ vlak t®hoģ nebo
opaļn®ho smŊru, jehoģ strojvedouc² jeġtŊ nenastoupil dopravn² sluģbu nebo
jsou-li oba vlaky vedeny stejnĨmi vlakovĨmi n§leģitostmi;

c) u dopraven D3, kde jsou dovoleny souļasn® vjezdy.

214. U pravideln®ho vlaku, kterĨ jede jako vlak druhĨ pŚi kŚiģov§n², dostiģen²
nebo pŚedj²ģdŊn² s pravidelnĨm vlakem, jezd²c²m jen v nŊkterĨch dnech
v tĨdnu, se vģdy uvede (pokud se jejich omezen² j²zdy navz§jem nevyluļuj²)
v tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du znaļka lichobŊģn²kov® tabulky. Ve dnech, kdy nejede
pravidelnĨ kŚiģovac², dostiģenĨ nebo pŚedj²ģdŊnĨ vlak, zruġ² diriguj²c² dispeļer
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p²semnĨm rozkazem strojvedouc²mu povinnost zastavit vlak pŚed lichobŊģn²ko-
vou tabulkou.
StejnĨm zpŢsobem zruġ² diriguj²c² dispeļer strojvedouc²mu povinnost zastavit
vlak pŚed lichobŊģn²kovou tabulkou vģdy, kdy pro zastaven² nen² dŢvod.

215. Diriguj²c² dispeļer sm² dovolit strojvedouc²mu vlaku, kterĨ nem§
v tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du znaļku lichobŊģn²kov® tabulky, j²zdu do dopravny
D3, ve kter® konļ² j²zdu jinĨ vlak, aģ kdyģ m§ ohl§ġeno, ģe souprava vozidel
vlaku, vļetnŊ hnac²ho vozidla, je odstavena a zajiġtŊna. Jinak mus² diriguj²c²
dispeļer urļit strojvedouc²m obou vlakŢ poŚad² vjezdŢ vlakŢ; strojvedouc²mu
vlaku, kterĨ j²zdu ukonļil, urļ² povinnosti strojvedouc²ho vlaku prvn²ho
a strojvedouc²mu vlaku, kterĨ m§ jet do dopravny D3, povinnosti strojvedouc²-
ho vlaku druh®ho.
Je-li poŚad² vjezdŢ vlakŢ urļeno tabel§rn²m j²zdn²m Ś§dem nebo rozkazem diri-
guj²c²ho dispeļera, sm² strojvedouc² vlaku prvn²ho v dopravnŊ D3, ve kter® vlak
konļ², ukonļit sluģbu aģ po vjezdu vlaku druh®ho. Je-li vlak druhĨ zpoģdŊn, sm²
diriguj²c² dispeļer dovolit, aby strojvedouc² ukonļil sluģbu pŚed pŚ²jezdem to-
hoto vlaku, avġak tak, aby hl§ġen² o ukonļen² sluģby dostal diriguj²c² dispeļer
jeġtŊ pŚed odjezdem vlaku druh®ho ze sousedn² dopravny. Pak mŢģe strojve-
douc²mu vlaku druh®ho p²semnĨm rozkazem zruġit povinnost zastavit vlak pŚed
lichobŊģn²kovou tabulkou.

216. V dopravnŊ D3, kde vlak zaļ²n§ nebo konļ² j²zdu, m§ jeho strojvedouc²
povinnosti vlaku prvn²ho ve vztahu k tŊm vlakŢm, kter® jsou uvedeny v tabel§r-
n²m j²zdn²m Ś§du ve sloupci ĂStihne vlak ļ²sloñ a kter® maj² v tabel§rn²m j²zd-
n²m Ś§du ve sloupci ĂZvl§ġtn² opatŚen²ñ znaļku lichobŊģn²kov® tabulky. PŚ²-
padn® zmŊny urļ² diriguj²c² dispeļer.
Zjist²-li strojvedouc² ve vĨchoz² dopravnŊ D3 za nemoģn®ho dorozumŊn² s diri-
guj²c²m dispeļerem, ģe m§ jeġtŊ dojet vlak opaļn®ho smŊru, kterĨ mŊl pŚijet
pŚed odjezdem jeho vlaku, m§ vzhledem k tomuto vlaku povinnosti strojvedou-
c²ho vlaku prvn²ho, i kdyģ u vlaku opaļn®ho smŊru nen² v tabel§rn²m j²zdn²m
Ś§du ve sloupci ĂZvl§ġtn² opatŚen²ñ znaļka lichobŊģn²kov® tabulky.

217. PŚi j²zdŊ zaveden®ho vlaku urļ² diriguj²c² dispeļer poŚad² vjezdu vlakŢ do
dopravny D3, ve kter® se setkaj² pŚi kŚiģov§n², dostiģen² nebo pŚedj²ģdŊn².
Diriguj²c² dispeļer podle potŚeby urļ², zmŊn² nebo zruġ² poŚad² vjezdŢ vlakŢ,
jsou-li vlaky zpoģdŊny, jedou-li s n§skokem, jsou-li pravideln® vlaky odŚeknuty
nebo jsou-li pravideln® vlaky, kter® jezd² jen v nŊkter® dny v tĨdnu, zavedeny
ve dnech, kdy nemaj² jet. Strojvedouc² zprav² o poŚad² vjezdŢ p²semnĨm rozka-
zem.

218. O stanoven®m nebo zmŊnŊn®m poŚad² vjezdŢ vlakŢ mus² diriguj²c² dispe-
ļer zpravit vģdy napŚed strojvedouc²ho toho vlaku, kterĨ m§ jednat jako stroj-
vedouc² vlaku druh®ho.
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219. Zastav²-li strojvedouc² vlaku druh®ho pŚed lichobŊģn²kovou tabulkou a
nedostane-li do 5 minut n§vŊst Souhlas k posunu nebo pokyn k vjezdu do do-
pravny D3, danĨ pŚ²mo, sm² pokraļovat ke krajn² vĨhybce nebo k vĨhybce, ur-
ļen® PND3, pŚed kterou mus² vlak zastavit. VĨhybky mus² pŚestavit na urļenou
kolej (pŚ²padnŊ sklopit vĨkolejky) a vĨhybky poj²ģdŊn® proti hrotu mus² v t®to
poloze zajistit. V j²zdŊ sm² pokraļovat, aģ se osobnŊ pŚesvŊdļ², ģe vĨhybky
(vĨkolejky) jsou spr§vnŊ pŚestaveny a popŚ. zajiġtŊny nebo aģ obdrģ² pokyn
k dalġ² j²zdŊ od urļen®ho ļlena doprovodu vlaku. PŚi j²zdŊ od lichobŊģn²kov®
tabulky aģ k m²stu zastaven² na vjezdov® koleji mus² jet podle rozhledovĨch
pomŊrŢ. Strojvedouc² vlaku druh®ho sm² podle tohoto odstavce jednat, jen m§-li
vlak druhĨ urļenou jinou vjezdovou kolej neģ vlak prvn².
Strojvedouc² mŢģe pŚestaven² a zajiġtŊn² vĨhybek a vĨkolejek naŚ²dit dalġ²mu
ļlenu doprovodu vlaku.
Strojvedouc² vlaku prvn²ho, kterĨ vj²ģd² pŚi kŚiģov§n² do dopravny D3 a m§
zpoģdŊn² v²ce neģ 5 minut, mus² jet od lichobŊģn²kov® tabulky podle rozhledo-
vĨch pomŊrŢ, mus² pŚedpokl§dat, ģe vlak druhĨ jiģ vj²ģd² do dopravny D3
a mus² proto zastavit tak, aby ļelo jeho vlaku na koleji bliģġ² vĨpravn² budovŊ
bylo nejd§le v ¼rovni ļela prvn²ho vozidla, urļen®ho k pŚepravŊ cestuj²c²ch,
vlaku na koleji vzd§lenŊjġ².

220. KaģdĨ vlak, kterĨ m§ v dopravnŊ D3 naŚ²zenu ohlaġovac² povinnost,
mus² zastavit nejd§le u n§mezn²ku na konci vjezdov® koleje nebo pŚed hro-
tem jazyka vĨhybky, nestanov²-li PND3 vzhledem k m²stu n§stupu a vĨstu-
pu cestuj²c²ch jinak.
V dopravnŊ D3 bez kolejov®ho rozvŊtven² mus² vlak zastavit tak, aby ļelo
vlaku neopustilo dopravnu D3 a konec vlaku minul hranice dopravny D3;
vlak s pŚepravou cestuj²c²ch mus² zastavit u n§stupiġtŊ.
PŚi vjezdu na manipulaļn² kolej mus² vlak zastavit na odjezdov® stranŊ nejd§le
pŚed vĨkolejkou nebo hrotem jazyka vĨhybky.

221. PŚestaven² vĨhybek a vĨkolejek i jejich zajiġtŊn² pro odjezd vlaku
z dopravny D3 nebo m²sta s kolejovĨm rozvŊtven²m prov§d² strojvedouc² to-
hoto vlaku.
Tento ¼kon mŢģe strojvedouc² naŚ²dit i vedouc²mu obsluhy vlaku, strojvedou-
c²mu jin®ho hnac²ho vozidla ve vlaku nebo vedouc²m obsluhy vlaku urļen®mu
ļlenu obsluhy vlaku. ZamŊstnanec, kterĨ pŚestavoval vĨhybky, mus² m²t u sebe
kl²ļe od z§mkŢ proti hrotu poj²ģdŊnĨch a odvratnĨch vĨhybek, kter® nestŚeģ²,
jeġtŊ pŚed udŊlen²m pokynu k j²zdŊ. StejnŊ tak mus² m²t tento zamŊstnanec
u sebe kl²ļe od vĨkolejek, je-li nutno pro j²zdu vlaku zajistit vĨkolejky ve sklo-
pen® poloze. Pokyn pro j²zdu vlaku na z§hlav² dopravny D3 d§ ļlen doprovodu
vlaku po splnŊn² tŊchto podm²nek buŅ ruļn² speci§ln² n§vŊst² nebo telekomuni-
kaļn²m zaŚ²zen²m.
Po pŚestaven² vĨhybek do z§kladn² polohy a jejich uzamļen² mŢģe ļlen do-
provodu vlaku uschovat kl²ļe u sebe; odevzdat strojvedouc²mu je mus² nej-
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pozdŊji po pŚ²jezdu do dopravny, ve kter® vlak nejdŚ²ve zastav². Strojvedouc²
sm² ohl§sit pŚ²jezd vlaku do dopravny D3, aģ kdyģ jsou mu tyto kl²ļe odevzd§-
ny. PŚi j²zdŊ vlaku do diriguj²c² nebo pŚilehl® stanice vġak mus² m²t strojvedouc²
vģdy vġechny kl²ļe u sebe.
Diriguj²c² dispeļer mŢģe pŚi kŚiģov§n² nebo pŚedj²ģdŊn² uloģit strojvedouc²mu
pozdŊji odj²ģdŊj²c²ho vlaku, aby pro vlak, kterĨ odj²ģd² dŚ²ve, pŚestavil vĨhybky
a vĨkolejky a zajistil je ve spr§vn® poloze.

222. M§-li bĨt pŚi kŚiģov§n², pŚedj²ģdŊn² nebo dostiģen² vlaku s pŚepravou
cestuj²c²ch pohybov§no se soupravou vlaku na dopravn² koleji bliģġ² k pŚij²mac²
budovŊ, mus² bĨt cestuj²c² vhodnĨm zpŢsobem varov§ni.

223. ï 226. Neobsazeno.

Kapitola VI
KŚiģov§n² a pŚedj²ģdŊn² vlakŢ

A. VĠEOBECNĆ USTANOVENĉ

227. KŚiģov§n² je vyhnut² vlakŢ opaļn®ho smŊru pŚi jednokolejn®m provozu.
Setk§n² vlakŢ t®hoģ smŊru je pŚedj²ģdŊn² nebo dostiģen².
Pravideln® kŚiģov§n², pŚedj²ģdŊn² ļi dostiģen² je urļeno GVD nebo j²zdn²m Ś§-
dem zvl§ġtn²ch vlakŢ.

228. Na trati D3 mus² m²t vlaky jedouc² od jednoho konce trati vģdy lich§ ļ²s-
la, vlaky opaļn®ho smŊru sud§ ļ²sla.

229. Vlak nesm² odjet z dopravny D3 nebo stanice, dokud nedojedou vġechny
vlaky opaļn®ho smŊru, kter® mŊly dojet pŚed jeho odjezdem podle GVD, podle
seġitov®ho j²zdn²ho Ś§du, podle j²zdn²ho Ś§du zvl§ġtn²ho vlaku nebo podle pŚe-
loģen®ho kŚiģov§n². Za to odpov²d§:
a) diriguj²c² dispeļer na cel® trati D3;
b) v dopravn§ch D3 strojvedouc²;
c) v pŚilehl® stanici vĨpravļ².

230. V dopravn§ch D3 mus² strojvedouc² uļinit veġker§ opatŚen² k tomu, aby
zabr§nil odjezdu vlaku opaļn®ho smŊru, nedojel-li jeho vlak celĨ nebo neuvol-
nil-li zadn² n§mezn²k.
PŚedj²ģdŊnĨ vlak sm² odjet z dopravny D3 jen tehdy, bylo-li uskuteļnŊno pŚed-
j²ģdŊn² nebo byl-li strojvedouc² zpraven p²semnĨm rozkazem o zmŊnŊ nebo
zruġen² pŚedj²ģdŊn².

231. ï 234. Neobsazeno.
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B. PřELOĢENĉ KřIĢOVĆNĉ

235. KŚiģov§n² pŚekl§d§ vĨhradnŊ diriguj²c² dispeļer. O pŚeloģen®m kŚiģov§n²
zprav² strojvedouc² obou vlakŢ p²semnĨm rozkazem, nen²-li tato povinnost na-
Ś²zena vĨpravļ²mu pŚilehl® stanice.

236. Diriguj²c² dispeļer (vĨpravļ² pŚilehl® stanice) mus² o pŚeloģen®m kŚiģo-
v§n² zpravit p²semnĨm rozkazem nejdŚ²ve strojvedouc²ho toho vlaku, kterĨ m§
kŚiģovat s vlakem opaļn®ho smŊru v nŊkter® dopravnŊ pŚed pravidelnou nebo
dŚ²ve urļenou kŚiģovac² dopravnou.
Toto neplat², pokud vlak, jehoģ strojvedouc² m§ bĨt zpraven dŚ²ve, je tak zpoģ-
dŊn, ģe v ļase, kdy se kŚiģov§n² pŚekl§d§, nedojel jeġtŊ do pŚilehl® nebo dirigu-
j²c² stanice, nebo kdyģ strojvedouc² v diriguj²c² nebo pŚilehl® stanici jeġtŊ nena-
stoupil sluģbu. Diriguj²c² dispeļer nebo vĨpravļ² pŚilehl® stanice zprav² p²sem-
nĨm rozkazem strojvedouc²ho ihned, jakmile dojede do diriguj²c² nebo pŚilehl®
stanice nebo v n² nastoup² sluģbu.

237. PŚi pŚeloģen² kŚiģov§n² zprav² diriguj²c² dispeļer strojvedouc² obou vlakŢ
rozkazem PvD3 takto: ĂS vlakem ļ²slo 18006 kŚiģujete v Radomyġli, kde v§m
urļuji kolej ļ²slo jedna. Jednejte jako vlak prvn²! Vlaku ļ²slo 18006 urļuji
v Radomyġli kolej ļ²slo tŚi. Pek§rek.ñ
Strojvedouc² sepsanĨ rozkaz pŚeļte diriguj²c²mu dispeļerovi.
Strojvedouc² ozn§m² diriguj²c²mu dispeļerovi ļ²slo j²m sepsan®ho, potom diri-
guj²c² dispeļer ozn§m² strojvedouc²mu ļ²slo j²m sepsan®ho PvD3. Strojvedouc²
i diriguj²c² dispeļer zap²ġ² ozn§men® ļ²slo v PvD3 na pŚedepsan® m²sto.
Diriguj²c² dispeļer ukonļ² rozhovor slovy: ĂSpr§vnŊ, konec.ñ
StejnĨm zpŢsobem pŚekl§d§ diriguj²c² dispeļer kŚiģov§n² z pŚilehl® stanice na
traŠ D3. PŚi pŚeloģen² kŚiģov§n² do pŚilehl® (diriguj²c²) stanice se vjezdov§ kolej
a poŚad² vlakŢ neurļuje.

238. Jakmile diriguj²c² dispeļer ukonļ² rozhovor se strojvedouc²m, kter®ho je
nutno zpravit dŚ²ve, slovy: ĂSpr§vnŊ, konec.ñ, mus² bĨt kŚiģov§n² pokl§d§no za
pr§voplatnŊ pŚeloģen®.
M§-li bĨt strojvedouc² o pŚeloģen®m kŚiģov§n² zpraven prostŚednictv²m vĨpravļ²-
ho pŚilehl® stanice, pokl§d§ diriguj²c² dispeļer kŚiģov§n² za pr§voplatnŊ pŚeloģen®,
jakmile ukonļ² rozhovor s vĨpravļ²m pŚilehl® stanice slovy: ĂSpr§vnŊ, konec.ñ
Strojvedouc² zpravovanĨch vlakŢ a vĨpravļ² pŚilehl® stanice pokl§daj² kŚiģov§-
n² za pr§voplatnŊ pŚeloģen®, jakmile s nimi diriguj²c² dispeļer ukonļ² rozhovor
slovy: ĂSpr§vnŊ, konec.ñ

239. M§-li bĨt o pŚeloģen®m kŚiģov§n² zpraven strojvedouc² prostŚednictv²m
vĨpravļ²ho pŚilehl® stanice, naŚ²d² diriguj²c² dispeļer vĨpravļ²mu t®to stanice,
aby zpravil strojvedouc²ho pŚ²sluġn®ho vlaku rozkazem PvD3, jehoģ text mu
nadiktuje. Pro diktov§n² rozkazu PvD3 vĨpravļ²mu pŚilehl® stanice a jeho sepi-
sov§n² plat² stejn® z§sady, jako pŚi sepisov§n² strojvedouc²m.
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VĨpravļ² pŚilehl® stanice i diriguj²c² dispeļer zap²ġ² ļ²slo rozkazu vĨpravļ²ho
pŚilehl® stanice na m²sto urļen® pro ļ²slo rozkazu strojvedouc²ho. VĨpravļ² pŚi-
lehl® stanice se po seps§n² rozkazu podep²ġe za pŚ²jmen² diriguj²c²ho dispeļera.
VĨpravļ² pŚilehl® stanice je povinen ohl§sit diriguj²c²mu dispeļerovi, ģe stroj-
vedouc² je zpraven.

240. KŚiģov§n² do pŚilehl® stanice pŚekl§d§ diriguj²c² dispeļer po pŚedchoz²
dohodŊ s vĨpravļ²m pŚilehl® stanice.

241. VĨpravļ² pŚilehl® stanice, do n²ģ bylo kŚiģov§n² pŚeloģeno, zprav² strojve-
douc²ho vlaku, kterĨ mus² ļekat v t®to stanici, o pŚeloģen®m kŚiģov§n² p²semnĨm
rozkazem ihned po jeho pŚ²jezdu, byl-li k tomu diriguj²c²m dispeļerem vyzv§n.
Strojvedouc²ho vlaku opaļn®ho smŊru zprav² diriguj²c² dispeļer o pŚeloģen®m
kŚiģov§n² nejpozdŊji v pravideln® nebo dŚ²ve urļen® kŚiģovac² dopravnŊ.

242. NemŢģe-li diriguj²c² dispeļer pro nemoģn® dorozumŊn² se strojvedou-
c²mi, popŚ. s vĨpravļ²mi pŚilehlĨch stanic pŚeloģit kŚiģov§n², mus² bĨt dodr-
ģeno pravideln® nebo jeġtŊ za moģn®ho dorozumŊn² pŚeloģen® kŚiģov§n².

243. VĨpravļ² pŚilehl® stanice sm² za nemoģn®ho dorozumŊn² s diriguj²c²m
dispeļerem pŚeloģit kŚiģov§n² ze sousedn² dopravny D3 do vlastn² stanice, mŢ-
ģe-li se dorozumŊt se strojvedouc²m. PŚitom strojvedouc²mu ozn§m², ģe je ne-
moģn® dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem.

244. Bylo-li kŚiģov§n² diriguj²c²m dispeļerem pŚeloģeno do pŚilehl® stanice, je
vĨpravļ² t®to stanice opr§vnŊn zpravit p²semnĨm rozkazem o pŚeloģen®m kŚi-
ģov§n² strojvedouc²ho vlaku, kterĨ pro nemoģn® dorozumŊn² nemohl bĨt zpra-
ven diriguj²c²m dispeļerem.

245. Byl-li zpraven diriguj²c²m dispeļerem o pŚeloģen®m kŚiģov§n² strojve-
douc² vlaku, kterĨ mus² ļekat na vlak opaļn®ho smŊru v dopravnŊ D3 pŚed pra-
videlnou nebo dŚ²ve urļenou kŚiģovac² dopravnou D3, zat²mco strojvedouc²
vlaku opaļn®ho smŊru jiģ nemohl bĨt zpraven pro nemoģn® dorozumŊn²
s diriguj²c²m dispeļerem, avġak vz§jemn® dorozumŊn² strojvedouc²ch je moģn®,
je zpravenĨ strojvedouc² povinen zpravit strojvedouc²ho vlaku opaļn®ho smŊru
takto: ĂSepiġte rozkaz PvD3 o kŚiģov§n², kter® pŚeloģil diriguj²c² dispeļer.ñ
Pak mu nadiktuje pŚ²sluġnĨ obsah sv®ho rozkazu PvD3, tĨkaj²c² se pŚeloģen®ho
kŚiģov§n² i s pŚ²jmen²m diriguj²c²ho dispeļera vļetnŊ ļ²sel rozkazŢ a dod§:
ĂVlak 18005 ļek§ proto na kŚiģov§n² s vlakem 18006 v Radomyġli. Ġpeta.ñ
Strojvedouc², kterĨ tuto zpr§vu poslouch§, ji p²ġe pŚ²mo do rozkazu PvD3. Po se-
ps§n² rozkazu PvD3 jej pŚeļte strojvedouc²mu, kterĨ rozkaz diktoval. Ukonļen²
hovoru provede strojvedouc², kterĨ rozkaz diktoval, slovy: ĂSpr§vnŊ, konec.ñ
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246. NemŢģe-li se strojvedouc², kterĨ byl diriguj²c²m dispeļerem zpraven o
pŚeloģen®m kŚiģov§n² rozkazem PvD3 a kterĨ ļek§ v dopravnŊ D3 na vlak
opaļn®ho smŊru, dorozumŊt ani se strojvedouc²m tohoto vlaku a domn²v§-li se,
ģe tento strojvedouc² nebyl diriguj²c²m dispeļerem o pŚeloģen² kŚiģov§n² zpra-
ven a ģe nemoģn® dorozumŊn² jeġtŊ potrv§, op²ġe doslovnŊ svŢj rozkaz PvD3 do
rozkazu Pv tak, jak mu ho diriguj²c² dispeļer nadiktoval a opatŚ² ho dovŊtkem:
ĂVlak 18005 ļek§ proto na kŚiģov§n² s vlakem 18006 v Radomyġli.ñ
Takto vyplnŊnĨ rozkaz Pv odeġle po ļlenu doprovodu vlaku nebo po jin®m
vhodn®m zamŊstnanci do dopravny D3, ve kter® ļek§ vlak opaļn®ho smŊru.
StejnŊ postupuje i vĨpravļ² pŚilehl® stanice, ļek§-li vlak na kŚiģov§n² v jeho
stanici a domn²v§-li se, ģe strojvedouc² vlaku opaļn®ho smŊru nebyl diriguj²c²m
dispeļerem zpraven o pŚeloģen®m kŚiģov§n².

247. Vlak opaļn®ho smŊru sm² z dopravny D3 odjet, jakmile byl jeho strojve-
douc²mu nadiktov§n nebo doruļen p²semnĨ rozkaz podle pŚedchoz²ch ļl§nkŢ.
DŚ²ve neģ odjede vlak z dopravny D3, v n²ģ byl strojvedouc²mu nadiktov§n ne-
bo doruļen p²semnĨ rozkaz, mus² strojvedouc² upravit odjezd vlaku se zŚetelem
na pŚedchoz² vlak jedouc² stejnĨm smŊrem a sm² pokraļovat v dalġ² j²zdŊ pro
nemoģn® dorozumŊn² podle rozhledovĨch pomŊrŢ.

248. ï 252. Neobsazeno.

C. ZMŉNA SLEDU VLAKš

253. ZmŊnu sledu vlakŢ naŚizuje diriguj²c² dispeļer. O zmŊnŊ sledu vlakŢ
zprav² strojvedouc² obou vlakŢ p²semnĨm rozkazem, nen²-li tato povinnost na-
Ś²zena vĨpravļ²mu pŚilehl® stanice.
Za nemoģn®ho dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem, avġak za moģn®ho doro-
zumŊn² vĨpravļ²ho pŚilehl® stanice se strojvedouc²mi, mŢģe tento naŚ²dit zmŊnu
sledu vlakŢ s§m, avġak jen ze sousedn² dopravny D3 do vlastn² stanice.

254. PŚi zmŊnŊ m²sta pŚedj²ģdŊn² zprav² diriguj²c² dispeļer strojvedouc²ho
pŚedj²ģdŊj²c²ho vlaku p²semnĨm rozkazem takto: ĂVlak ļ²slo 23308 pŚedj²ģd²
vlak ļ²slo 88106 ve V²tkovŊ, kde v§m urļuji kolej ļ²slo jedna. Jednejte jako vlak
druhĨ. Vlaku ļ²slo 88106 urļuji ve V²tkovŊ kolej ļ²slo dvŊ. Zeman.ñ ObdobnĨm
zpŢsobem zprav² strojvedouc²ho pŚedj²ģdŊn®ho vlaku.

255. Diriguj²c² dispeļer naŚizuje zmŊnu sledu vlakŢ do pŚilehl® stanice nejm®-
nŊ 5 min pŚed odjezdem vlaku, kterĨ jede ve zmŊnŊn®m sledu ze sousedn² do-
pravny D3.
NemŢģe-li diriguj²c² dispeļer pro nemoģn® dorozumŊn² se strojvedouc²m, popŚ.
s vĨpravļ²m pŚilehl® stanice, zmŊnit m²sto pŚedj²ģdŊn², mus² se dodrģet pravi-
deln® nebo jeġtŊ za moģn®ho dorozumŊn² urļen® m²sto pŚedj²ģdŊn².
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256. Za nemoģn®ho dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem mus² strojvedouc²
zpoģdŊn®ho vlaku pŚedpokl§dat, ģe jeho vlak bude dostiģen n§slednĨm vlakem.
Jestliģe by mohl bĨt vlak za pobytu v dopravnŊ D3 dostiģen n§slednĨm vlakem,
zajist² strojvedouc² tohoto vlaku pŚestaven² a zajiġtŊn² vĨhybek pro vjezd n§-
sledn®ho vlaku na volnou kolej. Nen²-li to moģn®, zaŚ²d² strojvedouc², aby to-
muto vlaku byla od lichobŊģn²kov® tabulky d§v§na n§vŊst StŢj zastavte vġemi
prostŚedky.
VĨhybky mohou bĨt pŚestaveny zpŊt do z§kladn² polohy nebo mŢģe bĨt zruġena
povinnost d§t n§vŊst StŢj zastavte vġemi prostŚedky ve smŊru oļek§van® j²z-
dy vlaku aģ po uvolnŊn² koleje.

257. ï 261. Neobsazeno.

Kapitola VII
Vjezdov® koleje

262. U kaģd® dopravny D3 se v tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du ve sloupci ĂKolejñ
uvedou u pravidelnĨch vlakŢ vjezdov® koleje. ObdobnŊ se uvedou odjezdov®
koleje ve vĨchoz²ch dopravn§ch D3.
Je-li vlaku v dopravnŊ D3 urļena pravidelnŊ jin§ odjezdov§ kolej neģ vjezdov§,
uvede se v tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du ve sloupci ĂKolejñ pouze ļ²slo vjezdov®
koleje a odkaz na pozn§mku pod tabel§rn²m j²zdn²m Ś§dem, ve kter® se uvede
ļ²slo odjezdov® koleje.

263. MimoŚ§dn®mu vlaku urļ² vjezdov® koleje v dopravn§ch D3 diriguj²c² dis-
peļer, kterĨ je ozn§m² strojvedouc²mu p²semnĨm rozkazem jiģ ve vĨchoz² do-
pravnŊ; kromŊ toho je ozn§m² i strojvedouc²m vġech vlakŢ, kter® se v tŊchto
dopravn§ch D3 s mimoŚ§dnĨm vlakem setkaj².

264. ZmŊnu vjezdov® koleje naŚizuje diriguj²c² dispeļer; zprav² o n² p²semnĨm
rozkazem strojvedouc²ho vlaku, kterĨ jede na jinou kolej, a strojvedouc² vġech
vlakŢ, kter® se s takovĨm vlakem v dopravnŊ D3 setkaj².
Strojvedouc² jsou odpovŊdni za to, ģe vlak v dopravnŊ D3 vjede jen na kolej ur-
ļenou tabel§rn²m j²zdn²m Ś§dem nebo diriguj²c²m dispeļerem.

265. ï 269. Neobsazeno.

Kapitola VIII
Vjezd vlaku na kolej obsazenou vozidly, na kusou nebo manipulaļn² kolej

270. V nezbytnĨch pŚ²padech se sm² v dopravnŊ D3 obsadit se svolen²m diri-
guj²c²ho dispeļera dopravn² koleje.
O obsazen² kter®koli dopravn² koleje mus² diriguj²c² dispeļer zpravit strojve-
douc² vġech vlakŢ bez ohledu na to, na kterou kolej vlaky v dopravnŊ D3 jedou.
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271. Je-li nemoģn® dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem a je-li nutn® obsadit
dopravn² kolej (napŚ. vozidly, kter§ jsou nezpŢsobil§ j²zdy), mus² strojvedouc²
zajistit, aby vozidla byla zajiġtŊna (vļetnŊ pouģit² uzamykateln® kovov® pod-
loģky) a vĨhybky na obou zhlav²ch uzamļeny na volnou dopravn² kolej.
Je-li obsazena kolej, na n²ģ jsou vĨhybky v z§kladn² poloze uzamļeny, ode-
mkne strojvedouc² vĨhybky n§hradn²mi nezapeļetŊnĨmi kl²ļi, pŚestav² vĨhybky
na volnou kolej a uzamkne je. Vyjmut® kl²ļe uloģ² do skŚ²Ŕky. Obsazenou kolej
kryje pŚenosnĨmi n§vŊstidly s n§vŊst² StŢj.
Strojvedouc² mus² zajistit, aby byl o obsazen² dopravn² koleje co nejdŚ²ve zpra-
ven diriguj²c² dispeļer. V Telefonn²m z§pisn²ku D3, uloģen®m v pŚ²sluġn® do-
pravnŊ D3, zap²ġe, ģe kolej je obsazena.

272. Strojvedouc² pŚi nemoģn®m dorozumŊn² zprav² strojvedouc² vġech vlakŢ
opaļn®ho smŊru z§pisem v Telefonn²m z§pisn²ku D3 v dopravnŊ D3, soused²c²
s dopravnou D3, v n²ģ je dopravn² kolej obsazena vozidly. KromŊ toho je povi-
nen v t®to i v kaģd® pŚ²ġt² dopravnŊ D3 pokusit se zpravit diriguj²c²ho dispeļera.
Setk§-li se s vlakem opaļn®ho smŊru, zprav² jeho strojvedouc²ho o obsazen²
dopravn² koleje rozkazem Pv. Strojvedouc² takto zpraven®ho vlaku mus² vlak
zastavit pŚed krajn² vĨhybkou.
Po zastaven² se strojvedouc² pŚesvŊdļ² o situaci v dopravnŊ D3 a zajist² vjezd
vlaku na volnou kolej, kter§ nen² urļena pŚi kŚiģov§n², pŚedj²ģdŊn² nebo dosti-
ģen² pro jinĨ vlak.

273. V PND3 se uvedou dopravny D3, kde je dovoleno uskuteļŔovat vjezdy
vlakŢ na kolej obsazenou vozidly a za jakĨch podm²nek. V tŊchto doprav-
n§ch D3 se mohou uskuteļŔovat jak pravideln® vjezdy vlaku na kolej obsaze-
nou vozidly (uvedeno v tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du ve sloupci ĂZvl§ġtn² opatŚen²ñ
znaļkou Ã, vysvŊtlenou pod tabel§rn²m j²zdn²m Ś§dem textem ĂPravidelnĨ
vjezd na kolej obsazenou vozidlyñ), tak i mimoŚ§dn® vjezdy vlaku na kolej
obsazenou vozidly.
V PND3 mohou bĨt dovoleny i vjezdy vlakŢ na manipulaļn² kolej. Tyto vjezdy
se vģdy povaģuj² za vjezd vlaku na kolej obsazenou vozidly. PŚi vjezdu vlaku na
manipulaļn² kolej (pŚi odjezdu z manipulaļn² koleje) nesm² strojvedouc² na
manipulaļn² koleji pŚekroļit rychlost 10 km/h.
MimoŚ§dnĨ vjezd na kolej obsazenou vozidly nebo manipulaļn² kolej
v ostatn²ch dopravn§ch D3 dovol² diriguj²c² dispeļer jen pŚi mimoŚ§dnĨch ud§-
lostech.
Skuteļnost, ģe urļit§ dopravn² kolej v dopravnŊ D3 je kus§, se uvede v PND3.
Proto se strojvedouc² o pravideln®m ani mimoŚ§dn®m vjezdu na kusou kolej
zvl§ġŠ nezpravuj².

274. PŚi mimoŚ§dn®m vjezdu vlaku na kolej obsazenou vozidly zprav² diriguj²-
c² dispeļer strojvedouc²ho vlaku p²semnĨm rozkazem v sousedn² dopravnŊ
takto:
ĂV Havlovic²ch jedete na kolej obsazenou vozidly.ñ
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275. PŚi vjezdu vlaku na kolej obsazenou vozidly nebo na kusou kolej mu-
s² jet strojvedouc² od lichobŊģn²kov® tabulky podle rozhledovĨch pomŊrŢ.

276. ï 279. Neobsazeno.

Kapitola IX
Obsluha vleļek, odboļuj²c²ch ze ġir® trati a n§kladiġŠ

280. Obsluha vleļek, odboļuj²c²ch ze ġir® trati a obsluha n§kladiġŠ se prov§d²:
a) vlaky, kter® po ukonļen² manipulace pokraļuj² v j²zdŊ do dalġ² dopravny;
b) vleļkovĨmi vlaky;
c) PMD v mimoŚ§dnĨch pŚ²padech, nen²-li v GVD k dispozici ģ§dn§ vhodn§
trasa vlaku.

281. Pokud vlak, obsluhuj²c² vleļky na ġir® trati nebo n§kladiġtŊ, neuvolŔuje
traŠovou kolej, nemus² strojvedouc² tohoto vlaku ģ§dat diriguj²c²ho dispeļera
o souhlas k posunu ani mu ohlaġovat jeho ukonļen².

282. Je-li obsluha vleļky nebo n§kladiġtŊ prov§dŊna vleļkovĨmi vlaky, kter®
neuvolŔuj² traŠovou kolej a naŚizuje-li to PND3, zap²ġe strojvedouc² ļasov®
¼daje pŚ²jezdu na vleļku nebo n§kladiġtŊ a ukonļen² manipulace do Telefonn²ho
z§pisn²ku D3, uloģen®ho v n§kladiġti nebo u odboļn® vĨhybky vleļky, a to
i v pŚ²padŊ r§diov®ho spojen² strojvedouc²ho s diriguj²c²m dispeļerem.

283. Je-li obsluha vleļky nebo n§kladiġtŊ prov§dŊna vlaky, kter® uvolŔuj² tra-
Šovou kolej, mus² strojvedouc² vlak zastavit pŚed odboļnou vĨhybkou a zajistit
pŚestaven² vĨhybek (vĨkolejek) pro j²zdu na vleļku nebo n§kladiġtŊ. Po vjezdu
na vleļku nebo n§kladiġtŊ mus² bĨt pŚestaveny vĨhybky (vĨkolejky) do z§klad-
n² polohy a v t®to poloze zajiġtŊny. Teprve potom sm² strojvedouc² ohl§sit diri-
guj²c²mu dispeļerovi pŚ²jezd vlaku, uvolnŊn² traŠov® koleje a uzamļen² vĨhy-
bek (vĨkolejek) pro j²zdu vlakŢ po traŠov® koleji.
BŊhem pobytu vlaku na vleļce nebo n§kladiġti mus² m²t strojvedouc² soupravu
hlavn²ch kl²ļŢ nepŚetrģitŊ u sebe.
Pro vlastn² posun na vleļce nebo n§kladiġti v dobŊ, kdy je traŠov§ kolej uvolnŊ-
na, nemus² strojvedouc² ģ§dat o souhlas k posunu ani mu ohlaġovat jeho ukon-
ļen².
PŚed odjezdem vlaku z vleļky nebo n§kladiġtŊ si mus² strojvedouc² vyģ§dat od
diriguj²c²ho dispeļera souhlas k j²zdŊ do dopravny. Po obdrģen² souhlasu zajist²
pŚestaven² vĨhybek (vĨkolejek) pro j²zdu z vleļky nebo n§kladiġtŊ. Neobdrģ²-li
z dŢvodu nemoģn®ho dorozumŊn² souhlas k odjezdu, nesm² strojvedouc²
z vleļky nebo n§kladiġtŊ odjet ani dovolit manipulaci s vĨhybkami.
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Ļasov® ¼daje pŚ²jezdu, uvolnŊn² traŠov® koleje a souhlasu k odjezdu zapisuje
strojvedouc² do Telefonn²ho z§pisn²ku D3, uloģen®ho v n§kladiġti nebo u od-
boļn® vĨhybky vleļky, a to i v pŚ²padŊ r§diov®ho spojen² strojvedouc²ho
s diriguj²c²m dispeļerem.

284. Je-li podle GVD trasov§n po n§vratu vleļkov®ho vlaku do dopravny nej-
dŚ²ve vlak ze sousedn² dopravny smŊrem za vracej²c²m se vleļkovĨm vlakem,
mus² bĨt v jeho tabel§rn²m j²zdn²m Ś§du pozn§mka, naŚizuj²c² v pŚ²padŊ nemoģ-
n®ho dorozumŊn² strojvedouc²mu zastavit vlak pŚed odboļnou vĨhybkou vleļky
nebo krajn² vĨhybkou n§kladiġtŊ.
Dalġ² j²zda vlaku za nemoģn®ho dorozumŊn² podle rozhledovĨch pomŊrŢ je do-
volena aģ po zjiġtŊn², ģe vleļkovĨ vlak odjel zpŊt do dopravny nebo ģe je uza-
mļen na vleļce nebo n§kladiġti.
V PND3 mus² bĨt uveden zpŢsob ovŊŚen², ģe vleļkovĨ vlak jiģ obsluhu vleļky
(n§kladiġtŊ) provedl nebo ģe je na vleļce nebo n§kladiġti uzamļen.

285. ï 287. Neobsazeno.

Kapitola X
J²zdy speci§ln²ch hnac²ch vozidel

A. JĉZDY SPECIĆLNĉCH HNACĉCH VOZIDEL
DO DOPRAVNY PřED MĉSTEM PRĆCE

288. J²zdy speci§ln²ch hnac²ch vozidel do dopravny pŚed m²stem pr§ce
se uskuteļŔuj² jako j²zdy vlakŢ.

289. J²zda speci§ln²ch hnac²ch vozidel, kter§ podle pŚedpisu ĻD D2/81 ne-
smŊj² jet jako vlak, se prov§d² jako posun mezi dopravnami.

290. Doprovod speci§ln²ch hnac²ch vozidel mus² bĨt tvoŚen mimo strojvedou-
c²ho alespoŔ jeġtŊ jedn²m zamŊstnancem.

291. ï 294. Neobsazeno.

B. JĉZDY SPECIĆLNĉCH HNACĉCH VOZIDEL
Z DOPRAVNY NA MĉSTO PRĆCE

295. J²zdy speci§ln²ch hnac²ch vozidel z dopravny na m²sto pr§ce na ġir® trati
se uskuteļŔuj² jako posun mezi dopravnami.

296. Strojvedouc² speci§ln²ho hnac²ho vozidla si vyģ§d§ u diriguj²c²ho dispe-
ļera souhlas k posunu mezi dopravnami. Tento posun se prov§d² podle z§sad
PMD tohoto pŚedpisu.
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297. ï 300. Neobsazeno.

Kapitola XI
Posun

A. POSUN V DOPRAVNĆCH D3

301. Strojvedouc² sm² v dopravnŊ D3 zah§jit posun jen se svolen²m diriguj²c²-
ho dispeļera, kterĨ urļ² ļas zaļ§tku a ukonļen² posunu. Diriguj²c² dispeļer sm²
d§t svolen² k posunu v dopravnŊ D3 jen tehdy, nedovolil-li j²zdu vlaku nebo
PMD do t®to dopravny D3.
Svolen² k posunu plat² i za ¼roveŔ lichobŊģn²kov® tabulky za podm²nky, ģe ko-
nec posunov®ho d²lu nemine lichobŊģn²kovou tabulku. Za dodrģen² t®to pod-
m²nky odpov²d§ zamŊstnanec opr§vnŊnĨ Ś²dit posun.
M§-li vlak v dopravnŊ D3 urļenou jinou vjezdovou a jinou odjezdovou kolej,
sm² jeho strojvedouc² pŚestavit vlak na odjezdovou kolej bez souhlasu diriguj²-
c²ho dispeļera, bylo-li mu udŊleno svolen² k j²zdŊ do dalġ² dopravny.

302. Diriguj²c² dispeļer sm² dovolit souļasnĨ posun v sousedn²ch doprav-
n§ch D3 za podm²nky, ģe alespoŔ v jedn® z tŊchto dopraven D3 bude posun
omezen pouze na obvod dopravny D3 (to je nejd§le do ¼rovnŊ lichobŊģn²kov®
tabulky).

303. Strojvedouc², jemuģ byla v dopravnŊ D3 zruġena ohlaġovac² povinnost,
mŢģe v t®to dopravnŊ D3 posunovat bez souhlasu diriguj²c²ho dispeļera za
podm²nky, ģe posun bude ukonļen tak, aby vlak odjel v ļase pravideln®ho (sta-
noven®ho) odjezdu vlaku z dopravny D3.

304. Souhlas k posunu po odjezdu jin®ho vlaku z dopravny D3 sm² diriguj²c²
dispeļer udŊlit aģ po ohl§ġen² strojvedouc²ho, kterĨ ģ§d§ o souhlas k posunu, ģe
odj²ģdŊj²c² vlak minul lichobŊģn²kovou tabulku.

305. Ukonļen² posunu mus² strojvedouc² neprodlenŊ ohl§sit diriguj²c²mu dis-
peļerovi. Teprve potom sm² d§t diriguj²c² dispeļer svolen² k odjezdu vlaku ze
sousedn² dopravny.

306. Nedostal-li diriguj²c² dispeļer pro nemoģn® dorozumŊn² hl§ġen² strojve-
douc²ho o ukonļen² posunu v dopravnŊ D3, sm² dovolit odjezd vlaku ze sou-
sedn² dopravny do dopravny D3, v n²ģ dovolil posun, aģ po zpraven² jeho stroj-
vedouc²ho p²semnĨm rozkazem, kterĨm mu naŚ²d² j²zdu pro nemoģn® dorozu-
mŊn² podle rozhledovĨch pomŊrŢ.

307. Je-li tŚeba omezit svolen² k posunu pouze na obvod dopravny D3 (to je
nejd§le do ¼rovnŊ lichobŊģn²kov® tabulky), naŚ²d² toto omezen² diriguj²c² dispe-
ļer strojvedouc²mu p²semnĨm rozkazem. ZamŊstnanec Ś²d²c² posun (nen²-li j²m
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strojvedouc²) mus² bĨt s t²mto p²semnĨm rozkazem prokazatelnŊ sezn§men
podpisem p²semn®ho rozkazu.

308. Posun mus² bĨt ukonļen nejpozdŊji v dobŊ stanoven® diriguj²c²m dispeļe-
rem. Posun, kterĨ v t®to dobŊ nebyl ukonļen, se sm² pohybovat pouze ve smŊru
od lichobŊģn²kov® tabulky do dopravny D3. Za toto odpov²d§ vģdy strojvedouc².

309. V pŚ²padŊ, kdy je nutn® v dopravnŊ D3 prov®st posun u vlaku za ¼ļelem
uvolnŊn² vjezdov® koleje pro dalġ² vlak, mŢģe diriguj²c² dispeļer dovolit sou-
ļasnŊ odjezd dalġ²ho vlaku ze sousedn² dopravny za tŊchto podm²nek:
ï vlak, kterĨ m§ uvolnit kolej, mus² posunovat jen na opaļn®m zhlav², neģ je
vjezdov® zhlav² vlaku dalġ²ho. Toto omezen² posunu naŚ²d² diriguj²c² dispeļer
strojvedouc²mu rozkazem PvD3;

ï dalġ² vlak jedouc² do t®to dopravny D3 jedn§ vģdy jako vlak druhĨ ve smyslu
tohoto pŚedpisu;

ï oba vlaky mus² bĨt pravideln® a mus² se jednat o pravidelnou kŚiģovac² nebo
pŚedj²ģdŊc² dopravnu D3.

310. Za nemoģn®ho dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem se sm² posunovat
v dopravn§ch D3 jen v nezbytnĨch pŚ²padech a jen do ¼rovnŊ lichobŊģn²kov®
tabulky. Oļek§v§-li se vlak, mus² bĨt posun ukonļen alespoŔ 10 min pŚed jeho
pŚ²jezdem podle SJř. Za dodrģen² tohoto ustanoven² odpov²d§ strojvedouc².

311. Posun souļasnŊ na v²ce m²stech v dopravnŊ D3 je zak§z§n. Diriguj²c² dis-
peļer udŊl² souhlas k posunu vģdy jen strojvedouc²mu jednoho vlaku.
Za nemoģn®ho dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem mŢģe posunovat nejdŚ²ve
strojvedouc² vlaku, kterĨ m§ z t®to dopravny D3 odjet podle j²zdn²ho Ś§du dŚ²ve.

312. Strojvedouc² u vlakŢ osobn² dopravy, lokomotivn²ch vlakŢ a speci§ln²ch
hnac²ch vozidel je zamŊstnancem Ś²d²c²m posun, mŢģe vġak Ś²zen² posunu pŚe-
dat jin®mu zamŊstnanci, opr§vnŊn®mu Ś²dit posun, kter®mu po projedn§n²
s diriguj²c²m dispeļerem ozn§m² svolen² k posunu.

313. Strojvedouc² u vlakŢ n§kladn² dopravy po projedn§n² s diriguj²c²m dispe-
ļerem ozn§m² svolen² k posunu zamŊstnanci Ś²d²c²mu posun.
ZamŊstnancem Ś²d²c²m posun je vedouc² posunov® ļety. PŚi posunu se strojve-
douc² Ś²d² jeho pokyny.
U vlakŢ n§kladn² dopravy, kde nen² posunov§ ļeta, je zamŊstnancem Ś²d²c²m
posun strojvedouc².

314. Đkoly, kter® se tĨkaj² pŚ²stavby, odsunu vozŢ a obsluhy manipulaļn²ch
m²st, d§ diriguj²c² dispeļer pŚ²mo vedouc²mu posunov® ļety. Vedouc² posunov®
ļety odpov²d§ za splnŊn² naŚ²zenĨch ¼kolŢ.
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315. ï 319. Neobsazeno.

B. POSUN MEZI DOPRAVNAMI

320. Za posun mezi dopravnami se povaģuje zabezpeļen² j²zdy hnac²ch vozi-
del nebo speci§ln²ch hnac²ch vozidel, nemohou-li nebo nesmŊj²-li jet jako vlak:
ï z dopravny do sousedn² dopravny;
ï z dopravny na m²sto na ġir® trati a zpŊt do dopravny;
ï je-li tŚeba odv®zt z trati vlak nebo jeho ļ§st.

321. PMD je vģdy i j²zda nutn®ho pomocn®ho vlaku na traŠ z posledn² doprav-
ny pŚed m²stem nasazen² a jeho j²zda z tratŊ do dopravny.

322. O PMD mus² diriguj²c² dispeļer zpravit p²semnĨm rozkazem strojvedouc²
vġech vlakŢ a jinĨch PMD, kter® se bŊhem sv® j²zdy v dopravnŊ D3 s PMD se-
tkaj². T²mto rozkazem mus² t®ģ urļit poŚad² vjezdŢ do dopravny D3 a vjezdov®
koleje.
O PMD mus² diriguj²c² dispeļer pŚed udŊlen²m souhlasu k PMD zpravit p²sem-
nĨm rozkazem t®ģ strojvedouc² vġech vlakŢ, jejichģ j²zda bude PMD naruġena
v dopravnŊ D3, a prvn²ho vlaku, kterĨ pojede po ukonļen² j²zdy PMD, pojede-li
z dopravny D3 proti sjednan®mu smŊru j²zdy PMD. Nebude-li moģno zpravit
prvn² vlak, kterĨ pojede po ukonļen² j²zdy PMD (napŚ. strojvedouc² jeġtŊ nena-
stoupil sluģbu), mus² diriguj²c² dispeļer p²semnĨm rozkazem strojvedouc²ho
PMD o t®to skuteļnosti zpravit. V tomto pŚ²padŊ mus² bĨt PMD doprov§zen
kromŊ strojvedouc²ho jeġtŊ alespoŔ jedn²m zamŊstnancem.

323. Souhlas k PMD udŊl² strojvedouc²mu diriguj²c² dispeļer p²semnĨm roz-
kazem, ve kter®m urļ² ļas zaļ§tku a ukonļen² PMD, m²sto ukonļen² PMD,
vjezdovou kolej a poŚad² vjezdu do dopravny D3, do kter® po ukonļen² mani-
pulace pojede. M§-li se PMD v dopravnŊ D3 setkat s vlakem nebo jinĨm PMD,
mus² v p²semn®m rozkazu uv®st t®ģ poŚad² vjezdu a vjezdovou kolej vlaku nebo
jin®ho PMD.
J²zdu PMD z nejbliģġ² dopravny D3 smŊrem k pŚilehl® stanici sm² diriguj²c²
dispeļer dovolit aģ po sjedn§n² PMD s vĨpravļ²m pŚilehl® stanice.
Souhlas k PMD z pŚilehl® stanice udŊl² diriguj²c² dispeļer prostŚednictv²m vĨ-
pravļ²ho pŚilehl® stanice, kterĨ zprav² strojvedouc²ho p²semnĨm rozkazem.

324. M²sto ļ²sla vlaku se v p²semnĨch rozkazech uv§d² PMD.

325. Odjezd PMD z dopravny D3 a vjezd PMD do dopravny D3 se uskuteļn²
podle podm²nek pro odjezd a vjezd vlaku.
Vjezd PMD na kolej obsazenou vozidly je dovolen bez zpraven² p²semnĨm roz-
kazem. StejnŊ tak je vģdy dovolen i vjezd na manipulaļn² kolej (odjezd
z manipulaļn² koleje).
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326. Diriguj²c² dispeļer dovol² PMD jen ve vhodn® vlakov® pŚest§vce, nen²-li
jeho j²zda dŢleģitŊjġ² neģ j²zda vlaku a vģdy nejd§le do nejbliģġ² dopravny.
J²zda PMD za vlakem nebo za jinĨm PMD nen² dovolena, kromŊ j²zdy za ¼ļe-
lem zjiġtŊn² neukonļen² j²zdy vlaku nebo PMD nebo je-li tŚeba odv®zt z trati
vlak nebo jeho ļ§st.
J²zda PMD smŊrem k sousedn² dopravnŊ D3, je-li v n² dovolen posun, nen² do-
volena.

327. Strojvedouc² zap²ġe svolen² k PMD s uveden²m m²sta, kde ukonļ² j²zdu,
stejnĨm zpŢsobem jako j²zdu vlaku do Telefonn²ho z§pisn²ku D3 v dopravnŊ
D3, a to i v pŚ²padŊ r§diov®ho spojen² s diriguj²c²m dispeļerem. Do sloupce 9
zap²ġe kromŊ n§zvu m²sta t®ģ ļasovĨ ¼daj, do kdy je PMD dovolen. StejnĨm
zpŢsobem zap²ġe i ukonļen² PMD.

328. Bude-li nutn® dovolit ukonļen² PMD, kterĨ se bude po ukonļen² mani-
pulace vracet zpŊt do vĨchoz² dopravny, v ļase pozdŊjġ²m, neģ je podle GVD
odjezd nejbliģġ²ho vlaku ze sousedn² dopravny, zprav² diriguj²c² dispeļer nejpr-
ve strojvedouc²ho tohoto vlaku p²semnĨm rozkazem takto: ĂZ Hostomic sm²te
v pŚ²padŊ nemoģn®ho dorozumŊn² odjet nejdŚ²ve v 11.40 hod.ñ Ļas odjezdu mu-
s² bĨt stanoven na pozdŊjġ² dobu, neģ do kdy bude povolen posun mezi doprav-
nami.
PMD sm² diriguj²c² dispeļer dovolit aģ po zpraven² strojvedouc²ho podle pŚed-
choz²ho odstavce.

329. PMD mus² bĨt ukonļen nejpozdŊji v dobŊ stanoven® diriguj²c²m dispeļe-
rem. PMD se po skonļen² ļasu stanoven®ho pro jeho j²zdu sm² pohybovat jen
sjednanĨm smŊrem. PŚi j²zdŊ do m²sta na ġir® trati a zpŊt se sjednanĨm smŊrem po
skonļen² ļasu stanoven®ho pro j²zdu PMD rozum² j²zda zpŊt do vĨchoz² dopravny.
Po uplynut² doby stanoven® k ukonļen² PMD nesm² bĨt dovolena j²zda vlaku
ani jin®ho PMD proti sjednan®mu smŊru j²zdy PMD.
Zjist²-li strojvedouc² PMD, ģe nemŢģe dojet do dopravny D3 10 minut pŚed
pravidelnĨm odjezdem vlaku opaļn®ho smŊru, pŚiļemģ v², ģe jeho strojvedouc²
nen² o j²zdŊ PMD zpraven, ihned na trati zastav² a vyġle zamŊstnance, kterĨ
pŢjde ve smŊru sjednan® j²zdy do dopravny D3. Tohoto zamŊstnance vybav²
potŚebnĨmi n§vŊstidly a naŚ²d² mu, aby zastavil protijedouc² vlak, a po uplynut²
10 minut pojede za zamŊstnancem rychlost² nejv²ce 5 km/h. Strojvedouc² mus²
za j²zdy d§vat opakovanŊ n§vŊst Pozor a je povinen vģdy zastavit, pokud bude
jeho j²zdou ohroģena bezpeļnost zamŊstnance, jdouc²ho pŚed PMD, nebo pokud
zpozoruje protijedouc² vlak.

330. Ukonļen² PMD v dopravnŊ D3 mus² strojvedouc² ohl§sit diriguj²c²mu
dispeļerovi. Ohl§sit ukonļen² PMD sm² strojvedouc² teprve aģ se pŚesvŊdļ², ģe
posunovĨ d²l vjel do dopravny D3 celĨ a uvolnil n§mezn²ky.
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Ukonļen² PMD v pŚilehl® stanici mus² ohl§sit vĨpravļ² diriguj²c²mu dispeļerovi
po splnŊn² podm²nek danĨch pŚedpisem ĻD D2.
Teprve potom sm² d§t diriguj²c² dispeļer svolen² k dalġ² j²zdŊ do tohoto prosto-
rov®ho odd²lu.

331. Nedostal-li diriguj²c² dispeļer pro nemoģn® dorozumŊn² hl§ġen² strojve-
douc²ho o ukonļen² PMD, sm² dovolit odjezd vlaku ze sousedn² dopravny jen
ve sjednan®m smŊru j²zdy PMD a pouze po zpraven² strojvedouc²ho vlaku p²-
semnĨm rozkazem, kterĨm mu naŚ²d² j²zdu pro nemoģn® dorozumŊn² podle roz-
hledovĨch pomŊrŢ.

332. PŚi PMD mus² strojvedouc² vģdy jet podle rozhledovĨch pomŊrŢ.

333. PŚi PMD pŚes pŚejezdy plat² vġechna vztaģn§ ustanoven² pŚedpisu ĻD D2.

334. Za nemoģn®ho dorozumŊn² je zah§jen² posunu mezi dopravnami zak§z§-
no.

335. ï 338. Neobsazeno.

Kapitola XII
VĨluky

339. Organizace vĨlukov® ļinnosti na trati D3 se Ś²d² podle pŚedpisu ĻD D7/2
a ĻD D2. Povinnosti za vĨluky, pŚedepsan® tŊmito pŚedpisy vĨpravļ²mu, plat²
v pln®m rozsahu i pro diriguj²c²ho dispeļera.
Svazek rozkazŢ V s oznaļen²m ĂvĨlukyñ, kterĨ je uloģen v diriguj²c² stanici, se
pouģ²v§ pŚi vĨluk§ch na cel® trati se zjednoduġenĨm Ś²zen²m dr§ģn² dopravy.

340. Vylouļen§ hlavn² kolej v dopravnŊ D3 se kryje jako ve stanici. V doprav-
n§ch D3 se neprov§d² kryt² vylouļen® traŠov® koleje.

341. Lze-li v dopravnŊ D3 pŚi vĨluce dopravn² koleje vj²ģdŊt pŚ²mo na jinou
dopravn² kolej, znemoģn² se vjezd na vylouļenou kolej t²m, ģe se vĨhybky
uzamknou v odvratn® poloze na jinou dopravn² kolej vĨmŊnovĨmi z§mky
s typy kl²ļŢ nepouģ²vanĨmi na trati D3. Ve vĨlukov®m rozkaze se urļ², kdo
uschov§ tyto kl²ļe od z§mkŢ vĨhybek a vĨkolejek a jakĨ je zpŢsob obsluhy ma-
nipulaļn²ch kolej². Takto zajiġtŊnou vylouļenou kolej nen² tŚeba krĨt.

342. V ļase zah§jen² vĨluky koleje zjist² diriguj²c² dispeļer, zda tato kolej nen²
obsazena vlakem nebo PMD. Potom d§ odpovŊdn®mu z§stupci objednatele vĨ-
luky souhlas k zah§jen² vĨlukovĨch prac². Podle potŚeby zprav² o kon§n² vĨluky
i pŚepravn² zamŊstnance v sousedn²ch dopravn§ch.
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Diriguj²c² dispeļer zprav² o vĨluce koleje p²semnĨm rozkazem strojvedouc² pŚ²-
padnŊ i vlakovou ļetu tŊch vlakŢ, kter® v dobŊ vĨluky jedou, podle znŊn², kter®
je uvedeno ve vĨlukov®m rozkaze.
Diriguj²c² dispeļer urļ² pŚi nepravidelnostech ve vlakov® dopravŊ se souhlasem
provozn²ho dispeļera, kter® zpoģdŊn® vlaky pojedou jeġtŊ pŚed zah§jen²m vĨlu-
ky koleje a kter® mus² vyļkat na jej² ukonļen². Diriguj²c² dispeļer zprav² stroj-
vedouc² vlakŢ, kter® maj² vyļkat na ukonļen² vĨluky koleje p²semnĨm rozka-
zem pŚed zah§jen²m vĨluky nebo ihned, jakmile strojvedouc² nastoup² sluģbu.

343. Pro odjezd PMD z dopravny D3 na vylouļenou kolej i pro jejich n§vrat
zpŊt si mus² zamŊstnanec pro Ś²zen² sledu vyģ§dat od diriguj²c²ho dispeļera
svolen² k posunu v dopravnŊ D3.
Za nemoģn®ho dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem sm² zamŊstnanec pro Ś²ze-
n² sledu v dopravnŊ D3 posunovat jen tehdy, zaŚ²d²-li, aby vlaku, pŚ²padnŊ je-
douc²mu do dopravny D3 z opaļn® strany, byla d§v§na od krajn² vĨhybky n§-
vŊst StŢj, zastavte vġemi prostŚedky.

344. Posun vlakŢ v dopravnŊ D3, soused²c² s vylouļenou traŠovou kolej², mus²
diriguj²c² dispeļer vģdy omezit smŊrem k vylouļen® traŠov® koleji jen na obvod
dopravny D3.

345. Nen²-li za vĨluky koleje pobl²ģ pracovn²ho m²sta stanoviġtŊ s telefonem,
mus² m²t OZOV a zamŊstnanec pro Ś²zen² sledu pŚenosnĨ telefon nebo r§diov®
spojen² s diriguj²c²m dispeļerem. ZpŢsob spojen² se uvede ve VR nebo jej pŚi
nepŚedpokl§danĨch vĨluk§ch ozn§m² diriguj²c²mu dispeļeru OZOV.

346. Po ukonļen² vĨlukovĨch prac² ozn§m² OZOV diriguj²c²mu dispeļerovi
z§pisem v dopravn²m den²ku nebo p²semnŊ poslem, ģe je kolej voln§ a sj²zdn§,
popŚ²padŊ omezen² pro j²zdu vozidel (sn²ģen² rychlosti, vypnut² PZZ apod.).
Ozn§men² mŢģe prov®st i telekomunikaļn²m zaŚ²zen²m za podm²nky, ģe je ho-
vor zaznamen§v§n z§znamovĨm zaŚ²zen²m. OdchylnĨ zpŢsob ozn§men² se mŢ-
ģe povolit ve VR, pŚ²padnŊ v d§lnopisn® zpr§vŊ ke zmocnŊn² k zah§jen² vĨluky.
Diriguj²c² dispeļer pak d§ rozkaz k ukonļen² vĨluky a pŚ²padnŊ zprav² p²sem-
nĨm rozkazem ty strojvedouc², kteŚ² byli o kon§n² vĨluky zpraveni, ģe vĨluka
jiģ skonļila.

347. NemŢģe-li odpovŊdnĨ z§stupce objednavatele vĨluky pro nemoģn® doro-
zumŊn² zpravit diriguj²c²ho dispeļera, ģe vĨluka koleje byla skonļena, nebo ģe
nelze ukonļit vĨluku koleje ve stanovenĨ ļas, odeġle do sousedn²ch dopra-
ven D3 posly s pŚ²sluġnou zpr§vou.
Tito zamŊstnanci odevzdaj² p²semnou zpr§vu strojvedouc²mu vlaku, kterĨ v do-
pravnŊ D3 je nebo kterĨ tam nejdŚ²ve dojede. Strojvedouc² zap²ġe obsah zpr§vy
do Telefonn²ho z§pisn²ku D3. Nem§-li ani strojvedouc² moģnost ohl§sit zpr§vu
diriguj²c²mu dispeļerovi, jedn§ s§m podle obsahu zpr§vy.
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348. ZamŊstnanec, kterĨ zjistil nesj²zdnost koleje, mus² uļinit opatŚen², aby za-
stavil vlaky bl²ģ²c² se k nesj²zdn®mu m²stu. KromŊ toho ohl§s² diriguj²c²mu dis-
peļerovi i vĨpravļ²mu pŚilehl® stanice polohu nesj²zdn®ho m²sta a jak§ opatŚen²
uļinil pro kryt² nesj²zdn®ho m²sta.
Diriguj²c² dispeļer o tom co nejrychleji zprav² pŚednostu diriguj²c² stanice, provoz-
n²ho dispeļera, pŚ²sluġnou SDC a podle povahy poruchy i jin® organizaļn² sloģky.

349. Za nemoģn®ho dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem je nutno pouģ²t
vġech prostŚedkŢ a souļinnosti vġech org§nŢ, aby o nesj²zdnosti koleje byly co
nejdŚ²ve zpraveni strojvedouc² vlakŢ, jedouc²ch k nesj²zdn®mu m²stu, diriguj²c²
dispeļer a vĨpravļ² pŚilehl® stanice.

350. ZamŊstnanec, kterĨ zjistil nesj²zdnost koleje, zprav² (pokud je to moģn®)
v dopravn§ch D3 soused²c²ch s nesj²zdnĨm m²stem strojvedouc² vlakŢ jedouc²ch
smŊrem k nesj²zdn®mu m²stu, aby nedoġlo k j²zdŊ k nesj²zdn®mu m²stu na ġir®
trati. Strojvedouc², kterĨ byl o nesj²zdnosti koleje takto zpraven, zajist², aby byl
co nejrychleji zpraven diriguj²c² dispeļer a aby byly zadrģeny n§sledn® vlaky.

351. Trv§-li nemoģn® dorozumŊn² s diriguj²c²m dispeļerem po obnoven² sj²zd-
nosti trati, sm² strojvedouc² s vlakem odjet, zjist²-li nepochybnŊ podle p²semn®-
ho z§pisu v Telefonn²m z§pisn²ku D3, ģe kolej je opŊt sj²zdn§.
Tento z§pis do telefonn²ho z§pisn²ku D3 sm² prov®st jen zamŊstnanec SDC,
kterĨ pln² povinnosti odpovŊdn®ho z§stupce objednavatele vĨluky.

352. KŚiģov§n² a sled vlakŢ urļenĨ GVD anebo diriguj²c²m dispeļerem pŚed
vznikem nemoģn®ho dorozumŊn² zŢst§vaj² beze zmŊny v platnosti i po obnove-
n² sj²zdnosti koleje, nemohl-li diriguj²c² dispeļer pro nemoģn® dorozumŊn² roz-
hodnout jinak.

353. ï 357. Neobsazeno.

Kapitola XIII
Souļasn® vjezdy vlakŢ do dopraven D3
A. VĠEOBECNĆ USTANOVENĉ

358. PND3 mŢģe v dopravn§ch D3 dovolovat souļasn® vjezdy vlakŢ.
LichobŊģn²kov® tabulky v dopravn§ch D3 s dovolenĨmi souļasnĨmi vjezdy
mus² bĨt doplnŊny ļ²slem koleje, na kterou jsou v z§kladn² poloze vĨhybky pŚe-
staveny.

359. Z§kladn² poloha vĨhybek se urļuje tak, aby buŅ vĨhybky smŊŚovaly
z kaģd® traŠov® koleje na jinou kolej, nebo aby vĨhybky smŊŚovaly z obou tra-
ŠovĨch kolej² na stejnou kolej.
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Urļen² kolej² pro jednotliv® smŊry a z§kladn² poloha vĨhybek se stanov²
v PND3.

360. V dopravn§ch D3 s dovolenĨmi souļasnĨmi vjezdy se poŚad² vjezdŢ do
dopravny D3 neurļuje.

361. PŚi kŚiģov§n² vlaku s pŚepravou cestuj²c²ch s jinĨm vlakem mus² strojve-
douc² obou vlakŢ zastavit pŚed n§vŊstidlem s n§vŊst² M²sto zastaven².
Je-li nutn® pro uvolnŊn² vjezdov®ho zhlav² popotaģen² vlaku bez pŚepravy ces-
tuj²c²ch k pŚedn²mu n§mezn²ku, je tato j²zda dovolena aģ po zastaven² vlaku ja-
ko posun bez zvl§ġtn²ho svolen² diriguj²c²ho dispeļera, a to nejd§le k tomuto
n§mezn²ku. PŚi kŚiģov§n² s vlakem s pŚepravou cestuj²c²ch nesm² strojvedouc²
vlaku na koleji bliģġ² k vĨpravn² budovŊ pokraļovat v j²zdŊ od n§vŊsti M²sto
zastaven², pokud nebude zajiġtŊna bezpeļnost cestuj²c²ch.
N§vŊst M²sto zastaven² mus² bĨt um²stŊna na vstŚ²cn®m n§vŊstidle mezi obŊma
kolejemi nebo ve stejn® ¼rovni u obou kolej², na kter® jsou souļasn® vjezdy do-
voleny. PŚi dovolen² souļasnĨch vjezdŢ v dopravnŊ D3 s ¼vrat² nebo s v²ce neģ
dvŊmi za¼stŊnĨmi tratŊmi mus² bĨt n§vŊsti M²sto zastaven² um²stŊny tak, aby
pŚi vjezdu vlaku na kolej bliģġ² k vĨpravn² budovŊ nemohlo doj²t k ohroģen²
bezpeļnosti cestuj²c²ch.

362. Jsou-li do dopravny D3 s dovolenĨmi souļasnĨmi vjezdy za¼stŊny dvŊ
traŠov® koleje na jednom zhlav², nesm² bĨt v dobŊ, kdy je dovolena j²zda vlaku
nebo PMD do t®to dopravny D3, dovolena j²zda jin®ho vlaku nebo PMD pŚes
kolejov® spojky tohoto zhlav². V PND3 mus² bĨt takov® pŚ²pady konkr®tnŊ sta-
noveny.

363. V dopravn§ch D3 s dovolenĨmi souļasnĨmi vjezdy, kde PND3 dovoluje
uskuteļŔovat vjezdy na kolej obsazenou vozidly, je moģno uskuteļnit pravidel-
n® souļasn® vjezdy vlakŢ na stejnou kolej, pokud budou zpraveni tabel§rn²m
j²zdn²m Ś§dem o vjezdu na kolej obsazenou vozidly strojvedouc² obou vlakŢ.
VysvŊtlen² znaļky Ã pod tabel§rn²m j²zdn²m Ś§dem mus² bĨt v takov®m pŚ²pa-
dŊ upraveno na ĂPravidelnĨ vjezd na kolej obsazenou vozidly ï souļasn®
vjezdyñ.
PŚi souļasn®m vjezdu vlakŢ na stejnou kolej je j²zda obou vlakŢ ukonļena pŚed
krajn² vĨhybkou. Dalġ² j²zda na urļenou kolej se uskuteļn² jako posun bez
zvl§ġtn²ho souhlasu diriguj²c²ho dispeļera a mus² bĨt ukonļena nejm®nŊ 10 m
(odhadem) pŚed n§vŊst² M²sto zastaven². N§vŊsti M²sto zastaven² vymezuj²
hranici posunovac²ch obvodŢ. ZamŊstnanci opr§vnŊnĨmi Ś²dit tento posun jsou
strojvedouc² vj²ģdŊj²c²ch vlakŢ. ZajiġtŊn² vĨhybek mus² bĨt provedeno jako pro
j²zdu vlakŢ.

364. MimoŚ§dn® souļasn® vjezdy vlakŢ na stejnou kolej v dopravnŊ D3 nejsou
dovoleny. V pŚ²padŊ nutnosti vjezdŢ dvou vlakŢ na stejnou kolej sm² diriguj²c²
dispeļer dovolit odjezd vlaku (zpraven®ho o mimoŚ§dn®m vjezdu na kolej ob-
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sazenou vozidly) ze sousedn² dopravny aģ pot®, co strojvedouc² vlaku, kterĨm
bude kolej obsazena, ohl§s² do pŚ²sluġn® dopravny D3 pŚ²jezd.

365. Posun za ¼ļelem uvolnŊn² vjezdov® koleje pro jinĨ vlak v dobŊ, kdy je
dovolena jeho j²zda ze sousedn² dopravny, nen² v dopravnŊ D3 s dovolenĨmi
souļasnĨmi vjezdy dovolen.

366. ï 369. Neobsazeno.

B. DOPRAVNY D3 S VħHYBKAMI
SE SAMOVRATNħMI PřESTAVNĉKY

370. VĨhybky v dopravn§ch D3 se samovratnĨmi pŚestavn²ky mus² bĨt
v pŚednostn² poloze pŚestaveny na stanovenou kolej.

371. Nen²-li na svŊteln®m n§vŊstidle SV n§vŊst J²zda zajiġtŊna, je zamŊstna-
nec, kterĨ toto zjistil, povinen neprodlenŊ zpravit diriguj²c²ho dispeļera a stroj-
vedouc² vġech vlakŢ v dopravnŊ. Diriguj²c² dispeļer naŚ²d² p²semnĨm rozkazem
strojvedouc²m vġech vlakŢ, kter® maj² poj²ģdŊt tuto vĨhybku proti hrotu, aby
pŚed n² vlak zastavili a pokraļovali v j²zdŊ aģ po zjiġtŊn², ģe vĨhybka je spr§vnŊ
pŚestavena na urļenou kolej. Je-li vĨhybka se samovratnĨm pŚestavn²kem za-
jiġtŊna vĨmŊnovĨm z§mkem nebo uzamykatelnĨm pŚenosnĨm vĨmŊnovĨm
z§mkem, zprav² diriguj²c² dispeļer strojvedouc² vġech vlakŢ pouze o poruġe
samovratn® ļinnosti vĨhybky a o jej²m zajiġtŊn².

372. Jsou-li vĨmŊny se samovratnĨm pŚestavn²kem trvale opatŚeny vĨmŊno-
vĨmi z§mky, mus² m²t z§mky pro pŚednostn² polohu z§vŊrn® h§ky uzamykatel-
n® ve sklopen® poloze. Pokud jsou v pŚ²sluġn® dopravnŊ D3 prov§dŊny pravi-
deln® vjezdy na jinou kolej, neģ na kterou jsou vĨhybky v pŚednostn² poloze
pŚestaveny, mus² bĨt vĨhybka vģdy opatŚena nejm®nŊ vĨmŊnovĨmi z§mky pro
opaļnou polohu.

373. Za odjezdu vlaku z dopravny D3 je strojvedouc² povinen, pokud je zpra-
ven o vypnut² samovratn® ļinnosti, sledovat vĨhybkov® n§vŊstidlo SV. Zjist²-li
nespr§vnou n§vŊst na vĨhybkov®m n§vŊstidle, mus² vlak pŚed vĨhybkou zasta-
vit. Dalġ² j²zda vlaku sm² bĨt uskuteļnŊna aģ po kontrole spr§vn®ho pŚestaven²
vĨhybky strojvedouc²m nebo j²m urļenĨm ļlenem doprovodu vlaku.

374. Samovratnou ļinnost SV nen² nutn® pŚi posunu vyp²nat, pokud nebude
nutno vĨhybku pŚi j²zdŊ proti hrotu pŚestavit. Nen²-li pŚi posunu pŚes vĨhybku
v samovratn® ļinnosti na svŊteln®m n§vŊstidle SV n§vŊst J²zda zajiġtŊna, mus²
zamŊstnanec opr§vnŊnĨ Ś²dit posun prov®st kontrolu spr§vn®ho pŚestaven² vĨ-
hybky a kontrolu zapnut² vĨhybky do samovratn®ho reģimu. Pokud nezjist²
zjevnou z§vadu, kter§ by nedovolila j²zdu vozidel, sm² bĨt j²zda pŚes vĨhybku
uskuteļnŊna.
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375. Pro zajiġtŊn² j²zdy PMD pŚes SV plat² ustanoven² pro vjezd a odjezd vla-
kŢ tohoto pŚedpisu.

376. ï 382. Neobsazeno.

Kapitola XIV
Doprava dlouhĨch vlakŢ

383. Pro ¼ļely tohoto pŚedpisu se pod pojmem Ădlouh® vlakyñ rozum² vlaky,
jejichģ skuteļn§ d®lka je vŊtġ², neģ d®lka vjezdov® koleje tohoto vlaku
v pŚ²sluġn® dopravnŊ D3.

384. J²zda dlouh®ho vlaku mus² bĨt pŚedem projedn§na s diriguj²c²m dispeļe-
rem.

385. Doprovod dlouh®ho vlaku mus² bĨt tvoŚen vģdy nejm®nŊ dvŊma zamŊst-
nanci, z nichģ jeden mus² bĨt v zadn² polovinŊ vlaku. Mezi strojvedouc²m a za-
mŊstnancem v zadn² polovinŊ vlaku mus² bĨt zajiġtŊno spojen² radiovĨm zaŚ²-
zen²m. Po zastaven² dlouh®ho vlaku v dopravnŊ D3 zamŊstnanec v zadn² polo-
vinŊ vlaku informuje strojvedouc²ho o tom, ģe vlak je celĨ, zda konec vlaku je
ļi nen² za lichobŊģn²kovou tabulkou a zda uvolnil ļi neuvolnil n§mezn²k vjez-
dov® koleje.
Zadn² polovina vlaku nemus² bĨt obsazena ļlenem doprovodu vlaku v pŚ²padŊ,
ģe v dopravn§ch D3 nedojde k dostiģen², kŚiģov§n² nebo pŚedj²ģdŊn² dlouh®ho
vlaku jinĨm vlakem nebo PMD.

386. Pokud strojvedouc² po pŚ²jezdu do dopravny D3 zjist², ģe vlak uvolnil
zadn² n§mezn²k, postupuje podle ustanoven² pro vlaky s nepŚekroļenĨm nor-
mativem d®lky.

387. Po pŚ²jezdu dlouh®ho vlaku do dopravny D3, ve kter® m§ strojvedouc²
ohlaġovac² povinnost a konec vlaku je v obvodu dopravny (za lichobŊģn²kovou
tabulkou), dopln² strojvedouc² hl§ġen² o pŚ²jezdu takto: ĂVjezdov® zhlav² je vla-
kem obsazeno, konec vlaku je v dopravnŊ.ñ
Pokud je konec vlaku po zastaven² mimo obvod dopravny (pŚed lichobŊģn²ko-
vou tabulkou), strojvedouc² m²sto ohl§ġen² pŚ²jezdu do dopravny ohl§s² pouze
obsazen² prostorov®ho odd²lu takto: ĂV PoutnovŊ je vlakem 87261 vjezdov®
zhlav² obsazeno, traŠov§ kolej nen² uvolnŊna. Krondlñ. Toto hl§ġen² nesm² diri-
guj²c² dispeļer povaģovat za zpr§vu o uvolnŊn² prostorov®ho odd²lu.
Tato hl§ġen² zap²ġe strojvedouc² do Telefonn²ho z§pisn²ku do samostatn®ho
Ś§dku pŚes sloupce 5 ï 9.
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388. V PND3 mus² bĨt urļeno, ve kterĨch dopravn§ch D3 je dovoleno pŚedjet²
popŚ. dostiģen² dlouh®ho vlaku nebo kŚiģov§n² dvou dlouhĨch vlakŢ, a za ja-
kĨch podm²nek.

389. Neobsazeno.

390. Po pŚ²jezdu dlouh®ho vlaku do dopravny D3, ve kter® nedojde ke kŚiģo-
v§n², strojvedouc² v pŚ²padŊ, ģe konec vlaku nen² v dopravnŊ, neohlaġuje pŚ²jezd
a kromŊ ohl§ġen² obsazen² prostorov®ho odd²lu si vyģ§d§ souhlas k dalġ² j²zdŊ.
PŚ²jezd do t®to dopravny D3 strojvedouc² ohl§s² aģ z n§sleduj²c² dopravny D3.
Ohl§ġen² pŚ²jezdu dlouh®ho vlaku do pŚilehl® stanice povaģuje diriguj²c² dispe-
ļer souļasnŊ za ohl§ġen² pŚ²jezdu dlouh®ho vlaku do pŚedchoz² dopravny D3.
ObdobnŊ povaģuje diriguj²c² dispeļer pŚ²jezd dlouh®ho vlaku do diriguj²c² sta-
nice za ohl§ġen² pŚ²jezdu dlouh®ho vlaku do pŚedchoz² dopravny D3.

391. PŚ²padnĨ souhlas k posunu v dopravnŊ D3, ve kter® dlouhĨ vlak neuvolnil
zadn² n§mezn²k, si sm² strojvedouc² dlouh®ho vlaku vyģ§dat odchylnŊ od pŚed-
choz²ch ustanoven² i kdyģ nemohl ohl§sit pŚ²jezd vlaku. Dojde-li bŊhem posunu
k uvolnŊn² prostorov®ho odd²lu (napŚ. odstaven²m vozŢ), ohl§s² strojvedouc²
souļasnŊ s ukonļen²m posunu i pŚ²jezd do t®to dopravny.
StejnŊ tak ohl§s² souļasnŊ s ukonļen²m posunu strojvedouc² i uvolnŊn² zadn²ho
n§mezn²ku nebo pŚ²padn® obsazen² pŚedn²ho n§mezn²ku.
Strojvedouc² vlaku opaļn®ho smŊru mŢģe pŚi kŚiģov§n² ohl§sit ukonļen² posunu
dlouh®ho vlaku a jeho pŚ²jezd do dopravny D3. ObdobnŊ mŢģe ohl§sit uvolnŊn²
zadn²ho n§mezn²ku, popŚ. i obsazen² pŚedn²ho n§mezn²ku, pokud si ovŊŚil
ukonļen² posunu u strojvedouc²ho dlouh®ho vlaku.

392. Dojde-li v dopravnŊ D3, ve kter® doġlo ke kŚiģov§n², k uvolnŊn² prostoro-
v®ho odd²lu nebo zadn²ho n§mezn²ku dlouhĨm vlakem aģ pŚi jeho odjezdu,
ohl§s² pŚ²jezd dlouh®ho vlaku do t®to dopravny D3 nebo uvolnŊn² zadn²ho n§-
mezn²ku strojvedouc² vlaku opaļn®ho smŊru, a to aģ po zjiġtŊn², ģe dlouhĨ vlak
vjel do dopravny D3 celĨ a uvolnil zadn² n§mezn²k. Teprve po tomto ohl§ġen² si
sm² strojvedouc² vlaku opaļn®ho smŊru vyģ§dat souhlas k dalġ² j²zdŊ.
Pokud nen² j²zda dlouhĨch vlakŢ PND3 zak§z§na, mus² strojvedouc² vlaku dru-
h®ho vģdy pŚedpokl§dat, ģe se v dopravnŊ D3 setk§ s dlouhĨm vlakem a ģe od-
jezdov® zhlav² je obsazeno.

393. PŚed odjezdem dlouh®ho vlaku z vĨchoz² dopravny mus² o jeho j²zdŊ di-
riguj²c² dispeļer vyrozumŊt vĨpravļ²ho pŚilehl® stanice, pokud se ho jeho j²zda
bude tĨkat.

394. Odjezd dlouh®ho vlaku z vĨchoz² dopravny za nemoģn®ho dorozumŊn² je
zak§z§n.

395. V PND3 mus² bĨt stanovena konkr®tn² opatŚen² pro dopravu dlouhĨch
vlakŢ, zpracovan§ podle t®to kapitoly.

396. ï 400. Neobsazeno.
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ĻĆST TřETĉ
ORGANIZOVĆNĉ DRĆĢNĉ DOPRAVY BEZ DIRIGOVĆNĉ

Kapitola I
ř²zen² dopravn² sluģby

A. ZĆKLADNĉ USTANOVENĉ

401. Organizov§n² dr§ģn² dopravy bez dirigov§n² je dovoleno pouze tam, kde
je traŠ ohraniļen§ dispoziļn² stanic² a koncovou dopravnou D3. Na trati sm² bĨt
pouze jeden prostorovĨ odd²l, kterĨ je v tomto pŚ²padŊ ohraniļen dispoziļn²
stanic² a zakonļen²m tratŊ v koncov® dopravnŊ D3.
J²zdy vlakŢ se Ś²d² GVD pro pŚ²sluġnou traŠ a tabel§rn²mi j²zdn²mi Ś§dy pro pŚ²-
sluġn® vlaky na t®to trati.

402. Dr§ģn² dopravu bez dirigov§n² organizuje dispoziļn² vĨpravļ².
PŚi organizov§n² dr§ģn² dopravy bez dirigov§n² nesm² v dopravn§ch D3 doj²t ke
kŚiģov§n², dostiģen² nebo pŚedj²ģdŊn² vlakŢ nebo PMD.

403. Dispoziļn² vĨpravļ² nesm² vypravit vlak:
a) dokud nepŚijede posledn² vlak opaļn®ho smŊru podle GVD;
b) dokud nen² ukonļena technologick§ pŚest§vka.
D§le je dispoziļn² vĨpravļ² povinen ohl§sit pŚedv²danĨ odjezd kaģd®ho vlaku
zamŊstnancŢm urļenĨm PND3. Ļas pŚedv²dan®ho odjezdu zap²ġe vĨpravļ² do
dopravn²ho den²ku do sloupce ĂPŚedv²danĨ odjezdñ. Ostatn² zamŊstnanci zap²ġ²
ļas pŚedv²dan®ho odjezdu do dopravn² dokumentace veden® na pŚ²sluġn®m pra-
coviġti (stanov² PND3).

404. ï 405. Neobsazeno

406. Dispoziļn² vĨpravļ² na trati, kde je organizov§na dr§ģn² doprava bez diri-
gov§n², zapisuje ¼daje, tĨkaj²c² se j²zdy vlaku, v dopravn²m den²ku.

407. J²zda vlakŢ mŢģe bĨt ukonļena a zah§jena i jinde, neģ v dispoziļn² stanici
nebo koncov® dopravnŊ D3.
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408. Strojvedouc² vlaku (PMD) nem§ ģ§dnou ohlaġovac² povinnost v koncov®
nebo mezilehlĨch dopravn§ch D3. Je vġak povinen pŚed odjezdem z vĨchoz²
dopravny D3 ohl§sit pŚedv²danĨ odjezd z§vor§ŚŢm. Ļas pŚedv²dan®ho odjezdu
zap²ġe strojvedouc² do dopravn² dokumentace, urļen® PND3.
PŚi mimoŚ§dnostech naŚizuje dispoziļn² vĨpravļ² strojvedouc²mu povinnost
ohl§sit se vzhledem k vĨvoji dopravn² situace.

409. PND3 mus² bĨt naŚ²zena strojvedouc²mu obsluha nebo kontrola ļinnosti
PZS, pokud v dopravnŊ D3 je um²stŊno zaŚ²zen², kter® slouģ² pro obsluhu nebo
kontrolu PZS.

410. ï 414. Neobsazeno.

B. ZAVĆDŉNĉ A ODřĉKĆNĉ VLAKš

415. Vlaky zaveden® a odŚeknut® provozn²m dispeļerem sm² ohlaġovat jen
dispoziļn² vĨpravļ² pro pŚ²sluġnou traŠ.
Jsou-li na trati dopravn² stanoviġtŊ (odboļka, z§vor§Śsk§ stanoviġtŊ), ohl§s² je
tŊmto stanoviġt²m, pŚ²padnŊ dalġ²m zamŊstnancŢm urļenĨm v PND3.

416. V GVD mus² bĨt zapracov§ny trasy vlakŢ podle potŚeby dle poģadavkŢ
uplatnŊnĨch pŚ²sluġnou organizaļn² sloģkou pŚi sestavŊ GVD.

417. PŚed uskuteļnŊn²m j²zdy mimoŚ§dn®ho vlaku se mus² dodrģet n§sleduj²c²
postup:
• tento vlak mus² ohl§sit dispoziļn² vĨpravļ² vġem stanoviġt²m;
• mimoŚ§dnĨ vlak mus² bĨt po tomto ohl§ġen² povaģov§n za vlak pravidelnĨ
(jedouc² dle GVD pravidelnŊ);

Nelze-li j²zdu mimoŚ§dn®ho vlaku ohl§sit vġem stanoviġt²m, nesm² bĨt jeho j²z-
da uskuteļnŊna.

418. Nelze-li ohl§sit pŚedv²danĨ odjezd z§vor§ŚŢm, mus² bĨt strojvedouc² vla-
ku zpraven rozkazem Op, ļ§st A.

419. ï 423. Neobsazeno.
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C. MIMOřĆDNOSTI

424. MimoŚ§dnosti (zpoģdŊn² vlakŢ, neschopnost hnac²ho vozidla, ztr§ta hlav-
n²ho kl²ļe, zapomenut² hlavn²ho kl²ļe, rozŚ²znut² vĨhybky) Śeġ² strojvedouc²
vlaku (PMD) s dispoziļn²m vĨpravļ²m.

425. NepŚedv²danĨ n§vrat vlaku z trati bez svolen² vĨpravļ²ho stanice, do kter®
se m§ vlak vracet, je odchylnŊ od pŚedpisu ĻD D2 dovolen. Neohl§sil-li stroj-
vedouc² pŚed n§vratem z trati pŚedv²danĨ odjezd z§vor§ŚŢm, mus² pŚi j²zdŊ pŚes
vġechny pŚejezdy vybaven® PZZ jednat, jakoby byl zpraven rozkazem Op, ļ§st
A. PŚed vjezdovĨm n§vŊstidlem dispoziļn² stanice mus² strojvedouc² zastavit a
vyģ§dat si od vĨpravļ²ho pokyny k vjezdu do stanice.

426. J²zda pomocn®ho hnac²ho vozidla do prostorov®ho odd²lu pro uv§zlĨ vlak
je dovolena jen po vz§jemn® domluvŊ vĨpravļ²ho dispoziļn² stanice se strojve-
douc²m vlaku. Pro j²zdu pomocn®ho hnac²ho vozidla plat² vztaģn§ ustanoven²
pŚedpisu ĻD D2.
Po vyģ§d§n² pomocn®ho hnac²ho vozidla nesm² strojvedouc² jiģ s vlakem pohy-
bovat.

427. V PND3 je nutno stanovit, kdy m§ strojvedouc², vzhledem k m²stn²m po-
mŊrŢm (napŚ. obsluha PZZ, zajiġtŊn² pŚ²poje v dispoziļn² stanici apod.) povin-
nost ohl§sit vĨpravļ²mu dispoziļn² stanice prodlouģen² pobytu (vznik zpoģdŊ-
n²).

428. Nelze-li pro nemoģn® dorozumŊn² ohl§sit pŚedv²danĨ odjezd z§vor§ŚŢm,
mus² bĨt strojvedouc² zpraven rozkazem Op, ļ§st A.
NemŢģe-li strojvedouc² ohl§sit pŚedv²danĨ odjezd z§vor§ŚŢm, mus² pŚi j²zdŊ
pŚes pŚejezdy s PZZ jednat jako kdyby byl zpraven rozkazem Op, ļ§st A.

429. ï 433. Neobsazeno.
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Kapitola II
Posun v dopravn§ch D3

434. Strojvedouc² nemus² k vykon§n² posunu v dopravnŊ D3 a v m²stech
s kolejovĨm rozvŊtven²m ģ§dat o svolen². Posunovat je moģno i za lichobŊģn²-
kovou tabulku.

435. Strojvedouc² u vlakŢ osobn² dopravy, lokomotivn²ch vlakŢ a speci§ln²ch
hnac²ch vozidel je zamŊstnancem Ś²d²c²m posun, mŢģe vġak Ś²zen² posunu pŚe-
dat jin®mu zamŊstnanci, opr§vnŊn®mu Ś²dit posun.

436. U vlakŢ n§kladn² dopravy je zamŊstnancem Ś²d²c²m posun vedouc² posu-
nov® ļety. PŚi posunu se strojvedouc² Ś²d² jeho pokyny.
U vlakŢ n§kladn² dopravy, kde nen² posunov§ ļeta, je zamŊstnancem Ś²d²c²m
posun strojvedouc².

437. ï 440. Neobsazeno.

Kapitola III
Posun mezi dopravnami

441. PMD sm² bĨt vykon§v§n pouze v technologick® pŚest§vce. Technologick§
pŚest§vka nesm² bĨt uskuteļnŊna, m§-li vlak po jej²m ukonļen² zah§jit j²zdu
v dopravnŊ D3.
V dobŊ technologick® pŚest§vky nesm² bĨt prov§dŊny pr§ce, vyģaduj²c² vĨluku
koleje.

442. Je-li tŚeba vykonat PMD, zah§j² dispoziļn² vĨpravļ² technologickou pŚe-
st§vku. Technologick§ pŚest§vka sm² bĨt ukonļena aģ po ukonļen² PMD. Za-
h§jen² a ukonļen² technologick® pŚest§vky mus² bĨt dokumentov§no
v dopravn²m den²ku u dispoziļn²ho vĨpravļ²ho takto:
ĂTechnologick§ pŚest§vka mezi stanic² VraŔany a dopravnou D3 Luģec zah§je-
na v 10:30 h.ñ
ĂTechnologick§ pŚest§vka mezi stanic² VraŔany a dopravnou D3 Luģec ukonļe-
na v 11:30 h.ñ

443. Po zah§jen² technologick® pŚest§vky d§ dispoziļn² vĨpravļ² strojvedou-
c²mu souhlas
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k PMD. Podm²nky pro PMD mus² bĨt strojvedouc²mu ozn§meny p²semnĨm
rozkazem.
Ukonļen² PMD a uvolnŊn² prostorov®ho odd²lu (vļetnŊ hlavn² koleje v doprav-
n§ch D3) mus² ohl§sit strojvedouc² dispoziļn²mu vĨpravļ²mu (pŚ²mo nebo pro-
stŚednictv²m vĨhybk§Śe).

444. PMD mŢģe bĨt zah§jen i ukonļen jinde neģ v dispoziļn² stanici.
Dokud strojvedouc² nedostane od dispoziļn²ho vĨpravļ²ho souhlas k PMD, ne-
sm² v dopravnŊ D3 dovolit manipulaci s vĨhybkami a vĨkolejkami.
Bude-li PMD ukonļen v dopravnŊ D3, mus² strojvedouc² ohl§sit dispoziļn²mu
vĨpravļ²mu ukonļen² j²zdy, uvolnŊn² (obsazen²) pŚ²sluġnĨch kolej² a zajiġtŊn²
vĨhybek a vĨkolejek v z§kladn² poloze. PŚed ohl§ġen²m ukonļen² j²zdy PMD
mus² m²t strojvedouc² soupravu hlavn²ch kl²ļŢ u sebe.

445. ï 448. Neobsazeno.

Kapitola IV
VĨluky

A. ORGANIZOVĆNĉ VħLUK

449. Organizace vĨlukov® ļinnosti na trati D3 bez dirigov§n² se Ś²d² podle
pŚedpisu ĻD D 7/2 a ĻD D 2. Povinnosti za vĨluky pŚedepsan® tŊmito pŚedpisy
vĨpravļ²mu plat² v pln®m rozsahu i pro dispoziļn²ho vĨpravļ²ho.

450. Dispoziļn² vĨpravļ² zprav² o omezen²ch pŚi vĨluce p²semnĨm rozkazem
strojvedouc²ho toho vlaku, jehoģ se omezen² tĨkaj².

451. ZamŊstnanci Ś²d²c² vĨlukov® ļinnosti mus² m²t spojen² telekomunikaļn²m
zaŚ²zen²m s dispoziļn²m vĨpravļ²m.

452. NemŢģe-li OZOV pro nemoģn® dorozumŊn² zpravit dispoziļn²ho vĨprav-
ļ²ho, ģe vĨluku koleje je moģno ukonļit nebo ģe nelze ukonļit vĨluku koleje ve
stanovenĨ ļas, odeġle do dispoziļn² stanice posly s pŚ²sluġnou zpr§vou.

453. ï 456. Neobsazeno.
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ĻĆST ĻTVRTĆ
ZĆVŉREĻNĆ USTANOVENĉ

Kapitola I
Povolov§n² vĨjimek

457. Pro povolov§n² vĨjimek z tohoto pŚedpisu je nutno postupovat podle
pŚedpisu ĻD M1.

458. Neobsazeno.
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SOUVISEJĉCĉ PřEDPISY A NORMY

ObecnŊ z§vazn® pr§vn² pŚedpisy:

266/94 Sb. ï Z§kon o dr§h§ch
101/95 Sb. ï Vyhl§ġka Ministerstva dopravy, kterou se vyd§v§ ř§d pro zdra-

votn² a odbornou zpŢsobilost osob pŚi provozov§n² dr§hy a dr§ģ-
n² dopravy

173/95 Sb. ï Vyhl§ġka Ministerstva dopravy, kterou se vyd§v§ dopravn² Ś§d
drah

177/95 Sb. ï Vyhl§ġka Ministerstva dopravy, kterou se vyd§v§ stavebn² a
technickĨ Ś§d drah

Intern² pŚedpisy ĻD:

ĻD D1 ï PŚedpis pro pouģ²v§n² n§vŊst² pŚi organizov§n² a provozov§n²
dr§ģn² dopravy

ĻD D2 ï PŚedpis pro organizov§n² a provozov§n² dr§ģn² dopravy
ĻD D2/81 ï Doprava sluģebn²ch vozidel podle typŢ
ĻD D7 ï PŚedpis pro Ś²zen² provozu
ĻD D7/2 ï PŚedpis pro organizov§n² vĨluk na s²ti ĻD
ĻD M 1 ï PŚedpis pro tvorbu technickĨch norem a intern²ch pŚedpisŢ Ļes-

kĨch drah
ĻD Ok2 ï VĨcvikovĨ a zkuġebn² Ś§d pro zamŊstnance ģeleznic
ĻD Ok2/1 ï PŚidruģenĨ pŚedpis k vĨcvikov®mu a zkuġebn²mu Ś§du pro za-

mŊstnance ĻeskĨch drah ï Divize obchodnŊ provozn²
ĻD Z1 ï PŚedpis pro obsluhu staniļn²ch a traŠovĨch zabezpeļovac²ch za-

Ś²zen²
ĻD Z2 ï PŚedpis pro obsluhu pŚejezdovĨch zabezpeļovac²ch zaŚ²zen²
ĻD Z11 ï PŚedpis pro obsluhu r§diovĨch zaŚ²zen²
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PřĉLOHY
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PŚ²kaz vlaku pro traŠ se zjednoduġenĨm Ś²zen²m dr§ģn² dopravy
pro vlak ..............

1. MimoŚ§dnŊ zaveden: vlak ļ²slo ................ v trati ...................................
 vlak ļ²slo ................ v trati ...................................
 OdŚeknut: vlak ļ²slo ................ v trati ...................................
 vlak ļ²slo ................ v trati ...................................

2. V dopravnŊ D3 .................................... v§m urļuji kolej ļ²slo ..............
 Jednejte jako vlak .................... !
 Vlaku ļ²slo ............. urļuji v ............................... kolej ļ²slo ........

3. S vlakem ļ²slo ................... kŚiģujete v ..................................... ,
 kde v§m urļuji kolej ļ²slo ...................... . Jednejte jako vlak ...................... !
 Vlaku ļ²slo ........................ urļuji v ......................................... kolej ļ²slo ........................

4. Vlak ļ²slo ................... pŚedj²ģd² vlak ļ²slo .......................... v ..................................... ,
 kde v§m urļuji kolej ļ²slo ...................... . Jednejte jako vlak ........................... !
 Vlaku ļ²slo ........................ urļuji v ........................................ kolej ļ²slo ........................

5. PŚed lichobŊģn²kovou tabulkou dopravny D3 ....................................... nezastavujte!
6. Ohlaġovac² povinnost naŚ²zena v dopravn§ch D3 ......................................................................
 Ohlaġovac² povinnost zruġena v dopravn§ch D3........................................................................

7. O j²zdŊ mimoŚ§dn®ho vlaku ļ²slo ......................... byli zpraveni strojvedouc² vlakŢ
 ļ²slo ......................................... , nebyli zpraveni strojvedouc² vlakŢ ļ²slo .....................................
 NejpozdŊji v ......................... budete vyrozumŊn o tom, ģe strojvedouc² vġech vlakŢ byli jiģ o vaġ²
j²zdŊ zpraveni.

8. J²zda PMD z .............................. do ...............................  a zpŊt*)
 dovolena od ............. hod. do ............. hod.

9. JeŅte k pŚejezdŢm
 v km .......................... mezi .................................. a ...........................
 v km .......................... mezi .................................. a ...........................
 v km .......................... mezi .................................. a ...........................
 v km .......................... mezi .................................. a ...........................
 v km .......................... mezi .................................. a ...........................
 v km .......................... mezi .................................. a ...........................
 v km .......................... mezi .................................. a ...........................
 v km .......................... mezi .................................. a ...........................
 se zvĨġenou opatrnost²!

10. JeŅte z ........................................ do .......................................................
 pro nemoģn® dorozumŊn² podle rozhledovĨch pomŊrŢ.
 Oznaļte vlak pro j²zdu podle rozhledovĨch pomŊrŢ dle pŚedpisu ĻD D1!

 11. Do .................... vj²ģdŊjte se zŚetelem na pŚedchoz² vlak ļ²slo ........ podle rozhledovĨch pomŊrŢ!
Jin® pŚ²kazy:

Seps§n v: ...................................... dne ..................... 20 .......
Ļ²slo rozkazu strojvedouc²ho/dirig. dispeļera: ............. ............. h. ........min.
................................................. ..................................................

Strojvedouc² Diriguj²c² dispeļer (vĨpravļ²)

NevyplnŊn® ļ§sti ġkrtnŊte ġikmo!
*) nehod²c² se ġkrtnŊte!
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ZMOCNŉNĉ K VħKONU SLUĢBY NA TRATI
SE ZJEDNODUĠENħM řĉZENĉM DRĆĢNĉ DOPRAVY

a) pŚedn² strana b) zadn² strana

Vyzkouġen z Prov§dŊc²ho naŚ²zen²
 dne: ..................

................................
(raz²tko a podpis zkouġej²c²ho)

Vyzkouġen z Prov§dŊc²ho naŚ²zen²
 dne: ..................

................................
(raz²tko a podpis zkouġej²c²ho)

Vyzkouġen z Prov§dŊc²ho naŚ²zen²
 dne: ..................

................................
(raz²tko a podpis zkouġej²c²ho)

ZMOCNŉNĉ
k vĨkonu sluģby

na trati se zjednoduġenĨm Ś²zen²m
dr§ģn² dopravy:

............................................
(traŠ)

...........................................
(Jm®no a pŚ²men²)

...........................................
(funkce, pracovn² ļinnost)

 ...........................................
(VJ, OJ)

...........................................
(ļ²slo sluģebn²ho prŢkazu)

Vystaveno dne: ................

............................................
(raz²tko a podpis zkouġej²c²ho)

Vyzkouġen z Prov§dŊc²ho naŚ²zen²
 dne: ..................

................................
(raz²tko a podpis zkouġej²c²ho)

Pozn§mka:
Tiskopisy pro ĂZmocnŊn² k vĨkonu sluģby na trati se zjednoduġenĨm Ś²zen²m
dr§ģn² dopravyñ vyd§v§ pro svŢj obvod pŚ²sluġn® OPř.
Tiskopis mus² obsahovat vģdy nejm®nŊ ¼daje uveden® v tomto vzoru.
U zamŊstnancŢ, kteŚ² nemaj² opr§vnŊn² k pŚevzet² soupravy hlavn²ch kl²ļŢ, mu-
s² bĨt pŚedn² strana ĂZmocnŊn² k vĨkonu sluģby na trati se zjednoduġenĨm Ś²ze-
n²m dr§ģn² dopravyñ oznaļena ļervenĨm pruhem smŊŚuj²c²m z lev®ho doln²ho
rohu do prav®ho horn²ho rohu.
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Z§pisn²k o pouģit² souprav hlavn²ch kl²ļŢ
Stanice (dopravna): .......................

Souprava hlavn²ch kl²ļŢ
vyd§na (vyŔata) vr§cena (vloģena)

Dne Vlak
ļ²slo

Ozna-
ļen²
sou-
pravy

Poļet hlav-
n²ch kl²ļŢ /
ostatn²ch
kl²ļŢ

PŚijal
(vyŔal)
podpis

Dne Vlak ļ²slo
Odevzdal
(vloģil)
podpis
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Telefonn² z§pisn²k pro traŠ se zjednoduġenĨm Ś²zen²m dr§ģn² dopravy
Stanice (dopravna): ..........................

M²sto Vlak Posun byl Podpis vĨpravļ²ho
nebo strojvedouc²hoDne Ļas odkud/se

kterĨm ļ²s. pŚijel v povolen
do ukonļen v

Vlak mŢģe
odjet v

hod. min. se hovoŚ² hod. min. hod. min. hod. min. hod. min. do

Jm®no dirig. dispe-
ļera (vĨpr. pŚilehl®

stanice)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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VĨŔatek nŊkterĨch ustanoven² z pŚedpisu ĻD Z1 ï
PŚedpis pro obsluhu staniļn²ch a traŠovĨch zabezpeļovac²ch zaŚ²zen²

PŚ²loha 5 k ĻD D3 se ruġ² dnem ¼ļinnosti pŚedpisu ĻD Z1.

1. VĨhybka pŚestavovan§ ruļnŊ je spr§vnŊ pŚestavena, kdyģ:
a) nevykazuje zjevn® poġkozen²;
b) jazyk pŚil®h§ k opornici;
c) p§ka se z§vaģ²m dosed§ do krajn² polohy k zemi.

2. MechanickĨ z§mek svoj² konstrukc² a um²stŊn²m spolehlivŊ zajiġŠuje kon-
covou polohu vĨmŊny vĨhybky a uzamyk§ ji v t®to poloze.
Pouģ²v§ se :
a) vĨmŊnovĨ z§mek jednoduchĨ;
b) vĨmŊnovĨ z§mek kontroln²;
c) odtlaļnĨ z§mek jednoduchĨ;
d) odtlaļnĨ z§mek kontroln²;
e) stojanovĨ z§mek jednoduchĨ;
f) stojanovĨ z§mek kontroln².

3. VĨmŊnovĨ a odtlaļnĨ z§mek se pŚipevŔuje na patu opornice co nejbl²ģe
hrotŢm vĨmŊny. Z§vŊrnĨ h§k se ot§ļ² rukojet² kolem vodorovn® osy kolm® ke
kolejnici. Z§mek se uzamkne a kl²ļ se z nŊho vyjme pouze ve svisl® poloze z§-
vŊrn®ho h§ku.

4. VĨmŊnovĨ z§mek kontroluje polohu pŚilehl®ho jazyka vĨmŊny k opornici.

5. OdtlaļnĨ z§mek kontroluje polohu odlehl®ho jazyka vĨmŊny od opornice
nebo polohu hrotu pŚestaviteln® srdcovky.

6. StojanovĨ z§mek zajiġŠuje ruļnŊ vysunutou z§vorou p§ku vĨmŊn²kov®ho
z§vaģ² v krajn² poloze. Um²sŠuje se na praģec vĨmŊn²kov®ho stojanu vedle p§ky
vĨmŊn²kov®ho z§vaģ².

7. JednoduchĨ z§mek m§ jedno z§mkov® ¼stroj² a jeden kl²ļovĨ otvor na bo-
ku z§mku. Po uzamknut² se mŢģe vĨmŊnovĨ kl²ļ ze z§mku vyjmout.

8. Kontroln² z§mek m§ dvojit® z§mkov® ¼stroj² na sobŊ vz§jemnŊ z§visl® a
dva kl²ļov® otvory na protilehlĨch boc²ch z§mku. Po uzamknut² z§vislostn²ho
kl²ļe do jednoho z§mkov®ho syst®mu se mŢģe z druh®ho z§mkov®ho syst®mu
odemknout a vyjmout vĨslednĨ kl²ļ, kterĨ z§roveŔ uzamkne z§vŊrnĨ h§k z§m-
ku ve svisl® poloze.
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9. Spojovac² vĨmŊnovĨ z§mek pŚekl§pŊc² z§klopkou v uzamknut® poloze za-
jiġŠuje vĨhybku v samovratn® ļinnosti. Um²sŠuje se u kloubu spojovac² tyļe a
tyļe vĨmŊn²kov®ho z§vaģ². Je neoddŊlitelnou souļ§st² samovratn®ho pŚestavn²-
ku.

10. Ochrann§ skŚ²Ŕka s odkl§pŊc²m v²kem chr§n² z§mek pŚed zneļiġtŊn²m a
povŊtrnostn²mi vlivy. Po obsluze z§mku se mus² ochrann§ skŚ²Ŕka uzavŚ²t.

11. PŚenosnĨ vĨmŊnovĨ z§mek zajiġŠuje pŚil®h§n² jazyka vĨmŊny v koncov®
poloze pŚi nepŚedpokl§dan®m vypnut² vĨhybky ze z§vislosti, pŚi poruch§ch, pŚi
rozŚ²znut² vĨmŊny apod. Skl§d§ se z h§ku, svŊrky, ov§ln® matice a pojistn® ma-
tice. Z§mek se vsune pod patu kolejnice co nejbl²ģe k hrotu vĨmŊny a h§k se
zaklesne za jazyk vĨmŊny. SvŊrka se zaklesne za patu opornice. Ov§ln§ matice
se zaġroubuje a zajist² dotaģen²m pojistn® matice pomoc² speci§ln²ho kl²ļe.

12. UzamykatelnĨ pŚenosnĨ vĨmŊnovĨ z§mek starġ²ho typu je konstrukļnŊ
upraven pro uzamyk§n².

13. UzamykatelnĨ pŚenosnĨ vĨmŊnovĨ z§mek novŊjġ²ho typu je konstrukļnŊ
shodnĨ s pŚenosnĨm vĨmŊnovĨm z§mkem, kdy se po dotaģen² pojistn® matice
nasad² mezikrouģek na tuto matici a na konci z§vitu z§vŊrn®ho h§ku se zavŊs²
visac² z§mek, jehoģ kl²ļ se pŚevezme do ¼schovy.



ĻD D3 ï Đļinnost od 28.12.1997



ĻD D3 ï Đļinnost od 28.12.1997

GestorskĨ ¼tvar: Ļesk® dr§hy, s.o.
Divize obchodnŊ provozn²
Odbor provozu
N§bŚeģ² L.Svobody 12
110 15 Praha1

Vydavatel: JERID spol. s r. o.
KosmonautŢ 6a, POB 116
772 11 OLOMOUC

N§klad: 20 000 kusŢ
Rok vyd§n²: 1997


	Titul
	OBSAH
	ZÁZNAM O ZMĚNÁCH
	ROZSAH ZNALOSTÍ
	SEZNAM POUŽITÝCH ZNAČEK A ZKRATEK
	ČÁST PRVNÍ – ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ
	Kapitola I – Úvodní ustanovení
	Kapitola II – Základní pojmy
	Kapitola III – Obecná ustanovení
	A. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ
	B. OBSAZENÍ DOPRAVEN D3, ODBOČEK A STANOVIŠŤ
	C. VYBAVENÍ DIRIGUJÍCÍ STANICE, DISPOZIČNÍ STANICE, DOPRAVEN D3, STANOVIŠŤ A HNACÍCH VOZIDEL
	D. TELEKOMUNIKAČNÍ ZAŘÍZENÍ
	E. ZABEZPEČOVACÍ ZAŘÍZENÍ
	F. PÍSEMNÉ ROZKAZY


	ČÁST DRUHÁ – ORGANIZOVÁNÍ DRÁŽNÍ DOPRAVY DIRIGOVÁNÍM
	Kapitola I – Spojení pomocí telekomunikačního zařízení
	Kapitola II – Zavádění a odříkání vlaků
	Kapitola III – Organizování drážní dopravy
	A. OHLAŠOVACÍ POVINNOST
	B. NEMOŽNÉ DOROZUMINÍ
	C. JÍZDA S NÁSKOKEM
	D. ZPOŽDĚNÍ VLAKŮ

	Kapitola IV – Rušení ohlašovací povinnosti
	Kapitola V – Vjezd a odjezd vlaků
	Kapitola VI – Křižování a předjíždění vlaků
	A. VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ
	B. PŘELOŽENÍ KŘIŽOVÁNÍ
	C. ZMĚNA SLEDU VLAKŮ

	Kapitola VII – Vjezdové koleje
	Kapitola VIII – Vjezd vlaku na kolej obsazenou vozidly, na kusou nebo manipulační kolej
	Kapitola IX – Obsluha vleček, odbočujících ze širé trati a nákladišť
	Kapitola X – Jízdy speciálních hnacích vozidel
	A. JÍZDY SPECIÁLNÍCH HNACÍCH VOZIDEL DO DOPRAVNY PŘED MÍSTEM PRÁCE
	B. JÍZDY SPECIÁLNÍCH HNACÍCH VOZIDEL Z DOPRAVNY NA MÍSTO PRÁCE

	Kapitola XI – Posun
	A. POSUN V DOPRAVNÁCH D3
	B. POSUN MEZI DOPRAVNAMI

	Kapitola XII – Výluky
	Kapitola XIII – Současné vjezdy vlaků do dopraven D3
	A. VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ
	B. DOPRAVNY D3 S VÝHYBKAMI SE SAMOVRATNÝMI PŘESTAVNÍKY

	Kapitola XIV – Doprava dlouhých vlaků

	ČÁST TŘETÍ – ORGANIZOVÁNÍ DRÁŽNÍ DOPRAVY BEZ DIRIGOVÁNÍ
	Kapitola I – Řízení dopravní služby
	A. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ
	B. ZAVÁDĚNÍ A ODŘÍKÁNÍ VLAKŮ
	C. MIMOŘÁDNOSTI

	Kapitola II – Posun v dopravnách D3
	Kapitola III – Posun mezi dopravnami
	Kapitola IV – Výluky
	A. ORGANIZOVÁNÍ VÝLUK


	ČÁST ČTVRTÁ – ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
	Kapitola I – Povolování výjimek

	SOUVISEJÍCÍ PŘEDPISY A NORMY
	PŘÍLOHY
	Příloha 1
	Příloha 2
	Příloha 3
	Příloha 4
	Příloha 5


